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JokTop ¢inocodii, TomeHT

HarionanpHU# yHIBEpCUTET XapUOBHX TEXHONIOTIN
ByI. Bonogmmupceka, 68, M. Kuis

ICTOPISI I CYUACHHUI CTAH ®OPMYBAHHS Y MAMBYTHIX ®AXIBIIIB
13 XAPYOBUX TEXHOJOTIA AHIVTIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI
B MIPO®ECIMHO OPIEHTOBAHOMY MOHOJIOTTYUHOMY MOBJIEHHI

Y ecmammi ©ioemvca npo icmopito i cyuacuuti cman hopmMy8aHHA AH2IOMOBHOI KOMNEMeHMHOCMI 8 npogecilino opi-
EHMOBAHOMY MOHONO2IUHOMY MOGLEHHI Y Maubymuix gaxisyis iz xapuosux mexronozit. Oxapaxmepuz08ano NOHAMMS
«IHO3eMHA MO8A NPOYeCiliHO20 CHPAMYBAHHSLY U 0COONUBOCMIE OP2AHI3AYIT BUKIAOAHHS Yi€l OUCYUNIIHU OIS CIMYOEHMI8
HeniHesicmuunux cneyianbnocmetl. Budineno sumoeu 0o pezynomamis usyenHs Oucyuniinu «IHosemna moea 3a npo-
ecitinum cnpamysanusamy, Axi sucyeaiomvca Ocgimubo-npogecitinoio npoepamoio 015 cneyiarvrocmi 181 «Xapuosi
mexnonoziiy. OkpecieHo nioxoou 00 opmy8aHHs NPOPDECIliHO OPIEHMOBAHO20 MOHOLOSITUHO20 MOBIEHHS, Ki UKOPUC-
MOBYIOMbCA 8 CYUACHIU MemOOUdHIl HAYYi: 3 ONOpPoIo HA OPYKOBAHUU meKcm, 8ideo- ma ayoio mamepianu, K408l
C06a, KOMYHIKAMUGHI cumyayii, i udiieno Haubintbu epexmuenuil nioxio. Hatlbinbw eghpexmusHum suznauero nioxio, y
SIKOMY 5IK ONOPU HA PEYEenmusHO-PenpoOyKIMUEHOMY emani Qopmyeants aH210MOBHOI KOMNEMEHMHOCMI 8 RPOPeCiiHo
OPIEHMOBAHOMY MOHOLOSTUHOMY MOGIEHHT GUKOPUCTOBYIOMbCS AH2IOMOBHI A8MEHMUYHI ayOiomeKcmu, Ha peyenmueHo-
NPOOYKMUBHOMY emani — KOMYHIKAMUGHI cumyayii i K110406i c106a, a Ha NPOOYKMUSHOMY — TUULE KOMYHIKAMUGHT cCUmya-
yii. Ilpoananizoearno pieerv chopmo8anocmi aHenoMOB8HOI KOMNEemeHMHOCmi 3000y8a4ie 8uujoi 0c8imu, sIKi HABYAIOMbCS
3a cneyianvnicmio 181 «Xapuosi mexnonoeiiy. 30iticneno ananiz mooeneli HABYAHHA Ul KITbKOCHI HABYANLHUX 200UH, SKI
810800AMbCA HA BUBYEHHS OUCYUNIIHU «[HO3eMHa Mo8a 3a Npogheciunum CRPAMYBAHHAMY Y NPOBIOHUX 3AKAA0AX SUWOT
oceimu Yipainu, saxi comyome MauOymHix (axieyie iz xapuosux mexnonoziu. Ak nokazye 00cuioxcents, 00 Oiibuocmi
VKPAIHCbKUX 3aKAA0I6 UWOL 0CIimu, SKI HAGHAIOMb MAUOYMHIX (axieyie HeNiHeGICMUYHUX CheylalbHOCmel, 6CMyna-
10Mb CIYOeHmuU 3 HUNCHUM PIBHEM 80100IHHS IHO3EMHOI0 MOBOI0, Hidic B1, mooic ons docaenenns pienus B1+ nompe6y-
oms Oinbiue ayoumopnux 200un. Boonouac na eusuenms oucyuniinu «IHo3emHa mMo6a 3a Npoghecitinum Cnpamy8aHHAMY
8i0800UMbCA HEOOCMAMHS KIIbKICIb HABYANbHUX 200UH. IIpoananizoeano HA8anbHi NOCIOHUKU 3 AH2NINICLKOI MO8U,
SIKI 3ACMOCO8YIOMbCs OISt Hagyanusi cmydenmie cneyianonocmi 181 «Xapuosi mexunonociiy na npeomem hopmysanis
npoGhecitino opieHMoBaHO20 MOHONOLTYHO20 MOGIEHHS. Busigneno, wo nocionuxu, npusHayeni 0 Hag4anHs OUCYUNIIHU
«Ino3emHa mosa 3a npogecitinum cnpamysanHam» 3000ysauie suuoi oceimu cneyianonocmi 181 «Xapuosi mexnonoeiiy,
MicmAmb HeOOCMAMHMIO KilbKiCMb 61pA8, CNPAMOBAHUX HA (opmysanHs komnemenmuocmi 6 IIOMM.

Knrouoei cnoea: inozemna mosa 3a npogecitinum cnpsamy8anHam, Matloymui ¢paxisyi 3 Xxapuoeux mexHonozitl, pieeHs
cghopmosanocmi aHenOMOBHOI KoMnemeHmHOCHI, NPogeciliHo OpicHMOo8aHe MOHONIO2IUHE MOBLEHHSL.

HANNA BOIKO

PhD, Associate Professor

National University for Food Technologies
Volodymyrska Str., 68, Kyiv

HISTORY AND THE CURRENT STATE OF PRE-SERVICE FOOD
TECHNOLOGISTS’ SPEECH PRODUCTION COMPETENCE DEVELOPING

The article deals with history and the current state of pre-service food technologists ’speech production competence
developing. The actuality of pre-service food technologists training is determined by the needs of cooperation on
the international market and requires English language speech production competence for communication with
oversea colleagues and product presentation at international exhibitions. The purpose of the article is to present
the analysis results of history and the current state of pre-service food technologists ' speech production competence
development. Methods. Analysis of didactic research was carried out in order to study. peculiarities of the discipline
Foreign Language for Specific Purposes, approaches to speech production competence developing using in modern
science; the level of pre-service food technologist’s English language competence in Ukraine. Analysis of teaching
models and study time for discipline Foreign Language for Specific Purposes in the leading universities of Ukraine
that train food technologists. Analysis of textbooks on English language for pre-service food technologists. Results.
The notion “Foreign Language for Specific Purposes” has been characterized in the article. The trends of modern
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methodology have been outlined: orientation to special purposes, informational technologies using,; students’
autonomy developing. The peculiarities of teaching organization of this discipline for students of non-linguistic
specialties have been characterized. Demands for learning results of discipline Foreign Language for Specific
Purposes made by Educational Professional Curriculum for specialty 181 Food Technology have been distinguished.
Approaches for speech production competence used in modern methodology have been outlined: approaches based
on the text, audio and video materials, key words and communicative situations. The most effective approach has
been distinguished. The most effective approach has been determined: authentic audio texts are used at the receptive
reproductive stage of speech production competence developing; communicative situations and key words are used
at receptive productive stage; only communicative situations are used at productive stage. The level of pre-service
food technologist’s English language competence in Ukraine has been analyzed. The analysis of teaching models
and study time for discipline Foreign Language for Specific Purposes in the leading universities of Ukraine that
train food technologists have been carried out. According to the study, students who attendant Ukrainian non-
linguistic universities have a lower level of foreign language competence than Bl. So, more academic hours are
needed to reach B1+ level. At the same time, an insufficient number of academic hours are allocated to the discipline
Foreign Language for Specific Purposes. Textbooks on the English language for pre-service food technologists have
been analyzed. It was found that textbooks on English for Specific Purposes for the students who study according to
the program 181 Food Technology contain an insufficient number of tasks aimed at speech production competence
developing.

Key words: foreign language for specific purposes, pre-service food technologists, level of English language
competence, speech production competence.

AKTyaJIbHICTD MiJITOTOBKA MaiOyTHIX (axiBIiB i3 XapuoBHX TEXHOJOTIH 3yMOBJIEHA MOTPeOOI0 B OCBO-
€HHI MIDKHapOTHOTO PHHKY ¥ BUMarae BOJIOAIHHS aHTITIHCHKOI0 MOBOIO STK MOBOIO MIDKHAPOTHOTO CITUTKYBaHHS
JUTS HaJIaro/PKEHHST KOMYHIKaIlii 3 iHO3eMHUMH KOJIETaMU Ta Mpe3eHTallii MPOAYKTiB CBOIX KOMITaHil Ha MiX-
HapOJHMX BHCTaBKaxX. 3 ONISAAY Ha CydacHi TeHAEHILIl pedopMyBaHHS CHCTEMH BHIOI OCBITH Ta 3alpoBa-
JDKEHHS HOBOi HOPMAaTHBHO-IIPAaBOBO1 0a3u: HaOyTTs YMHHOCTI HOBOTO 3akoHy Ykpainu «[Ipo By ocBiTy»
[8], Bunaya mucta MOH VYkpainu «lllogo po3poOku cranmapriB Bumoi ocitu» [11], po3pobka Cranmapry
BHIOi OCBiTH YKpainu mns crerianbHocTi 181 «Xapuosi TexHomorii» [14], sxuii Bumarae Bij 3100yBauiB
BHIIOi OCBiTH TepmIoro (6axkamaBpChKOTO) PiBHS 3aTHOCTI CITIJIKYBATHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO, 301BIITyE€THCS
motpeda B iHIIOMOBHIH MiATOTOBI MaiOyTHIX (axiBIliB i3 XapuoBUX TEXHONOTIH. BinmosimHo 10 OCBITHBO-
npodeciiinoi mporpamu s crerianbHocTi 181 «Xapyosi TexHonori» [13] METOI0 HaBYANBLHOI AUCIUTLTIHA
«IHO3eMHa MoOBa 3a mpogeciiHUM CHpSAMYBaHHSIM» € MPAKTUYHE OMAHYBaHHS CTYJCHTaMH IEPIIOrO Kypcy
BHUIIICO3HAUEHOT CIEIiabHOCTI IHO3EMHOK MOBOIO IS aKaJIeMIYHOT0 Ta MpoQeCiiHOrO CIiIKYBaHHs, TOOTO
(hopMmyBaHHA ¥ PO3BUTOK TIpodeciitHOi iHIMTOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI JUISI BUKOPHUCTAHHS 1HO3€MHOI MOBH
B pi3HHX c(hepax akajgemiuHoi Ta mpodeciitHoi mismpbHOCTI. 3rigHo 3 BuMoramu OcCBITHRO-TIpOdeciitHOI mpo-
rpaMu CTYJCHTU NOBHHHI JOCATTH TAKUX IMPOTPAMHUX PE3yJIbTaTiB HABYAHHS:

— YMITH IOHOCHUTHU J0 MpodeciiiHol ayanTopii Ta MMPOKOTo 3araiy iaei, mpodiaeMu, PillieHHs Ta BIACHUN
J0CBiT y cepi XapuoBUX TEXHOJIOTIH;

— 3JIIHCHIOBATH JIJIOBE CITUIKYBaHHs y podeciitHiii cdepi, y TOMY YHCITi 1HO3EMHOI MOBOIO.

MeTtonuka HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH 32 TIpodeciiHuM CIpsIMyBaHHIM TepeOyBae B IIeHTpPi yBaru Oara-
ThOX AochigaukiB: O. TapHomonbsckkoro, 3. Kopreoi, A. Xosarrt, T. Xardincon & A. Botepc, T. lagni-EBanc,
T. bactypkmen, T. Opp, E. Honem-€30, M. Pyis, I. Anock. Onnak npobiaemy GopMyBaHHS aHIJIOMOBHO{ KOM-
nereHTHOCTI (AK) mpodeciiino opienToBaHOTO MOHONOTIUHOTO MOBIeHHs ([IOMM) y 3100yBauiB BHIOT
OCBITH, SIKI HABYAIOTHCS 3a creliajibHicTIo 181 «Xap4oBi TEXHOJIOrI», BUBUEHO HENOCTaTHLO. OTXKE, ICHYE
notpeba B po3pobneHHi nieBoi meroauku GopmyBanas AK 8 [IOMM.

Mera Hamoi CTarTi MonATaE y BUCBITIIEHHI pe3yNbTaTiB aHali3y cydacHoro craHy ¢opmysanHs AK
B [IOMM y MaiiOyTHiX (axiBIlB i3 Xap4OBUX TEXHOJIOTIH.

Jis nocATHEHHS i€l METH HaM MOTPiOHO 3IMCHUTH TaKi 3aBIaHHS:

— MpoaHasi3yBaTH 0COOIMBOCTI iHO3eMHOI MOBH 32 MPO(QECITHUM CTIPSIMYBaHHSIM;

— IpoaHai3yBary miaxonu 10 GopmyBaHHs KoMmiieTeHTHOCTI B [IOMM, siki BAKOPUCTOBYIOTHCS B CyYacHil
METOIWIHIN HayTli;

— 3MIACHUTH aHaji3 pPiBHSA aHIJIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI CTYIEHTIB, SKi HABYAIOTHCSA 3a CIEIiabHICTIO
181 «Xap4oBi TEXHOOTI1»;

— MpoaHai3yBaTH MOJIEIII HAaBYaHHsI / KiJIBKOCTI TOJIMH, SIKi BiIBOISATHCS HA BUBUCHHS TUCIMILIIHY «IHO-
3eMHa MOBa 3a po(eciiHUM CIPSIMYBaHHSM;

— 3MIHCHHUTYU aHaNi3 HABYAIGHUX TOCIOHUKIB 3 aHIIIHCHKOT MOBH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JUISI HABYAHHS
3m00yBadiB BUIIOI OCBITH — MaWOYyTHIX (haXiBIliB i3 XapuUOBUX TEXHOJIOTIH.
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VY cydacHiii MeTOOWYHIM Haylli BUIUIAIOTH Taki TeHACHLIi y (OpMyBaHHI iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI y 37100yBa4iB BUIIOT OCBITH HEJIIHTBICTUYHHX CIICI[IaTbHOCTEMH:

— npodeciitHa opieHTaIlis;

— 3aCTOCYBaHHS iHGOPMAIIIHHUX TEXHOJIOTIH;

— ¢opmyBaHHs y 3700yBadiB BUIIOI OCBITH HABYaJIbHOI aBTOHOMII [1, c. 8-9].

Tepmin «iHo3emMHa MoBa 3a mpodeciiauM copsmyBaHHsM» (IMIIC) mowanm BxwuBatH B 1969 pomi
[20, c. 222]. [ToTpiOHO BiAMITUTH, IO B aHITIOMOBHIH JIiTEpaTypi 3aCTOCOBYIOTh TEPMiH «aHIITiHChKa MOBa JUIs
cnemiansuux ninei» (English for Specific Purposes). Lle moHATTS 0X0IUTIOE aHDTIHCHKY MOBY JUTsI podeciitHux
1 akagemiuaux mineit (English for Professional and Academic Purposes) [16; 22; 15].

B ykpaincpkili MeTogu4HiN Haylli HAHOLIBII I'PYHTOBHOIO TpaIlelo, 0 MPHUCBSYEHa OpraHi3amii BHUKIA-
JAHHSI aHTIIIACHKOT MOBH 3 MPO(eCiifHAM CITPSIMYBaHHAM y TEXHIYHOMY 3aKJIa/Ii BUIIOT OCBITH € JIOCIiKSHHS
O. TapHONIONBCHKOTO, AKUM OYyJI0 OOTPYHTOBAaHO METOAMKY aHITIOMOBHOTO «3aHYPEHHS» y MPOLeCi HaBYaHHS
aHMIiicbKOT MOBH Ta CTBOPEHO KOHCTPYKTUBICTCHKHI MiJXif 10 3Mimranoro HaBdaHHs IMIIC [24].

3. KopueBa crBopuia cucreMy mpod)eciiHO OpPIEHTOBAHOIO IHIIIOMOBHOI'O HaBYaHHS 3100yBadiB BHUIIIOT
OCBITH TEXHIYHHX (DAKYIBTETIB, 3TiTHO 3 AKOI0 (popMyBaHHS MpodeciitHO OpieHTOBAaHOT IHIIIOMOBHOT KOMYHi-
KaTMBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3[1HCHIOETHCS HAa TPHOX €Tarax: Ha MepIIoMy Kypci popMyeThest 6a30Ba 3arajabHO-
npodeciifHa iHIIOMOBHAa KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTb, Ha JPYTroMy — 3arajbHonpodeciiiHa iHIIOMOBHA
KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTb, HA TPETHOMY 1 UETBEPTOMY Kypcax — By3bKOCIEIialli3oBaHa 1HIIOMOBHA
KOMIICTEHTHICTb.

3apyOixHi BueHi, 30kpema H. bactypxmen [16, c. 135]1T. Opp [22, c. 216] HaronomyoTs Ha HEOOX1AHOCTI
aHai3y OCBITHIX MOTPeO 3700yBaviB BHIIOI OCBITH 3 METOIO PO3POOKH METOAMKH (GopMyBaHHS MpodeciitHo
OpIEHTOBAHOI iIHIIOMOBHOT KOMITETEHTHOCTI.

Ha nymky T. Hanni-EBanc, aHrmificbka MOBa 3a IpOQeCiitHUM CIIpsIMyBaHHSIM:

1) BUKIIagaeThes, 00 3a10BOJILHUTH (haxoBi TOTpedu 3100yBayiB BUILOI OCBITH;

2) 3aCTOCOBY€ METOAWKY W MisUIbHICTH MPOQUIBHUX AUCIHILTIH;

3) 30cepemKy€eThCS Ha MOBI (JIEKCHIII, TPaMaTHIIi ), BMIHHSX, IUCKYPCI Ta )KaHpax, XapaKTepHUX MaOyTHii
npodeciifHii mismpHOCTI 3100yBadiB BHIOi ocBiTH [19, c. 132].

B. Kitouko [10] BukopucTOBY€E cy4acHi iH(QoOpMaIiiiHi TeXHOIOTiI 3 MeTOr QopMyBaHHS TpodeciiiHO opi-
€HTOBAHOI 1HIIOMOBHOT KOMIETEHTHOCTI ()axXiBILiB TEXHIYHMX Ta EKOHOMIUYHHX CIIELiaIbHOCTEH

E. Jlonem-€30 poOuTh akmeHT Ha HEOOXiJHOCTI iHO3eMHOI MOBH 3a MpodeciiHIM CIIPSIMyBaHHSIM IS
MaiOyTHIX (axiBIiB Al HAOYTTS BMiHb MPOQECIITHOTO CIUIKYBaHHS Ta 3IaTHOCTI PO3B’s3aHHS BUPOOHUIHX
3amaq [18, c. 2].

Y MeTonmuIli BUKITaJaHHs iHO3€MHUX MOB OCOOJIMBO BOKIIMBHM € BH3HAUYEHHS i IX0AY 10 GopMyBaHHS HIIIO-
MOBHO1 KOMIIETEHTHOCTI B IpodeCiiiHO OPiIEHTOBAHOMY MOHOJIOTTYHOMY MOBIICHHI. J{0CHiJTHUKN BUBYAIOTH Pi3HI
migxoad A0 GOopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBIICHHI: 3 OIO-
poto Ha Teket (H. JIsmsina, b. Kykca, O. Mockantok, O. ba0’tok), Ha aynio- Ta Bigeomarepianu (J1. LlleBueHko,
H. Bopucko, B. ITamyk, H. Ilerpanrosceka, C. Kipxknep, 1. Cimkxora, O. Bammio). Metoauky HaB4aHHS 3 OIO-
PO¥O Ha KOMYHIKaTHBHI CHTYaIlii Ta KIFOUOBI ciioBa po3poduiia O. [omens, a FO. Hecun npomnoHye BUKOPHCTOBY-
BaTH SIK OTMIOPH SIK aHIJIOMOBHI aBTEHTUYHI ay[lIOTEKCTH, TaK 1 peajibHi KOMyHIKaTUBHI CUTYaIlii.

Haii6inbiu nieBuM BBa)kaemo mizxiz, 3anporonosanuii FO. Hecun [12], ockinbKy omopa TinbKH Ha TEKCT (Ipy-
KOBaHHH, ay/1io- abo BiZIGOTEKCT) 3BOAUTHCS 10 TEpeKasy M pO3BHMBA€E JIMILE PENpOAYKTHBHI BMiHHSI. BomHodyac
MPOIYKTHBHI BMiHHSI 3aJIMIIAIOTHCS 103a yBaro [5]. ToMy BBaxkaeMo, 110 ONopa Ha aBTEHTHYHI BileoMarepiain
KOPHICHA JIMIIIE Ha pelIeNTUBHO-PENPOAyKTUBHOMY etari ¢popmyBanHsi AK B [IOMM. Ha penentrBHO-TIPOTyKTHB-
HOMY eTari e(eKTUBHIIIIEe 3aCTOCOBYBAaTH TaKi OTIOpPH, K KOMyHIKaTHBHA CUTYaIlisl 1 KITFOYOBI CIIOBA, a HA TPOIYK-
TUBHOMY — JIHIIIE KOMYHIKaTUBHY CHUTYaIlito [2, ¢. 5-6].

[Micnsa pociimkeHHs HAYKOBUX PO3BiNOK, mprcBsyeHux npobiemi popmysanus IKK B IMIIC, nepeiinemo
JI0 aHaizy cy4acHoro ctaHy ¢opmysanHs IMIIC Ha QakynbreTax, sKi roTyr0Th ()axiBIlB 31 CIIELiaIbHOCTI
181 «Xap4oBi TEXHOJIOTII» Ta MOCIOHHUKIB, 33 IKUMHU HABYAOThCS 3/100yBaui BUIIOT OCBITH.

I3 miero MeToI0 MOTPIOHO MTPEACTABUTH aHAJII3 MOJIEIICH HaBYaHHS CTYACHTIB cremiabHOCTI 181 «Xapdosi
texnonorii» IMIIC y nmposimanx 3BO VYkpainu. BinmoBimHo 10 mpoBeneHOTro aHalizy OCBITHBO-TIpodeciii-
HUX nporpam y HamionansHoMy yHiBepcuTeTi XapuoBux TexHousoriii (KuiB) Ha BuBuenHs nucuuruting IMIIC
nependadeno 240 roxuH, y HamionansHoMy yHiBepcuTETi GiopecypciB i MPHUpOIOKOPHCTYBaHHA YKpaiHU
(KuiB) — 150 romun, B Onechkili HalliOHANBHIN akaaeMii xapyoBux TexHoorii — 180 roauH, y TepHominb-
CHKOMY HalliOHAJILHOMY TeXHIYHOMY yHiBepcuTeTi im. 1. ITymnros — 180 roaun, y CyMcpkoMy HaliOHaJIEHOMY
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arpapHomy yHiBepcuteTi — 150 ronus, y JIbBiBCbKOMY HalliOHATEHOMY YHIBEpCHTETI BETEPHHAPHOI MEAULIMHH
ta 6iotexnoyorii iMm. C. 3. ['kunpkoro — 120 roaun [4].

Bimmnosigao 10 3araibHOEBPONEHCHKIX PEKOMEHAAITH 3 MOBHOI OCBITH (3€P) BUITYyCKHHK CEpeNHBOI 3arab-
HOOCBITHBOI IIIKOJIM TIOBHHEH BoofiTé IM Ha piBHi Bl. Y mpomeci HaBdanHs y HemiarBicTHYHOMY 3BO 3106yBad
BUIIOT OCBITH TIOBHHEH NOCATTH piBHS B2+. [l nocsrHenns pieast B2+ crynenTtam, siki Bomozirots IM Ha piBHI
B1, notpi6bno nputinzHo 200 aymuTOpHUX TOAMH. AJie BUSHAYUTH PeasbHUN PiBeHb BOJOMIHHS AM BHUITyCKHUKA
ykpaincekoi C3I1I BiamoBiaHo 10 1mkaim 3€EP HeMOKIMBO uepe3 Te, mo pesyisrard 3BO B Harii kpaiHi 3a 1€
IIKAJIOI0 He OLiHIOTECS [ 17, ¢. 53]. A Brim, BianosinHo 1o peiitunary English Proficiency Index (EPI), y 2016 pori
VYkpaina 3aiinsiia 41-mre mictie cepen 72 kpaiH, sKi Opanu ydgacTsb y qociimkendi [17, ¢. 33].

3 MeTOI0 OTPHMAHHs OilbII AKTYalbHMX NAHHX HAMH OyB MPOBEICHHIl 3pi3 3HaHb. Moro meroro Gymo
Bu3HaueHHs piBH cdopmoBanocTi AK B [IOMM y maitOyTHiX (axiBuiB i3 XapyoBUX TEXHOJOTiH. 3pi3 mpo-
BOJMBCA Ha MepiomMy Kypci HaBuanbHO-HayKOBOTO IHCTHTYTY Xap4OBUX TexHouOTiH HanionansHoro yHiBep-
CUTETY Xap4OBUX TEXHOJIOTiH y BepecHi 2024 poky. YyacHUKaMH €KCIIEpUMEHTY cTaiu 39 3100yBadiB BUIOT
OCBITH, 5Kl HABYAIOTHCSA 3a CremiaabHICTIO 181 «XapuoBi TEXHOIOTII».

CryneHTH OTpUMaiIH 3aBJaHHSA CTBOPUTH MOHOJIOT-IIOBIIOMIIEHHS 1 IIPE3E€HTYBAaTH HOTO Iepe]] CBOEIO IPpy-
noro. HaBegemo mpukian 3aBIaHHs:

You are a representative of the university at the international student s conference. Tell your overseas col-
leagues about the department you study at.

JlonoRBizs Oys10 OI[IHEHO BiJIMIOBIIHO 10 BU3HAYEHUX HAMU KPUTEPIiB OIIHIOBAaHHS MPOQECIHHO OPIEHTOBAHOTO
MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI: SIKICHHX (a[€KBaTHICTh BUCJIOBIIOBAHHS KOMYHIKATHBHOMY HaMipy, BiJTHOCHA MPABHJIb-
HICTh MOBJICHHSI, TOCTATHICTH 1 KOPEKTHICTh BYKUBAHHS (DAXOBOT JIEKCHKH, 3B’ SI3HICTh, JOTPUMAHHS JIOTIKO-KOMITO-
3UIIHHOTO 0(hOPMIICHHSI BUCTIOBITIOBAHHS ) 1 KUTbKICHUX (TEMIT MOBJIEHHSI, OOCST BUCIIOBITIOBaHH!) [2].

BignoBigHO 10 KOXKHOTO KpUTEPito po3Mip KoedillieHTa mepeBOIUThCS B 0asd 3a IKaJok, SIKY 3aCTOCOBY-
I0Th 13 METOIO OLIIHKH PiBHsI c(hOPMOBAHOCTI MOHOJIOTIYHOTO MOBJIeHHS (Tabi. 1) [6, c. 169].

Ak BumHO 3 TabmuIll 2, Koe(dilieHT HABYCHOCTI € HU3bKHUM, BiH HE JOCATa€ 3aJ0BLILHOTO KoedillieHTa
Hasyenocri 0,7.

Takum 9rHOM, MOKHA 3pOOWTH BHCHOBOK, IO Ha cremianbHicTh 181 «XapuoBi TexHoNOTI» 3700yBadi
BHIIOi OCBITH BCTYIIAIOTH 13 HIKYMM PiBHEM BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, Hi B1, a oTxe, A HOCATHEHHS
piBHs B1+ notpelOyroTh Oinblie aymuTOpHUX ronuH. TakuMm 4MHOM, MOXKHA JIMTH BUCHOBKY, IO Ha (haKyib-
TeTax, sIKi HABYAIOTh CTYACHTIB crelianbHOCTI 181 «XapuoBi TexHoori», Ha BUBUEHHS Auctuiutiau IMIIC
BIIBOAUTHCS HENOCTATHS KUIBKICTH TOIHH.

Kpim mopeneli HapuaHHs, HaMH OyJI0 3AiHICHEHO aHalli3 HaBUAJLHUX MOCIOHMKIB 3 1HO3€MHOI MOBH, SKi
3aCTOCOBYIOTHCSA IS HABUYAHHS CTY/ICHTIB — MaHOyTHIX (paxiBIIiB i3 Xap4OBUX TEXHOJOTIH.

Tabmus 1
HlIxasa nepeBeneHHsi po3Mipy KkoedilieHTa B 6aau
Po3mip koediuienTa 1 0,9 0,8 0,7 0,6 0,5 0,4 0,3 0,2 0,1
Kinpkicts 6amiB 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1
Tabmurs 2
okazuuku piBHa chopmoBanocti AK y IOMM
Tloka3HuKH 32 KPUTePisIMH OLiHIOBAHHS B 0ajax 3arajbHuil IOKa3HUK
AJleKBaTHICTh TocrarmicTs 110Tpu-.
BHCJIOBJIIO- . . . MAaHHS JIOTiKO- -
BinHocHa | i KOpeKTHiCTB Cyma CepenHiit
BaHHS R - KOMIIO3H- Temn Oo6csr AN
. NPaBUIBHICTH | BKUBaHHA | 3B’sI3HiCTH o Ha0paHux | koediuieHT
KOMYHiKa- . niiiHoro MOB- | BHCJIOB- . .
MOBJIEHHSI ¢axosoi oaniB HABYEHOCTI
THBHOMY oopmiieHHsT | JeHHS | JTIOBaHHS
. JIEKCHKH
HaMipy BHCJIOBJIIO-
BaHHS
6,83 5,58 5,71 5,52 5,23 6,78 5,93 41,58 0,59
MaxkcumansHui 06an
10 10 10 10 10 10 10 70 1
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Amnauiz Oyno 31iCHEHO BiAMOBIAHO A0 KPUTEPIiB aHANI3y i OLIHIOBaHHS MOCIOHMKIB, a caMe KpUTEpiiB Ha
npeamet hopMyBaHHS PodeciiiHO OPiEHTOBAHOTO MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI, SIKE € B LIEHTP1 HAILIOTO JOCHi -
JKeHHs1, 3arpornioHoBanux O. Bamuio:

— HasIBHOCTI TEOPETHYHOI iH(opMaIlil moa0 CTPYKTYPHO-KOMIO3HIIHHAX 0COOIMBOCTEH MOOYT0BH MOHO-
JIOT1YHOTO BUCJIOBIIIOBaHHS;

— HasBHOCTI IPUKJIAJiB MOHOJIOTIYHOTO BHCJIOBIIOBaHHS;

— HAasBHOCTI BIpaB i1 3aBJaHb Ha PO3BUTOK YMiHb MPOMYKYBaTW MOHOJIOTIYHE BHCJIOBIIOBAHHS Pi3HUX
(YHKI[IOHATBHUX THITIB;

— HAsSBHOCTI MIPUPOJHUX 1 MITYIHUX OTIOP;

— CHUTyaTUBHOI CIiBBiIHECEHOCTI [7, c. 36].

BiTun3HsHUX TOCIOHUKIB, pO3pO0IIeHUX JIJIs HAaBYaHHS 37400yBaviB BUIIOi OCBITH crierianbHOCTI 181 «Xap-
yoBi Texnoorii» IMIIC, icaye Hebararo.

OcHoBHUM TIOCIOHUK AHenilicbka Mo8a 011 cmyoenmis xap1osux cheyiaibHocmell aBTopctBa B. Kyxap-
ChKOI BHJIAaBHUIITBA «IHKOCY», OPTaHI30BaHMK BiAMOBITHO 0 TEMAaTHIHOTO MPUHIUITY. [I0CIOHUK MiCTUTH IBi
YaCTWHU: TIepIlla YacTHHA CKiIamaeTbes 3 30 By3pkompodeciitHux TeM, apyra — i3 17 3araapHOTpodeciitHnx
TeM. [0 Mo3uTHBHUX sKOCTEeH TOCIOHMKA MOTPIOHO BiHECTH BUKOPHCTAHHS aBTEHTUYHHAX 1HQOPMATHBHIX
TEKCTIB Ta PI3HOIJIAHOBHX BHpaB AJs GopMyBaHHs NMPOoQeciiiHO OpieHTOBaHOI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI.
[TociOHMK TakoX MIiCTHUTH BIIPaBH, CIPSAMOBaHiI Ha (GOpPMyBaHHS rpamaTHYHOI KommeTeHTHocTi. [lo cTocy-
€THCSl KOMIIETEHTHOCTI B TOBOPiHHI, TO JOMIHYIOTh BIPaBH Uil JOPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTI B IIaJIOTIYHOMY
MOBJICHHI: BOHH HasBHI B KOXKHIi 3 TeM. BripaBu uia popmyBanus komnerentHocTi B [IOMM mnpencrasneHi
€Mi30IMYHO 1 CTIPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK YMIiHB MPOTYKYBAaTH MOHOJIOT-MipKyBaHHS Ta MOHOJIOT-TIOB1JOMJICHHS,
HaBYaJIbHI CHUTYallii KOPEIIOIOTh 13 pealbHUMH CHUTYaIliIMU TpodeciiiHOl MisUTbHOCTI (aXiBIB i3 XapuoBHX
TexHoJorid. OnopamMu CIyrylOTh KIIOUOBI CIIOBa Ta IUIaH BHUCJIOBIIOBaHH:. [H(opMallis MO0 CTPYKTYpHO-
KOMITO3UIIITHUX 0COOIMBOCTEH MOOYI0BU Ta B3ipIli MOHOJIOTTYHUX BHUCJIOBIIOBaHb BiICYTHI [4].

IMociOHuK Aneniticbka Mosa 015l cmyOeHmie mexHiyHux cneyianbHocmel ma cghepu 00Cy208Y8anHs XAPH060i
npomucrosocmi BuaaBauITBA «Jlipa» aBTopiB €. CMmipHOBOI Ta JI. FOpuyk cKkIamaeThes 3 TBOX YaCTHH, KOXKHA 3
SIKHX MIicTUTH 10 po3aisiiB, OpraHizoBaHMX BIATIOBIIHO O TEMATHYHOTO MPUHIIMITY. Y MOCIOHUKY MepeBayKarOTh
BIIPaBH HAa PO3BUTOK KOMIIETEHTHOCTI B YHTaHHI Ta MPOQECiifiHO Opi€HTOBaHIH JISKCHUYHIH KOMIIETEeHTHOCTI. Jlo
nepeBar mociOHUKa HaJlesKaTh BAKOPUCTaHHS aBTCHTUYHHUX (PaxOBHUX TEKCTIiB, pPI3HOMAHITHICTB BIIPaB Ha popMy-
BaHHS NMpo(deciiiHO OpieHTOBAHOI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI. YBary TakoX MPUAIJIEHO PO3BUTKY TPaMaTHYHOL
Ta (oHETUYHOT KomrieTeHTHOcTer. 1110 cToCyeThCs KOMIIETEHTHOCTI B TOBOPiHHI, TO IEPEBaKHO MPEICTaBICH]
BIIPaBH Ha PO3BUTOK KOMIIETCHTHOCTI B AiaJIOTIYHOMY MOBJICHH1, 00TOBOPEHHSI IPOOIEMHNX CUTYaliid. Bripas Ha
tdhopmyBarns [IOMM nebararo, BOHH 37e01TBIIOT0 CIIPSMOBaH1 Ha PO3BUTOK YMiHb MPOIYKYBaHHS MOHOJIOTI4-
HUX BUCJIOBJIIOBaHb (DYHKLIOHATBHOTO TUILYy MOHOJIOT-apryMEHTaLis, iHIuM TuiaM MM yBary He NpuAiIeHo.
BincytHs iH(opmarist momo CTpyKTypHO-KOMITO3ULIITHUX OCOONMMBOCTEN MOOYIOBH Ta B3ipLli MOHONOTIYHHX
BUCJIOBIIOBAHb, IPUPO/IHI Ta IITYYHI OMOPH AJIsl CTBOPEHHS] MOHOJIOTIYHMX BHCIIOBIIOBAHb [4].

[ociouuk Professional English for Communication aropis €. Cmipaopoi, H. Muxaiinosoi, K. Hanoi ta iH.,
BUIaHWH y HarioHamsHOMY yHIBEpPCHUTETI XapdoBUX TeXHONOTiH (KuiB), Tako)k IpH3HAYEHHH T HABYaHHS Maii-
OyTHiX (haxiBIIiB i3 xap4oBux TexHONOTiH. [lociOHMK MicTUTh 1Bi acTrHwM. [lepria yactiHa cknagaetses 3 10 pos-
JiJTiB, MPUCBSYEHHX 3arajlbHAM TeMaM, Ipyra 4acTuHa — 3 13 po3niiB, MpucBSYEHMX By3bKONIpodecitHM TeMaM.
VY nmociOHHKy nepeBaXkatoTh BIIPABH, CIIPSMOBaHI Ha PO3BUTOK KOMIIETEHTHOCTI B UNTAHH]I aBTEHTHYHUX (aXOBUX
TEKCTIB 1 poeciiiHO OpieHTOBaHIH JIEKCHYHIN KOMITETEHTHOCTI. BripaBr Ha pO3BUTOK KOMITETEHTHOCTI B MOHOJIO-
TYHOMY MOBJIEHHI ((pyHKITIOHAIBHUX THITIB MOHOJIOT-apryMEHTAIlisl Ta MOHOJIOT-TIOBIIOMJICHHS ) MICTSTHCS JIMIIIS
B IICPIIIOMY PO3ILTI 1 CIIPSIMOBaHI Ha JOPMyBaHHS KOMIICTEHTHOCTI 3araJlbHOTO MOBJICHHS, a He podeciitHoro [4].

OTxe, IpOBEACHUI aHaJi3 BUSABUB, IO MOCIOHMKH, NMPHU3HAYEHI A HaBYaHHS OUCLUIUTIHU «[HO3eMHa
MOBa 3a TpodeciiHUM crpsiMyBaHHSAM» 3100yBadiB BUIIOI OocBiTH cnemiaidbHOCTI 181 «XapyoBi TexHOIO-
rii», MICTATh HEJOCTATHIO KiJBbKICTh BIpaB, HaIliIeHUX Ha (opMyBaHHS KoMieTeHTHOCTI B [IOMM. ¥V Hux
BiJICYTHI 3pa3Kd MOHOIIOTIYHUX BHUCIIOBJIOBAHb 1 BIIPaBH Ha aHAIi3 CTPYKTYpHO-KOMITO3HIIHHIX €JIEMEHTIB
MOHOJIOTI9HOTO BHUCJIOBIIOBAHHSI, KOMYHIKAaTHBHI CUTYaIlii HE 3aBXKIM KOPEIIOIOTh 13 pealbHAMH CHTYAIlisSIMU
npoeciiHOTO CIiNKyBaHHS (axiBIiB mi€l ramy3i [4].

3aKopI0HHI TOCIOHWKHY 3 aHTIIIACHKOI MOBH JUIsi MalOyTHIX (axiBmiB crierianbHOCTI 181 «Xap4yoBi Tex-
HOJIOT1i» TpencTaBieHi TakuMu 3paskamu: Highly Recommended asropis T. Cxomm, P. Pagens BUIaBHULITBA
Oxford University Press; Flash of English for Cooking and Reception aBropa Kempin E. Moppic BuaBHUIITBA
Reception Eli Publishing; English for Restaurant Workers aBropis Pene Tannana, Ketici Manapuep BugaBHU-
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urBa Compass Publishing. Buiesragani nociOHUKYA CTBOPEHI IS CHEMIAICTIB 1HIyCTPii 00CIIyrOByBaHHS.
CrienianizoBaHUX 3aKOPJOHHHUX MOCIOHUKIB 3 aHMMIHCHKOT MOBH TSI MalilOyTHIX (DaxiBIIiB i3 Xap4OBUX TEXHO-
JIOT1i HaMH 3HaMIeHo He OyIo.

Takum 9UHOM, MOKEMO 3pOOHUTH BHCHOBOK, IO 37100yBadi BUINOI OCBITH, SIKi HABYAIOTHCS 32 CHEIiallb-
HicTio 181 «Xap4yoBi TEXHOIOTI», IEPEBAKHO MAOTh HEBUCOKHUW PiBeHb BOJIOAIHHS iHO3€MHOIO MOBOIO, Ha
BIIMOBITHUX (haKyabTETaX 3aKJaJiiB BUIOI OCBITH Ha BUBUEHHS MUCHHMILTIHYU «[HO3eMHa MoBa 3a npodeciii-
HUM CIPSIMYBaHHSIM» BIJIBOAUTHLCS HEAOCTATHS KiIBKICTh TOJIUH, @ HABYAJIbHI MIOCIOHUKHU MICTATh HEIOCTATHIO
KUTBKICTB BIIPAB Jyisl OpMyBaHHs podeciiiHO OpiEHTOBAHOTO MOHOJIOTIHHOTO MOBJIeHHS. OTKe, IIEPCIIEKTHBY
TTONAJBITNX JAOCIIHKEHh BOadaeMo B po3po0dini eheKTHBHOI MEeTOIUKH (HOpMyBaHHS MPOodeCiifHO OpieHTOBa-
HOTO MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI 3 BHKOPHUCTAHHIM BileoMaTepiaiiB i peaTbHUX KOMYHIKaTHBHUX CHTYaIlil.
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IactuTyT mudposizamii ocBiTh

HamionansHoi akageMii egarorigHux HayK YKpaiHu
ByI. M. Bepaircekoro, 9, M. Kuis

OCOBJHUBOCTI IOBYAOBU HABYAJIBHOI'O KYPCY
IS NIITOTOBKUA MAMBYTHIX YUUTEJIB IHO OPMATUKH
10 BUKOPUCTAHHS IU®POBUX ITPOBUX TEXHOJIOTIH

Y emammi onucano oocnionuybko-nowuykosuti eman enposaddicerHs 8ubipkogoi oucyuniinu «Memoouka enpoeaodsicents
yupposux izposux mexrono2iny 8 TepHoniibcokoMy HAYIOHAILHOMY Nedazo2iuHoMY YHigepcumemi imeri B. [namioka.

Ob6IpyHmMo6ano akmyanbHiCms 6UKOPUCTAHHA i2POBUX MeXHON02Il y npoyeci Haguanns. IIpodemoncmposano egex-
MUGHICMb UKOPUCMAHHA i2pogux naameopm, sik-om Kahoot!, Blooket, LMS Moodle ma Minecraft Education, y niozo-
moeyi cnmyoenmie 00 uUKIA0aybKoi OisnbHOCMI ma npoghecitinol pobomu 8 cyuacHomy yugdposomy cepedosuyi.

Onucarno cmpykmypy kypcy 8 LMS Moodle, sixa ckradaemuvcs 3 mpvox mem, cunabycy ma niocymxosozo mecmy. Ha
NOUAMKOBOMY emani 3000y8a1am 0C8imu NPONOHYEMbCSL O3HAUOMUMUCS 3 maKkumu cepedosuwyamu, sik Kahoot! ma Blooket,
susyumu ix hYHKYIOHA, 3000ymu HABUYKU HALAWNTY8AHNSL BIKIMOPUHU 3 MAUMEPaMU, CMEOPIOSAMU Pi3Hi Munu GiKmopuH,
dodasamu Mynemumeoitini mamepianu. Hacmynuuii eman — onamyeanHs HAGUYOK SUKOPUCTAHHSL, CIMBOPEHHST Md HAdA-
wmyeanus ieposux mooynig y cucmemi LMS Moodle, ax-om: «Anacpamay, «lonxa 3a nioepom», «Minviionepy, «Kpun-
mexcy, «lIpuxosana kapmunka» ma « Cyookyy. Ha mpemvomy emani 3anponoHo8aHo cmyoeHmam O3HAUOMUMUCS i3 2POi0
Minecraft Education, naguumucs cmeoprosamu c6oi ceimu 8 yiti 2pi, subupamu pexcumu, ki 6y0yms OOYLTbHUMU Y iX KOH-
KPEmHUX 3a80aAHHAX, CMBEOPIOBAMU 3A60AHHs MA NPUEOHYBAMU YYHI8 00 cmeopenux cgimis. Ieposi niamgopmu (Kahoot!,
Blooket, LMS Moodle ma Minecraft Education) moxcna epexmusro suxopucmosyeamu 8 Haguaivrhomy npoyeci 33CO.

Tooanvuwumu 0ocnioxnceHHAMU 60AHAEMO BUBYEHHS IHWUX [2po8ux 3acobie, sik-om HackerRank, CodeCombat, Code-
Wars, ClassCraft ma CodinGame, 0115 6npo6adaicerist 8 0C8imHitl npoyec i po3pobKu e1acHux maxux 3aco6is. Joyinonum
€ PO3POONIeHHA MEMOOUK BUKOPUCTNAHHS I2POBUX MEXHONO2I Y HA8UAHHT OUCYUNIIH NPOgheCiliHOl Ni02omoeKu.

Knrouosi cnoea: 2pa, ceumigpixayis, memoouka HAGYaHHS Hopmamuru, Hpopmamura, eudipKkosa OUCYUNIIHA,
i2posi mexHonozii.

DMYTRO VERBOVETSKYI

Postgraduate Student of the 4th year of study

Institute of Digitalization of Education

National Academy of Pedagogical Sciences of Ukraine
M. Berlinskoho str., 9, Kyiv

PECULIARITIES OF BUILDING A TRAINING COURSE
FOR TRAINING FUTURE COMPUTER SCIENCE TEACHERS
TO USE DIGITAL GAME TECHNOLOGIES

The article describes the special course “Methodology of implementation of digital game technologies”, which
consists of a syllabus, three topics, and a final test. Course topics are divided into: 1) quizzes,; 2) LMS Moodle game tools;
3) Minecraft Education game. In the first topic, students are introduced to environments such as Kahoot! and Blooket,
learn their functionality, learn to set up quizzes with timers, create different types of quizzes, add multimedia materials.
In the second topic, students master the skills of using game modules in the LMS Moodle system, such as: “Anagram”,
“Race to the Leader”, “Millionaire”, “Cryptex”, “Hidden Picture” and “Sudoku”. Learn how fo create and customize
these game modules. In the third topic, students are introduced to the Minecraft Education game. Learn to create their
worlds in the game, choose modes that will be appropriate for their specific tasks, create tasks, and join students.

Research consists in the need to develop new approaches to learning that would meet the modern requirements
of education.

The novelty lies in the fact that the developed selective discipline contributes to the development of professional competences
and stimulates students to independently search for information and a creative approach to solving problems. These technologies
open up new opportunities for teachers, allowing them to adapt educational material to the needs of students.
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The purpose of the study justify the relevance and novelty of the special course “Methodology of implementation
of digital game technologies” and show how this course meets the scientific and practical tasks associated with the
introduction of digital tools and gamified approaches in the educational process. The article aims to demonstrate the
effectiveness of using gaming platforms such as Kahoot!, Blooket, LMS Moodle and Minecraft Education in preparing
students for teaching and professional work in today's digital environment.

Research results. The use of game technologies in the educational process is an important element of the training
of future computer science teachers. They allow you to make the learning process more exciting, involving students in
active participation and contributing to better learning of the material. Game platforms such as Kahoot!, Blooket, LMS
Moodle, and Minecraft Education can be usefully used in the educational process of PPE and are effective tools for the
formation of professional competencies of future teachers.

We consider some technical problems related to the deployment of LMS MOODLE in ZZSO to be a limitation of the
methodology. Their solution can be seen in the installation of the specified system on cloud platforms or the selection
of game tools for publicly available cloud platforms.

Key words: game, gamification, computer science teaching method, computer science, selective discipline, game
technologies.

IrpoBi TexHOJIOTIT CTalOTh yce OLTbII BayKIMBUMH B CY4acHIH OCBITi, BIAKPUBAIOYH HOBI MOXKIIMBOCTI JUIS
OCBITHBOTO TIporiecy. BUKOpUCTaHHS 1HTEpAaKTUBHUX IUTaTGOPM Ja€ 3MOTY IMEPEBIpATH 3HAHHS, OPTaHI30BY-
BaTH HaBYAJIBbHI 3MaraHHs, a TakoX (opMyBaTH cepeloBHINA TSI KOMaHIHOT poOoTH. L{e 0coOIMBO BaXKIINBO
IUTSE MaiOyTHIX YYUTEIiB iIHPOPMAaTHKH, SKi TOBHHHI BMITH €()eKTUBHO MPAIIOBATH i3 CYYaCHUMU IU(POBUMHU
iHCTpyMeHTaMH. [3 1i€to MeToro po3poliieHO BHOIPKOBY AMCUMILIIHY «MeTonuKka BIpoBaHKEeHHs TU(PPOBUX
IrPOBUX TEXHOJIOTIi».

3anpornoHoBaHa BHOIpKOBa IUCIUILIIHA iependayae BuBueHHs uiatdopm Kahoot!, Blooket, LMS Moodle
ta Minecraft Education, siki MaroTh pi3HHNA (YHKIIOHAT i MOXXYTh OyTH BUKOPHUCTaHI JJIi CTBOPEHHS BIKTO-
pUH, opraHi3allii iHTepaKTHBHHUX YPOKIB Ta CTBOPEHHS HaBYAIFHUX cepenoBuil. Kypc cTpykTypoBaHUH y TpH
MOJTyJi, 110 OXOILTIOIOTH Pi3HI acleKTH poOOTH i3 muMHU 1iarGopMaMu: Bil po3pOOKH MPOCTUX TECTIB IO
noOynoBH irpoBux cBitiB y Minecraft Education. KoskeH Momynb ckianaeTses 3 IeKIiHHOTO OJIOKY 1 MpaKkTHY-
HUX 3aBJIaHb, Y SKUX CTYACHTH MalOTh MOKJIMBICTh OJIpa3y 3aCTOCOBYBAaTH HOBi 3HAHHS T4 CTBOPIOBATH BJIACH1
HaBYJIbHI MPOEKTH.

Merta HaBIAITEHOTO KypCcy « MeTOorKa BIPOBAHKEHHS ITU(GPOBUX ITPOBUX TEXHOJIOT1¥» — CIIPUATH €(DEKTHB-
HOMY BHBYEHHIO ITU(PPOBUX IrPOBHUX TEXHOJIOTIH, SIKi CTAHYTh YaCTHHOIO MailOyTHROI TpoQeciitHOI MisITbHOCTI
MaiOyTHIX yuureniB iHpopMaTuku. CTYJEHTH OBOJIOAIBAIOTh HABUYKAMHU CTBOPEHHS IHTEPAKTUBHUX 3aBIaHb
i3 BUKOPUCTaHHIM irpOBUX €JIEMEHTIB B OCBITHbOMY Tpoueci. BubipkoBa AucHUIIIIHA 1a€ MOXKIHUBICTh CTY-
JICHTaM HaBUMTHCS TPAIFOBATH 3 IrPOBHUMH TEXHOJIOTISIMU i BUKOPHCTOBYBATH iX y HAaBYAIBHIH JisTEHOCTI.

s crarTs mpHCcBsYeHA aHai3y METOJUKH BUKOPUCTAaHHS HHU(POBUX IFPOBHX TEXHOJOTIH y HaBYaHHI
iHpopmarukw, sika Oyma po3pobieHa B Mexkax cremianbHocTi 014.09 «Cepenns ocsita (Iadopmarnka, mare-
Matuka, ocHoBH STEM-HaBIaHH )».

I3 po3BUTKOM LIMPPOBHUX TEXHOJOTIH 3pOCTa€E HEOOXIAHICTh aAanTyBaTH HAaBYAJIbHI MPOTrPaMHU 10 HOBHX
YMOB, IHTETPYIOYM iHHOBAIii{HI METOIUKH, SKi BiANOBIAAIOTh PealisM CYy4acHOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHUILA.
Bukopucranas nuhpoBUX irpoBHX TEXHOJIOTIH Y HABYAIBHOMY TPOLIEC] € OHUM 13 IEPCIICKTHBHUX HANIPSIMIB,
10 MOTUBYIOTH CTYJCHTIB J0 aKTUBHOI y9acTi B IPOIIECi HABYAHHS.

OpHak, He3BaYKaIOUW Ha MOTEHIlial irpoBuX miargopm, MaifOyTHIM ¢axiBIsaM 4acTo OpaKye 3HaHb 1 Mpakx-
TUYHUX HABUYOK AJIS1 IXHBOTO BIIPOBAKEHHSL.

CtpyKTypa Kypcy cnpsMOBaHa Ha Te, 00 CTyAeHTH O3HaloMIIHCS 3 QYyHKILIOHAJIOM MPOIIOHOBAHUX T1JIaT-
(dhopM 1 HaBYMITHICS BUKOPUCTOBYBATH iX AJIsl pO3pOOKH BIACHUX OCBITHIX MPOEKTiB. IcHye moTpeba B iHTerpa-
1ii IrpOBMX TEXHOJIOTIH Yy Mpolec BUKIIaJaHHs iIHPOpMATHKH B 3aKiIajjax 3araibHoi cepenaboi ocBiTh (33CO),
100 TiABUIIUTH PiBEHB 3aTy4E€HOCTI CTYAEHTIB, IXHIO aKTHBHICTH 1 TOTOBHICTH 10 pOOOTH 13 CydacHUMH ITH(-
pOBHMH iHCTpyMeHTaMy. BuOipkoBa qUCHIHITIIHA MOKIMKAHA BUPIIIATH 10 TpoOIeMy IIIsIXOM HalaHHS Bif-
MIOBITHUX 3HAHb 1 HABUYOK IS €(DeKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS ITUGPOBUX IrPOBUX MIAT(OPM Y HAaBUAHHI.

CKJ1aJHICTh BUBYCHHS MOJISATAE B HEMOCTATHIN €(pEeKTUBHOCTI TPAIUIIIHHUX METOIB HaBYaHHs [2]. Hanpu-
KJIaJ1, TiJ Yac JEKI[IHUX 3aHATh CTYJACHTH YacTO BTPAYalOTh IHTEPEC Yepe3 BIJACYTHICTh aKTHBHOI B3a€MOIIi
MK y9aCHUKaMH OCBITHBOTO IIPOIIECY.

JlocmimKeHHs TTOKa3yIoTh, 0 TPAIUITiiHI METOMN HaBYaHHS, HAPUKIIAL JICKIlii, He 3aBKIn e(PEKTHBHI
MOPIBHIHO 3 aKTUBHUM HaB4aHHSIM. Hampukian, nocmimxenHs ['apBapIchbKoro yHiBEpCUTETY HOKA3alo, 10
X04a CTYIEHTH MOXXYTb BBaXKaTH, LII0 BOHM 3aCBOIOIOTH Oijbllle MaTepiany MiJ yac JeKLiH, iXHi pe3yasraru i
piBEHb 3amaM’ITOBYBaHHS 3HAYHO BHIL, KOJIM BOHU OEpYyTh Y4acTh B aKTHBHOMY HaBUaIbHOMY mpoueci [9].
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AKTYaJIbHICTh JTOCII/KCHHSI MOJsIra€ B OOTPYHTYBaHHI HEOOXiAHOCTI pO3pOOKM HOBHX MiIXOIIB IO
HaBYaHHS, sIKi O BiJIIIOBIIaM Cy4aCHUM BHMOI'aM OCBITH.

HoBunzHa momsirae B TOMy, 1110 3aIIpOIIOHOBaHa BHOIPKOBA AUCIUILTIHA CIIPHUSIE PO3BUTKY (PaXOBHUX KOMITETEHT-
HOCTEH 1 CTUMYITIOE CTYACHTIB JI0 CAMOCTIHHOTO TOIITYKY iH(OpMAIIil Ta TBOPYOTO MiXOMy A0 PO3B’I3aHHS 3a/1a4.
Lli TexHOMOT1i BiIKPUBAOTH HOBI MOMJIMBOCTI JJIsl BUKJIA/IA4iB, TO3BOJISFOYH 1M a/IalTyBAaTH HABYAILHUN MaTepiall
710 IOTpeO YUHiB.

Merta cTarTi — OOIpyHTYBaTH aKTYalbHICTh 1 HOBU3HY CHELKYpCY «MeTonuka BIpOBaIKeHHS HUPPOBUX
ITPOBUX TEXHOJIOT1i» Ta MOKa3aTH, sIK el Kypc y3TO/KEHO 3 HAyKOBO-TIPAKTUYHUM 3aBIaHHSIM, OB’ I3aHUM
13 BIIPOBAKEHHSAM ITU(POBUX IHCTPYMEHTIB 1 refiMipikoBaHMX IMAXOMIB B OCBITHIH mpomec. CTarTs Mae Ha
MeTi TPOJEMOHCTPYBaTH e(eKTUBHICTh BHKOPUCTaHHS irpoBux rmiardopm, sk-ot Kahoot!, Blooket, LMS
Moodle Ta Minecraft Education, y miarotoBIi cTyIeHTiB 10 BUKIAIAIBKOI TisTTLHOCTI Ta IpodeciitHoi podoTn
B Cy4acHOMY LH(POBOMY CEpEIOBHILII.

CrarTts TakOX CIIpSMOBaHa Ha aHai3 BIUTUBY iIrPOBUX TEXHOJOTIH Ha MiIBUILICHHS 3aJy4€HOCTi i MOTHBAIIi{
CTY/CHTIB, a TAKOXK Ha (JOPMYBaHHS HEOOX1THMX KOMIIETCHTHOCTEH J1s1 pPOOOTH 3 TAKMMHU TEXHOJIOTISIMH B OCBIT-
HBOMY KOHTEKCTI.

AHami3 ocTaHHiX myOmikaiiii 3a Temoro gocaimaxennsi. OCTaHHIM YacoM THTaHHS BHKOPHCTAHHS irPOBUX
TEXHOJIOT1H y HaBYJILHOMY MpoLieci IPUBEPTaE Bce OLIbILe yBaru AOCIIJHUKIB. ABTOPH YHCIEHHHUX ITyOMiKarii
KOHCTaTyIOTh, 110 BIIPOBA/HKEHHS irPOBUX €IEMEHTIB Y HABYaHHS Ma€ 3HAYHWI BIUIMB HA MOTHBALIIO CTYJCHTIB.
JocmipKeHHS TOKa3ykoTh, IO 3100yBadi, siKi 0epyTh Y4acTh Y HABYAJILHUX irpax, 3a3BUYail JEeMOHCTPYIOTh BUIIHI
PpiBEHB PO3yMIHHS MaTepiaiy.

3acToCyBaHHSM IrpOBHX TEXHONOTiH y pisHHUX chepax BuBuanu SAubxyit Cy, [lep bexmynn, Xenpik Earcr-
proM [10]. Jocmigauku Cyparrana Aninar, Kitnick Jlakcana, Kanpagsi bycasHoH, AnoHTKOpH AcaBacoBaH,
Bynnit Aginar [5] i Maiis Binenosik, Tone Bona, Jlinga Kionir, Ana ManeBcbka bornanosa ta Bomogumup
TpaiikoBik [7] OMUCYIOTH AOCBiA BIPOBaIKEHHS IrPOBUX TEXHOJIOT1H B OCBITHIH Iporiec. AKTyaIbHUM Harpsi-
MOM JIOCTII/IPKEHb ChOTO/ICHHSI € T AroToBKa MaliOyTHIX I T-(axiBIliB A0 MPOEKTYBaHHS i PO3POOICHHS iIrPOBHX
TEXHOJIOT1H, 30KpeMa HaBdaIbHOTO Mpu3HadeHHs [1; 3; §].

[IpoGnemamu minBHUIEHHS €(pEKTHBHOCTI OCBITHBOTO Ipollecy 3aiimMarorbes [Bo Apnombn [6], Pigapn
Matiep Ta inmi HaykoBmi. Tak, Haymyk . M. Haromomrye Ha Ba)JIMBOCTI BUKOPHUCTaHHS MeTOAy case-study
JUISL PO3BUTKY NMPAaKTHYHUX HABUYOK CTYACHTIB. Jl0CTiKEHHS TaKOXK MiATBEPIUKYIOTh, IO IHTErpamis miar-
¢dhopm Kahoot! i Blooket y HaBuanbHMIT IpOIEC CIpUsiE aKTUBI3aIIT 3100yBadiB, JaAFOYH IM 3MOTY HaBYATUCS B
irpoBiii popmMi, 1o miABUIIYE e()EKTHBHICTH 3aCBOEHHS 3HAHB.

Buxaan ocHoBHoro marepiady. [linrotoBka MaiiOyTHIX OakanaBpiB iHHOpPMATHKH 10 BUKOPHUCTAHHS iTpo-
BHX TEXHOJIOT1H MOXke OyTH 3/1ilicCHeHa KijTbKoMa nuisixamu. OJTHUM 13 BapiaHTiB € OKpeMHH KypC, SKHIA BXOAUTh
110 BUOIPKOBHX TUCUHUILTIH, TepeAdadyeHuX OCBITHRO-NPOdeciiHUMH NporpaMaMy Ta HaBYaJIbHUMH TJTaHAMHU.
[HIIMiA miaxix nonsrae y BKIIOYEHHI MOIYIS 3 BUBYEHHS irPOBHUX TEXHOJIOTH 10 Kypcy «MeToanka HaB4aHHS
iHpOPMATUKWY, JIe ATl IIbOTO BiIBOJMTHCS OKpeMa TeMa. Tako MOXKHA pO3TIISAaTH MUTAHHS BUKOPHCTAHHS
ITPOBUX TEXHOJIOTIH il YaC BUBYCHHS OKPEMUX TE€M, HAIPUKIIAJ, ITiJ] Yac HaBYaHHS MMPOrPaAMyBaHHIO CTY/ICH-
TiB MO’KHA O3HaoMITIOBaTH 3 Tpoto Minecraft Education. KpiM Toro, MOXKITHBHM € 3aITpOBaKEHHS OKPEMOTO
Kypcy, [0 30CEPEIKYEThCS Ha MPOEKTYBaHHI Ta po3pooili irpOBUX MPOTrpaMHUX 3ac00iB.

Ha namy nymky, y npomeci niaroroBku 3000yBauis creniansaocti 014.09 «Cepenns ocgita (Indopmarnka)y»
HaHOUTBII JOIIJIBHO BUKOPUCTOBYBATH caMe MEepITy KOHLEMLi0, TPOTe MOXKYTh OyTH 3anpoBaKeHi i anbTrepHa-
THBHI BapiaHTH IiJITOTOBKH.

Kypc MIiCTHTh Tpy OCHOBHI TeMH, KOXKHA 3 SKHX MICTHTH JIGKIIHHAN Matepiai, JlaboparopHi podoTu i
(hinanpHUI TecT. Po3risiHeMo AoKIaaHIIEe KOXKeH CKIaaHuK. Criradyc TUCIIUILTIHU OXOIUTIOE OCHOBHY iH(OD-
Mallifo Mpo Kypc, HOTO OMHKC, TEMAaTHKY, a TAKOX IIKaly OLiHIOBaHHSA. Ilepmia Tema mpucBsyeHa O3HAHOM-
JICHHIO 3 IHCTpYMEHTAMH JJIsl CTBOpEHHsI BikTopuH, Hanpukiaa Kahoot! i Blooket. Bona nepex6avae nexmii Ta
MPaKTUYHI 3aHATTS, MiJl Yac SKUX CTYIEHTH BUBYAIOTh OCHOBU POOOTH i3 IMMH marpopMaMu Ta Ha0yBalOTh
HAaBUYOK CTBOPCHHS 1 HaJaIITyBaHHS BIACHUX BIKTOpHH. [Ipyra Tema 30cepelkye yBary Ha irpoBUX iHCTPY-
MEHTax, sfki moctymHi B LMS Moodle. CTynmeHTH BHBYAIOTh Pi3HOMAHITHI irpOBI BIIPaBH, SK-OT aHArpaMu
Ta KPOCBOP/H, i HABYAIOTHCS iX HAJAIITOBYBATH i IHTETpyBaTH B OCBITHIN mporiec. TpeTa TemMa cTocyeThes
BukopucTanHsa miar¢popmu Minecraft Education mis nHaBuanas iHdopmaruku. CTyIEHTH OCBOIOIOTH HaBHU-
YKU CTBOPEHHS BIpTyaJlbHHX CBITIB, OpraHizalii cepBepiB ISl YUHIB 1 pO3pOOKH 3aBAaHb i3 MPOrpaMyBaHHSI.
dinanbHe OIIHIOBAaHHS MIiCTUTh 21 uTaHHs, 13 skux 10 BUMararoTh BIAKpUTUX Bignosiael, 10 — e 3aBnaHHs
Ha BIJIIOBIJIHICTb, a TAKOXK JT0JaTKOBE 3aBJaHHs — HAIIMCAHHS €CeE.

16 Hayxosi 3armcku. Cepis: neparorika. — 2024. — Ne 2.



Kypc opranizoBano Tak, mo0 CTYJCHTH MaJli MOXIHUBICTh OpaTd y4acTb y JIEKLisX, BUKOHYBaTH Jabopa-
TOPHI 3aBJIaHHS Ta MPAIOBAaTH CaMOCTIiHO. /[ OLiHIOBaHHS Pe3yJITaTiB HABYAHHS PO3POOJICHO CHCTEMY, SKa
BpaxXOBYE OITIHKY 3a JIA0OpaTopHi poOOTH, MICYMKOBHI TECT Ta 1HAWBITyaTbHI TOCTITHUIBKI 3aBIaHHs. IrpoBa
METOZMKA BIIPOBADKYETHCS 13 CaMOro 1o4arky Kypcy «MeTonuka BIpoBaKeHHs HU(PPOBUX IrpOBUX TEXHOJO-
rii». YKe Ha epIIoMy 3aHATTi CTYICHTH O3HAHOMIIIOIOTECA 3 IrPOBUMH IIaTdgopMamu, 30kpema 3 Kahoot!, sky
BUKOPUCTOBYIOTH ISl NIarHOCTUYHOTO TECTyBaHHs. BikTopuHa momoMarae BUKIaAadyy OLIHWTH pPiBEHb 3HAHB
CTY/IEHTIB Y HEBUMYIICHIH 1 CIPUATIMBIN 1711 HAaB4aHHsI atMocgepi.

[Nepma Tema Kypcy 30cepelkeHa Ha BUBYCHHI IHCTPYMEHTIB JJIsl CTBOPESHHS BIKTOpUH. BikToprHU, 3acHO-
BaHI Ha KEHCOBIM METONUII], IAaI0Th 3MOTY CTYAEHTAaM IIPALIOBAaTH 3 PeaJbHUMHU NPHUKIIAJaMH, 3aCTOCOBYIOUU
TEOpPETHYHI 3HaHHS Ha mpakTuli. [lix yac 0OTOBOpEeHHS pe3yNbTariB CTyACHTH 1 BUKJIa1adi MOXKYTh aHaJi3y-
BaTH NPABWIBHICTD KOKHOTO pillIeHHs. Y paMKax T€MH PO3DIJA0Th AB1 MOMYJISIPHI IIaTGOpMHU sl CTBO-
penns BikropuH: Kahoot! i Blooket. Kahoot! Jlae 3Mory sierko Ta mBuAKO CTBOPIOBATH iHTEPAKTHBHI 3aBIaHHS
JUTSL 3aHSTh 1 CAaMOCTIHOT poOOTH. Ha JIeKIisiX CTy/IeHTH BUBYAIOTh CTBOPEHHS BIKTOPUH Pi3HOI CKJIAJHOCTI:
BiJl IPOCTHUX IUTAHb 13 BapiaHTaMHU BIAIOBIICH 10 3aBIaHb, 1[0 BUMAraloTh IIMOIIMX 3HAHb 1 aHAI3Y.

Kahoot! mae MOXIHBICTS THYYKO HAJAIITOBYBaTH BIKTOPHHHY, 3MIHIOIOYH Yac Ha BiMTOBIIb, TOJAI0TH Pi3HI
(hopmaTH 3anUTaHb, MyITbTUMEAIHH] €IEMEHTH 1 YCKIIaJHIOIOYH 3aBAaHHs HA KOKHOMY HACTYITHOMY PiBHi.

Blooket € me ogniero iatdopmoro A CTBOPEHHS BiKTOpUH. BoHa Hajiae mMPOKi MOXKIIMBOCTI J1s1 Hana-
LITyBaHHS Ta CTBOPEHHS Pi3HHUX (opMmariB 3anmuTaHb i BiAmoBiaed. Ha nexnisx BUKIaga4 NOpiBHIOE (yHKIIIO-
Hai Blooket 3 Kahoot!, akiienTyroun yBary Ha ix BiIMiHHOCTSIX.

[onpw Te 1m0 06H/IBI IUIATHGOPMH BUKOPUCTOBYIOTH JIISI IHTEPAKTHBHOTO HABYAHHS, BOHH MAFOTh PI3HUH ITiJIXiJI.
Kahoot! opieHTOBaHa Ha MIBUAKICTH PEAKITIH 1 3MaraJTbHAN €JIEMEHT, IO POOUTH ii 11€aTbHOIO IS KOPOTKHUX OIH-
TYBaHb 1 IIBUJIKOI 1epeBipky 3HaHb. Blooket, HaBmakw, 30cepenkeHa Ha OUTBII TPUBAJIOMY irpOBOMY TIPOLIEC], e
MPaBUIBHI BiAMOBII JOIIOMAraroTh CTYJEHTaM CTPAaTEriqHO PO3BUBATUCH Y I'pi. TyT 3HAHHS MOETHYIOTHCS 3 MOX-
JIMBICTIO TUIAHYBaHHSI il Hariepen, HalpHKJiIaj, KyIiBjelo MOMIMIIeHb I 3aXUcTy Bia cynepraukis. Tomy Kahoot!
I IXOAUTh JJIs1 IIBUIKUX TECTIB, a Blooket — y1st TpUBailIuX 3aHsATh, /¢ BAXKIIMBA IIBUIKICTh 1 CTPATETis.

Y Mexax 1aboparopHUX poOiIT CTyAEHTH CTBOPIOIOTH BIKTOPHUHH TS IIKUTBHUX TeM 3 iHpopMarukn. Hanpukmas,
i gac podotu 3 Kahoot! morpidHO po3poduty BikToprHy Ha TeMy «Komm torepHa rpadika» ado «3axucT JaHuX»,
HaJIaIITYyBAaBIIM TaiMep ULl KOKHOTO 3anuTaHHs. Y poboTi 3 Blooket cTyneHTH CTBOPIOIOTH BIKTOPUHH 3 PI3HUMHU
(hopmaramu 3ariTaHsb, IK-0T BUOIp MpaBIILHOL BiIIOBI1, BCTAHOBIIEHHS BiIIO-

BIIHOCTI 200 3aMOBHEHHSI MPOITYCKIB. e

BaxnuBo, mo6 BUKJIaAa4 JIEMOHCTPYBAB pealibHI MPUKIagl BUKOPHUC- .
TaHHS BIKTOPHUH Yy HaBYaHHI, CTUMYJIIOBaB 3MarajbHUN €JIeMEHT 1 HaJaBaB
CTYICHTaM MOXKJIMBICTh CTBOPIOBATH BJIACHI BIKTOPHHH IS IOMAJIBIIOTO
aHaITi3y Ta BIOCKOHAIEHHS, TiAOWPArOYH MIPH [IbOMY BiAIIOBIHI 3alTUTaHHS,
HAJIAIITOBYIOYH TaliMEpH Ta MPOIOHYIOUN CUCTEMY OLiHIOBaHHS (puc. 1).

[Ticnsa 3aBepiieHHst poboTH 3100yBayi OCBITH HPOMOHYIOTH CBOi Bapi-

Wil Verbdm

A momHa NERECYHYTA

ENEMENT Ha OEARMA

AHTH BIKTOPUH ISl IPOXO/KCHHS OJHOTPYITHUKAM, a BUKJIAIad CIIIKYE 3a 2 U
MPaBUJIBHICTIO HAJIAIITYBaHb 1 aJIallTalli€l0 10 Pi3HUX (OPMATIB 3alUTaHb. =
[Ticns mporo BigOyBaeThbes peduiekcis, e YIaCHUKH aHATI3yIOTh TPYIHOIII " nonowews Ha 10
B TIPOIIeCi BUKOHAHHS 3aBJIaHHS, 0OTOBOPIOIOTH BIUTUB BUKOPHCTAHHS TUIAT- nikcenia npasapyy?
¢dopm Kahoot! i Blooket Ha HaBYaHHS Ta B3aEMOJII0 MiX CTYICHTaMH B

rpyi.

Hpyra Tema mpucBsiueHa BUBUYEHHIO irpoBuX 3aco0iB LMS Moodle. Lle
nomysspHa HHgT(’popMa JUU1 WCTAHIIAHOTO HABYAHHS, AKA JIA€ 3MOTY iHTe-
TPyBaTH irpoBi €JIEMEHTH B KypCH JUIS ITiIBHICHHS MOTHBAII] CTYIEHTIB.

Bona migTpuMmye pi3HI THIIM iHTEPAKTHBHHUX 3aBIaHb, SK-OT BIKTOPHHH, -
KPOCBOPAM, aHAaTpaMu # iHmIi irpoBi (GopMH.

JlekuiliHuii MaTepiaj Kypcy OXOIUTIOE OCHOBHI (DYHKUIl irpoBUX MOAY-

niB Moodle Ta nemMoHCTpYyeE, SIK IHTErpYBaTH iX y CTPYKTYpY HaBYaIbHOTO

kypey. JoctynHi irposi 3aco6um y LMS Moodle: «Anarpama», «l'oHnka 3a
migepom», «Kpurnreke», «KpocBopm», «lIpuxoBaHa kapTHHKa», «MIiTbHO-

transfarm: translste(10px):

Puc. 1. IIpoyec npoxodowcenus
3@ 00NOMO2010 MODINLHO2O
APUCMPOIO BIKMOPUHU,
CMBOPEHOT CMyOeHmom

Hep», «Cynoky». Po3risiHeMo noknaaHilIe KOKHY 3 HUX. OVl BUBUEHHSL eMU 3
«Amnarpama» B Moodle BUKOPUCTOBYETBCS SIK Tpa, ¢ 3100yBadi MaroTh iHghopmamuxu
CKJIaCTH TIpaBHJIBHE CIIOBO 3 TepecTaBieHuX Jitep. Bona crpuse po3Bu- ona yunie 9-20 Knacy
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TKy MOBHHX HAaBHYOK 1 3aKpIIJICHHIO TepMiHOJOri] 3 nmpenmera. CTyIeHTH BUKOPHCTOBYIOTh aHAarpamy AJis
BHBYCHHSI HOBUX CIIiB 1 TOHATH. [{11s mpukiiaay, ctyaeHTH oTpuMytots Jitepu «M, A, K, T, I, b», i im noTpioHo
ckiactu cinoBo «bBIOMAT» (puc. 2).

is a fundamental software component that is an integral part of most personal computers and other computing devices. The BIOS serves as

the interface between the computer’s hardware and the operating

i Ba macte 3 cnpob

BI_

1%

niepe ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ.

Puc. 2. Buxopucmanns ieposoeo 3acoby «Anazpamay y LMS Moodle

«l'oHKa 3a JMigepoM», Mo CyTi, IIe 3MaraHHs, y SKAX 3100yBadi BiIIOBIAAIOTh HA 3alIUTAHHS, OTPUMYIOUH
0asn 3a MIBHUIKICTD 1 MPAaBHIIBHICTH BiAmoBiAel. KoxkHa mpaBuiibHA BiAMOBIIH a€ 3MOTY YYaCHHUKY IMPOCYHY-
THCS BIIEpe]] Ha BIpTyallbHIHN Tpaci, o CTBOPIOE atMocdepy KOHKypeHiii (puc. 3).

«Kpunrexcom» Ha3UBaIOTh TPY, AKa Oa3yeTbest Ha mmdpyBaHHi i po3ragyBaHHi kogiB. CTyIeHTH OBUHHI
MIPaBUIIBHO BiJIIOBICTH Ha CEPIil0 3alMTaHb, 100 3HAUTH K04 IO HACTYITHOTO piBHS a0o0 3aBnaHHA. J{is npu-
KJIajy, CTYJACHTH MalOTh MPABUIIBHO BIJTIOBICTH Ha CEPIIO 3allUTaHb, 00 3HAUTH KJIFOY 10 HACTYIHOTO PiBHS
3aBmaHb (puc. 4).

«Kpocsopm» y Moodle Mae BUTIIS T KITACHYIHOTO KPOCBOP/A, Y IKOMY CTYACHTH MarOTh 3aIIOBHUTH KITITHHKH,
BHUKOPHCTOBYIOUM Miaka3kd. LI rpa momomarae ydHsSIM 3aKpilliTH TE€pMiHM Ta iX Bu3HaueHHs. «KpocBopm»
aJIanTyeThesl 10 Oyab-sKoi TeMH, 10 pOOUTH HOTo yHiBEpCcaaIbHUM iHCTPYMEHTOM I HaByaHHs. Hanpukman,
CTYACHTH OTPUMYIOTh MUTaHHA: «KoMIT'1oTepHa mporpamMa Jjisl pearyBaHHs 300paKeHb» 1 y BiAMOBiAb BITU-
cytotb Adobe Photoshop abo CorelDraw (puc. 5).

Puc. 3. Buxopucmanus izposoeo 3acoby «lonka 3a nioepom» y LMS Moodle
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Puc. 5. Bu

TCRYRCNECH Fpsr Br00udiss) EABBUNASES PDOMd. BIA PR, s

acoby «Kpoceopoy y LMS Moodle

§ CTERITrBy PR

KOPpUCMAHHA 12P06020 3

«[IpuxoBaHa KapTHHKa» — e TPa, y AKiii 3m00yBadyi, BIIMOBIIAal0uM Ha 3alIUTAHHS, IOBUHHI PO3raJIaTH YaCTKOBO
3aKpuTe 300pakeHHs. BoHa Moxke OyTH BUKOpHCTaHa [Tl BUBYEHHST HOBHX TeM a00 sIK 3aci0 SISl IIOBTOPEHHS (pHC. 6).

I'pa «Minsiionep» B Moodle BinTBOproe ¢popMaT MOMyISIpPHOTO TEJIEBI3IHHOIO IOy, 1€ YYaCHUKH BiIO-
BiJJAIOTh HAa 3aMUTaHHs (HANpHUKIaA, «fka MOBa MpOrpaMyBaHHS BHUKOPUCTOBYETHCS Ui BeOpO3poOKH?»),
3Maralounch 3a BipTyadbHUH nipu3. KoxkHe MUTaHHS Mae KiTbKa BapiaHTIB BiAMOBiJEH, a CTyIEHTH MalOTh
MOKITUBICTh BUKOPHCTOBYBATH ITiIKA3KH JJI TOCSTHCHHS YCITIXY.

«Cymoxy» B Moodle — me moriuHa rpa, A€ YYaCHHKH MOBHHHI 3alIOBHUTH KIIITHHH YHCIAMH TakK, 100
y KO)KHOMY PSIIIKY, CTOBITYHKY 1 KBaapari 3 X 3 He MoBTOproBaIMCS Ti caMi nndpu. Hanpukian, rpasens oTpu-
MY€ YaCTKOBO 3allOBHEHE CyAOKY M MOBHHEH 3aBeplunTH Horo. [Ipuknan 300paxeHo Ha puc. 7.

V rpi «AHarpama» CTYI€HTH MAIOTh CKJIACTH MPaBUIILHE CJIOBO 3 HEBIOPAKOBaHUX JiTep. HanamryBanHs
TpH JIa€ 3MOTY BUKJIaJ[aqy KOHTPOJIIOBATH Yac Ha BUKOHAHHS 3aBJJaHHS 1 KUIbKIiCTh CIIPOO.
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Puc. 6. Buxopucmanns izposozo 3acoby «llpuxosana xapmunxa» y LMS Moodle

Ouinwa signoaiged
Al.
ue SiERT ONepIid=EoT CHOTeMM, WO MICTHTE Gadia-Bxiiaky H) AeRrMA OU'EXT B aeperi pecypdin

Bianopiae:

A2
CNEWIANEHD CTEDDEHA MpOTpasa, K8 HAH0CATE WEDIY ANAPATHOMY Ta NPOT AMHOMY IafieanausHHD

Puc. 7. Buxopucmanns icposozo 3acody « Cyooxyy y LMS Moodle

JlaGopaTopHi 3aHATTS B MeXax Kypcy nependaqaloTh 3aBIaHHs, KOKHE 3 SKHX 30CEpelKeHEe Ha IEBHOMY
TUMi irpoBoro iHcTpyMeHTy. CTyIEeHTH CTBOPIOIOTH BiacHi Kypcu B Moodle, oTpuMmyroun mpaBa BHKIIaJada
IUISL TOJaBaHHS 1 HaJAIITYyBaHHS irpoBuX pecypcis. Hampukian, Ha 3aHATTI 3 «AHarpamMoro» CTyAEHTH po3-
pOOJIAFOTE BITACHI iTPH, MTOJAIOTh TEPMIHM Ta HAJAIITOBYIOTH MapaMEeTpPH, SK-OT Yac BUKOHAHHS 3aBIaHHS i
KITBKICTB CIIpo0.

[HmmM npukiaagom € rpa «'oHKa 3a Jinepom», Ae CTyACHTH BiANOBINAIOTH Ha 3alIUTaHHs Ta 3MaraloThes 3a
nepiie Miciie, IpOCyBalOYHCh Ha BipTyasbHil Tpaci. Bukinasau Mo)ke HamamToBYBaTH THITH 3alUTaHb 1 BUKO-
pHUCTOBYBaTH OaHK MUTaHb, 00 IHTETPYBATH 3aBIaHHS 3 PI3HUX TEM Kypcy.
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Puc. 8. Mooynv 3. Buxopucmanus Minecraft Education y npoyeci HaguanHs iHghopmamuxu

[Ticnst 3aBepIIeHHs KOXKHOTO 3aHATTS CTYACHTH MArOTh 3MOT'Y OOTOBOPHUTH CBO JOCSTHEHHS Ta CKJIAIHOIIII,
3 SKMMH BOHU 3ITKHYJIUCS ITiJT YaC BUKOHAHHS 3aBJaHb. BUKiIa1aq OmMiHIOE HE TUTHKY MPABMIIHHICTH BiJIIIOBI-
Ieit, ane i 3ycuyuIsd, BUTpadeHi Ha CTBOPEHHS BIIACHUX iTrop.

Tpets Tema Kypcy npucBsdeHa BukopuctanHio Minecraft Education anms Buknamanus iHdopmaruku. s
Bepcis rpu Minecraft Oyna crieniaibHO afjanToBaHa 0 OCBITHIX MOTPeO 1 MPpomoHye 0e3J1id MOKIUBOCTEH A1
CTBOPEHHSI IHTEpPaKTHBHOTO HABYAJHHOTO CEPElOBHINA, IO CHPHUSE PO3BUTKY TBOPYHX, aHAIITHYHHX 1 MPO-
rpaMHHX HABUYOK (puc. 8).

Jlexmist moYMHAETHCA 3 OMIALY icTopil Ta ocHOBHEX (yHKIIH Minecraft Education. Bukiramad mosicHIoe,
SIK Tpa MOKe OyTH BUKOPHICTaHA IS HABYAHHS Pi3HHUX aCHeKTiB iH()OPMATHKH, aKI[EHTYIOUN yBary Ha TaKuX
pexxumax, sk «KpeaTuBHuUi», 10 Hala€ HEOOMEXEHHUH JOCTYI A0 PECyPCiB Ta igeaqbHO MiAXOAUTH AJIS OCBIT-
HiX 3aBIaHb, «PeXxuM BIKMBAaHHS», SIKUM BUMarae CTpaTerivHOro MHUCJICHHS B YMOBaX 0OMEKEHUX PECYPCiB,
i «CrioctepexeHHs», 10 JAa€ BUKIIAAaqy MOXKIUBICTh KOHTPOJIOBATH Ipoliec 03 aKTUBHOTO BTPYYaHHS.

OnHuM 13 KITIOUOBHX acIeKTiB € CTBOPEHHs BIacHUX CBITiB y Minecraft Education, siki BHKOPHCTOBYIOTH JIJIst
BHUKOHAHHS 3aBIaHb i3 IporpamyBaHHs. CTyIeHTH, TIPaITIOI0YH iHIUBITyaTbHO a00 B TpyIIaX, CTBOPIOIOTH HABYATbHI
CBITH, 1[I0 MIiCTSITh 3aBIaHHS 3 IPOTPaMyBaHHS, IK-OT po3pO0Ka aBTOMAaTH30BaHIX aJlTOPUTMIB TS 300py pecypCiB.
3100yBaui TAKOX BUBYAIOTb, SIK HAIAIITOBYBATH KOMaHIHi OJI0KH, II00 aBTOMAaTH3yBaTH IIPOLIECH B I'Pi, HAIIPUKIIAT,
JUTsl CTBOPEHHSI aBTOMAaTH30BaHKUX (epM abo 1HIINX 3aBIaHb, 0 BUKOPUCTOBYIOThH LIUKIIH i YMOBH.

I'pynoBa pobora B Minecraft Education nepeanbauae cTBopeHHs1 0araTOKOpUCTYBallbKUAX CBITIB, Jie KOXKEH
CTYZEHT BiJIIOBiIa€ 3a CBOIO YAaCTHHY IIPOEKTY, III0 PO3BUBAE HABMYKY CITIBMpal i rutanyBanHd. [licns 3aBep-
LIEHHS 3aBaHb CTYACHTH IIPE3EHTYIOTh CBOI CBITH Ta IPOEKTH, BUKJIAa4u OLIHIOE PaBHIbHICTh BUKOHAHHS,
KpEaTHBHICTh i BMiHHS BUKOPHUCTOBYBATH MPOTPaMHI 3HAHHS.

[Ticns 3aBepienHs podiT BigOyBaeThes peduieKcis, mif yac sIKoi CTyIeHTH 00TOBOPIOIOTH BIACHHUH JOCBIJ
Bukopuctanaa Minecraft Education, aHanmizytoTs TpyaHOIIi, 3 SIKUIMH 3iTKHYJIUCS, 1 OL[IHIOIOTH, SIK LISl TLJIat-
¢dopma monomoriia iM y po3BUTKY HaBHUYOK MTPOTpaMyBaHHs Ta poOOTH B KOMaH/I.

[TimcymMOByIOUM KITFOUOBi €JIEMEHTH METOMWKH, CIij BiA3HAUYMTH, IO 3actocyBaHHS Minecraft Education
y HaBYaJHHOMY IPOIIECi CTBOPIOE IHTEPAKTUBHE CEPEIOBHIIIE, SIKE CITPHSIE PO3BUTKY B CTY/ICHTIB CAMOCTIHHIX
HaBUYOK BHUPIIICHHS MPOOIeM, a TAKOXK IX TEXHIYHHX 1 COIiaIbHUX KOMITETESHIIIM.

st ouiHIOBaHHS PiBHS 3aCBOEHHS irPOBUX TEXHOJOTIM KypcoM mependaueHo IMiCyMKOBE TECTYBaHHS.
Tect ckiagaeTbes i3 3aBIaHb, BigiOpaHuX i3 OaHKY MUTaHb, IKAH MICTUTH TPH KaTeropii: mepiia nepegdadae
25 3anmuTaHb 13 BIAKPUTOIO BIAMOBIIIIO, Ipyra — 25 3amuTaHb Ha BIAMOBIAHICTH, @ TPETS — €ce Ha BUOIp 3
I’ TeM. TecT CTpyKTypoBaHUH Ha TpH OJIOKH, Jie TMepInuii MicTuTh 10 3anuTans i3 kareropii «[Iutanus 3
BIIKpUTOIO BignoBimio» (puc. 9).

Hnst npyroro 610Ky BuOupaemo kareropito «llurans Ha BiamoBinHicTb» 1 KibKicTb 10. Y TperboMy 610111
3alUTaHb BUOHpaeMo Kareropito «Ece» i3 I’ ATH MOXITMBHUX BapiaHTIB — JUILe ofHy TeMy. Lle o3Havae, mo ans
KOKHOTO CTY/JEHTa BUIAIKOBUM YHHOM BifOupaeThes 10 3amuTans i3 mepmoro OJI0KY, CTITBKH XK — i3 Ipyroro
OJIOKY # oflHE ece 3 TPEThOro OJIOKY.

Posmonin 6aimiB 715 OIMIHIOBAHHS CTYACHTIB Y Kypci 300paskeHo B TaomuIli 1.

[Ticns 3madi 3aBnank nepmioi TeMu «IrpoBi 3aco0u AJIst CTBOPEHHS BIKTOPHHY» BUKJIA a4 MIepeBipse, Y1 Bi/IIO-
BiZIalOTh BIKTOPUHH KPUTEPisAM 1 BUMOraMm. MakcuMyM 3a Ito TeMy Mo)kHa oTpumMary 30 6aiiB, To6To 1o 15 Ganis
3a 3aBHaHHs 3 BukopuctaHHs ruargopm Kahoot! Ta Blooket. ¥ apyriii Temi «Irposi 3acoon LMS Moodle»
nependadeHo 8 3aBlaHb, KOXKHE 3 SKHUX OIIHIOETHCS B 2,5 Oana, 110 qae 3aranbHy ouiHky y 20 OamiB. Y Tperiit
temi «Buxopucranus Minecraft Education» gepe3 ckiannimi 3aBraHas MoxHa 3apooutn 10 30 6ais.
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AoasTH BUNAANORE NUTAHHA A0 CTOPIHKK 1 %

Bunagkoee nuTaHHs 3 icHyrouol KaTeropil

Puc. 9. Cmeopenns eunaoxosux 3anumans 0si NiOCYMKOBO20 mecmy

Tabmums 1
Po3nonin 0ajiB AJs1 OLiHIOBAHHS CTYIEHTIB Y Kypci
Tema 1 Tema 2 Tema 3 HiacymxoBuii Tect
30 GaiB 20 GamniB 20 Gamni 30 GaxniB

[TincymkoBuii Tect, BukoHanuii Ha 100 %, oriHroeTbes y 30 GainiB. Jljist 11bOT0 MOTPiIOHO BiJINIOBICTH Ha:

— 10 BHAMMagKOBUX 3alMTaHb 3 BIIKPUTOIO BiATOBI MO (110 3 Oayin 3a KOXKHE);

— 10 3arMTaHp Ha BiAMOBITHICTE (TI0 2 0ay 3a KOXKHE);

— HamucaTH oxHe ece (OmiHeThesa B 20 OaiB).

BignoBiBumM mpaBUIIbHO Ha BCi 3amuTaHHS, MOXXHa HaOpatu 70 OaniB, sIKi MIiCHS TOTO KOHBEPTYIOTHCS
y 30-6asibHy cuctemy. ToOTO 3araiom y Kypci 3a miJICyMKOBHI TeCT MO>KHA oTpumatH 30 OaiiB, mpoTe BUOIp-
KOBa JIMCIMIUIIHA TTOOYI0BaHA TAKMM YHHOM, 1110 70 OajiB — e MakcuMalbHa OIiHKa 32 TECT.

BucnoBku. BukopuctanHs irpoBuX TEXHOJIOTIH Yy HaBUAJHLHOMY IPOIECI € BAXKIUBHM CIEMEHTOM ITifI-
TOTOBKH MaiOyTHIX BUuTelNiB iHQopMaruku. Lle gae 3Mory 3podutn mporiec HaB4aHHS OLTBII 3aXOTLTIOI0YHM,
3aJIy4ar0uy CTYACHTIB 10 aKTUBHOI Y4acTi Ta CHPHUSIOYM KpaIloMy 3aCBOEHHIO MaTepiany. Irposi miardopmu,
sk-oT Kahoot!, Blooket, LMS Moodle Ta Minecraft Education, MoxxHa 3 KOPUCTIO 3aCTOCOBYBAaTH B HABYaJIh-
Homy mporeci y 33CO, BoHH € eeKTHBHUM iHCTpYMEHTOM JJisi (hopMyBaHHS (PaxOBHX KOMIIETEHTHOCTEH
MaiOyTHIX Ieaaroris.

OOMEXEeHHSIM Y 3aCTOCYBaHHI METOIUKH BBAXKAEMO JIEAKI TEXHIUHI MpoOieMu momo po3ropranHs LMS
MOODLE y 33CO. Ix Bupinrenns B6agacMo y BCTAHOBJIEHHI BKa3aHOT CCTeMH Ha XMapHi riardopmu [4] a6o
n00opi irpoBHX 3ac00iB AJIs 3araJIbHOAOCTYIIHUX XMapHUX IIaTGOpM.

[NepcnexTrBY MogaNbIIMX AOCTIKeHb. Hanami mianyemMo eKcriepuMeHTaNbHO NEPEBIPUTH KyPC 13 32Ty YeH-
HsIM 3000yBaviB ocBiTH 3a cnenianbHOCcTsIMU 014.09 «Cepennst ocsita (Indopmaruka)» Ta 122 «Komn torepHi
Hayku». [lomanpini MOCHIKEHHS OyayTh CIPSMOBaHI Ha BHMBYCHHS IHIIMX HU(PPOBUX IrPOBHX 3aco0iB:
HackerRank, CodeCombat, CodeWars, ClassCraft Ta CodinGame — aj1s iX BIpoBaKeHHS B OCBITHi# mporiec
i CTBOPEHHS BIIACHHUX 3aCO0iB Takoro THIry. /[omiTbHIM € pO3pOOIIEHHS! METOIUK BHKOPUCTAHHS IU(POBUX
IrpOBUX TEXHOJIOTIH y HaBYaHHI JUCLUIUIIH HpodeciiHoi miAroToBky OakanaBpiB iH(GopMmaTHKH. Baxknnuo
TAKOXK AOCHIJUTH 1HII HABYAJIbHI KypCH, PO3POOJICHI 3 BUKOPUCTAHHSM 1HTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIH, a TaKOXK
BIUIUB IIU(PPOBUX ITPOBUX TEXHOJIOTiH Ha (POPMYBAaHHS COIIAIbHUX i KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK Y CTYACHTIB.
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MULTILINGUALISM IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

The current research examines the phenomenon of multilingualism and its implications for foreign language teaching
in the European Union and Ukraine. It has been found that multilingualism represents the primary tenet of the European
language policy and constitutes a fundamental aspect of language learning. Thus, the EU documents emphasize the
importance of diversifying language education a foreign language is regarded as means of intercultural communication
and a tool in the dialogue of global cultures and civilizations. This has resulted in the formation of a new paradigm of
language teaching. The basic principles of multilingual education have been delineated, and the distinctions between
multilingual education and traditional forms of foreign language teaching have been identified. It has been noted that
scientific and applied research is being carried out in the EU to develop a new and effective program for foreign language
teaching.

1t was observed that current trends in the transformation of the EU educational space led to a shift in the requirements
for education in Ukraine. It has been concluded that multilingual education in Europe is a highly supported initiative at
all levels of public life, with multilingualism forming the basis for the development of language competence among the
EU citizens. Ukraine has established a legal framework to promote multilingualism, and initial progress has been made,
although challenges remain in implementing this initiative.

Key words: multilingualism, plurilingualism, multilingual education, foreign language teaching, multilingual
competence.
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ByJ. Makcuma Kpusonoca, 2, M. TepHomiib
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ByJ. Makcuma Kpusonoca, 2, M. TepHOmiib
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KaHAUIAT [eAaroriyHuX HayK, TOIECHT

TepHOMIIBCHKHI HAIIOHATBHHM TIEIaTOTTYHUIA YHIBEPCUTET
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ByJ. Makcuma Kpusonoca, 2, M. TepHomiib

TETAHA KPABUVK

KaHauaaT QijoNoTiuHIX HAYK, TOLEHT

TepHOMIIBCHKHI HAIIOHATBHHM TIEIarOTTYHII YHIBEPCUTET
iMeHi Bonoanmupa ['Hatioka

ByJ. Makcuma Kpusonoca, 2, M. TepHomiib

I'AAMMHA HABOABCBKA

KaH/WJAT [eJaroriYHuX HayK, JOIEeHT

TepHOMIBCHKHIA HAIOHATEHIH MIEIarOT19HIH yHIBEPCUTET
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MVYJIBTHUJIHI'BI3M Y HABYAHHI IHO3EMHHUX MOB

Mynemuninegizm —aKicHa ck1a0oea npoyecy 2100ani3ayii, AKka 6NIUBAE HA PI3HI cghepu CYCNITbHO20 HCUmmsl i, 30Kpema,
Ha cucmemy oceimu, 0CHOGHUM 3A60AHHAM SIKOI € NIO20MOBKA 0cobucmocmi 00 63aeMOO0IL 3 NOMIKYIbIMYPHUM CEIIMOM.
Lle nepedbauae ghopmysanus 6 ocobucmocmi 3a pe3yiomamami. BUEHEHHs THOZEMHUX MO8 DA30801 MYTbMUNIHSEATLHOT
KOMREMEeHMHOCMI, @ OMdice 3yMOGIIIOE AKMYATbHICHb Yici HAYKOBOI pO36IOKU.

Memoto cmammi € 3’AcYy8anHs GNIUBY MYTbMUNTHESGIZMY HA NAPAOUSMY HABYAHMHS IHOZEMHUX MO8 8 OCBIMHIX 3aK1A0AX
E€sponeiicvkozo Coro3y u Yxpainu.

Jlna OocsaeHeHHs Memu BUKOPUCMAHI MAKI MEemMOOU HAYKOB020 OOCHIONHCeHHA: NOULYKo80-0ibniocpadiunuil ananis,
Memoou eMnipuyHo20 PiGHs (CNOCMEPECEHHS, ONUC, NOPIGHARNS), CUCIeMamu3ayis ma KOHmeHm-anais.

3’sacosano, wo Myrbmunine8izm € 0CHOBHUM NPUHYUNOM OP2ari3ayii Mo8HOi norimuxyu €8ponu, OOHIEIO i3 BUSHAYATLHUX
3acad kowyenyii usyenns mog. Tooxc y dokymenmax €C niokpecaooms 6axiciugicms ougepcu@ixayii MosHoi oceimu,
a IHO3eMHY MO8y pO321A0aiomb | AK 3acib MINCKYIbMYPHO2O CRIIKY8AHHSA, | AK IHCmpymenm y 0iano3i Kyivmyp i
yusinizayiu ceimy. Lle 3ymosuno ¢popmysannsa H08oi napaouemu HA84UAHHS IHO3EMHUX MO8. Busnaueno ocHoewi npunyunu
MYTbMUNIHESBALHOT 0CBIMU, BUABIEHO BIOMIHHOCII MIdC MYTbMUTIHE8ATILHOIO OCBIMON MAd MPAaouyiiHumMu gopmamu
HaguanHs inozemnoi mosu. Koncmamosano, na mepenax €gponeticokozo Coio3y mpueaiomos HAyKOGO-NPUKAAOHI NOULYKU
Wo0o po3pobku Ho6oi epexmusHoi npospamu, Aka 6 3a6e3neuy8ana 3ac60CHHA THOZEMHUX MO8 y MAKUX ACTIeKMaX:
5K 3ac00y HAYIOHANLHOI MA Pe2iOHAbHOI KOMYHIKAYil; 51K 3ac00y MINCHAPOOHOI KOMYHIKAYIL; K 3ac00y O00CSACHEeHHs
2POMAOCHKOL 31a200U; SIK 3AC00Y 0CODUCTNO20 NIH2B6OKOMYHIKAMUBHO20 PO3ZGUINKY.

3asuaueno, wo cyuacni mendenyii mpancopmayii ocgimuvoeo npocmopy €sponeticboco Coro3y 3yMosunu 3miHy
8umoz 00 ceimu 6 Ykpaiui, wjo nepedbauae 6nposadN’CeHHs IHO3EMHUX MO8 8 OC8ImHI npiopumemu, 8 0008 A3K08Y
KOMNemeHmHIcHy CKAaoo8y mooeni cyuacHoi ocobucmocmi. OCHOBHUM 3A80AHHAM 3AKAA0I6 0CEIMU CIMAE POPMYEAHHS
6a30601 MYTLMUNIHSBANLHOI KOMREMEHMHOCMI, Ni020mosKka ocobucmocmi 00 63aEMO0I 3 MYIbMULIHE8AIbHUM [
NONIKYIbMYPHUM CEIMOM.

3pobreno eucnogox, wjo mynrvmuninesarbua ocsima y €8poni Mae ROMyHCHy NIOMPUMKY HA 6CIX PIGHAX CYCRITbHOZO
oHCUMmSs, a MYTbMUNIHEGI3M € NIOTPYHMAM 051 YopMy8aHHs MOGHOI Komnemernmuocmi epomadsn €C. B Vipaini na
3AKOHOO0ABYOMY PIBHI CMBOPEHO YMOBU 01 PO3BUMKY MYIbIMUNIH2BI3MY, 3p00NIeHO neputi YCRiWHi KPOKU, X04d iCHYIOmb i
nesmi npobnemu y peanizayii maxoi iniyiamusu.

Kniouosi cnoea: mynomuninegizm, nuOpunine8izm, MYIbMULIHEBANbHA 0CBIMA, HABUAHHA THO3EMHUX MO8,
MYTbMUNIHEATILHA KOMREMENMHICMb.
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The contemporary world community is a complex system of relations among states, ethnic groups, and
peoples, which has faced new conditions, challenges, and difficulties caused by the emergence of new forms
of work organisation, lifestyles, and communication, as well as intense internal and external migration. As
a result, the problems of globalization and the impact of multilingualism on it are attracting the attention of
scholars. Therefore, multilingualism or plurilingualism — the ability to speak several languages — is a quali-
tative component of the globalization process that affects various spheres of social life and, in particular, the
educational system, with its main task — to prepare individuals for interaction with the multicultural world.

The subject of multilingualism has been the focus of scientific enquiry by a number of foreign and Ukrain-
ian scholars, including A. Wilton, J. Deveille, L. Wei, N. Hornberg, V. Weish, U. Weinreich, B. Azhniuk,
S. Zhabotynska, O. Maiboroda, H.Chernenko, L. Shcherba, O. Pershukova, O. Biletska and others.

The objective of this research is to ascertain the impact of multilingualism on the paradigm of foreign lan-
guage teaching in educational institutions within the European Union and Ukraine.

The concept of multilingualism has been found to exhibit unclear semantic boundaries, as evidenced by
the findings of scholars who have undertaken studies in this field. O. Yakovleva claims that it is grounded con-
ceptually in the notion of language as a social product, created collectively to meet communication needs and
stored in the collective memory, as well as in texts constructed through the use of this language [24].

Furthermore, “multilingualism” is also interpreted as the ability to use several languages both orally and
in written form. There are two principal types of multilingualism: national, which concerns the use of some
languages within a specific social community, and individual, which pertains to the use of multiple languages
by an individual; each selected according to the particular circumstances of the speech situation.

The generic sphere of multilingualism encompasses several specific concepts, the most prevalent of which
are as follows:

1. Pluralism can be defined as a cognitive state in which an individual can operate with a range of linguistic
codes in the process of communication, irrespective of both the manner in which languages are acquired and
the degree of linguistic proficiency demonstrated in speech.

2. Bilingualism — 1) the ability of a person to use two national languages; 2) a linguistic situation in which
society uses two national languages in communication, whether in the same or different spheres; 3) a state in
which two languages coexist, and interact in a natural and artificial bilingual environment where social groups
speak two languages at the same or different levels.

3. Multilingualism is 1) the ability of an individual to use more than two national languages; 2) a linguistic
situation in which society uses more than two national languages in communication in the same or different
spheres of communication; 3) a social phenomenon that denotes the coexistence of different language commu-
nities, in particular in a multilingual city or a multilingual country [2, p. 3].

After a detailed analysis of several specific concepts within the field of multilingualism, N. Korshak has formulated
the following definition of this term: “Multilingualism is a linguo-philosophical concept, which is a social product
formed artificially or under the influence of historical factors. It determines the balance of two or more languages in the
speech and thought sphere of an individual who uses these languages at different stages of communication” [6, p. 76].

The result of an analysis of several EU documents, regulating multilingualism policy indicates that in these
countries, multilingualism has evolved from a linguistic phenomenon to a fundamental tenet of European lan-
guage policy [5; 6; 7]. It has also become a core element of the concept of language learning. This is why the
EU’s language policy is aimed at protecting linguistic diversity and disseminating knowledge of languages,
taking into account the cultural identity and social integration of the representatives of the various ethnic
groups living there. This, in turn, leads to a natural transition from the traditional form of teaching foreign
language communication to the use of the principles of intercultural didactics in the teaching process. Accord-
ing to S. Neuner-Anfindsen and E. Meima the European educational space focuses on lifelong learning, from
pre-school, secondary and vocational education to higher and adult education; the EU Member States actively
promote and support the modernization of education systems [§].

Multilingual education in Europe has been strongly supported at all levels of society and consists of organiz-
ing and implementing activities to improve the quality of language teaching, increase the number of languages
taught, develop common levels of language proficiency, and protect cultural and linguistic diversity. Over the
past decades and to the present day, European scholarship has used the term “plurilingualism” alongside the
term “multilingualism” in the context of language learning in a given society [12].

The Council of Europe, which actively promotes language learning and the acquisition of multilingual
competence, uses the term “plurilingualism” to refer to individual multilingualism, defined as the speaker’s
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competence to use more than one language, and “multilingualism”, as the coexistence of several languages in
a geographical area.

The European Union treats them as identical and considers that the semantic structure of the concept of
“multilingualism” is made up of both definitions. The issue of developing multilingual competence — one of
the key competences, that every member of society can acquire throughout his or her life, is one of the priority
problems of education in Europe [1].

To develop an individual multilingual competence, the Lifelong Learning Programme has been introduced,
which provides for the mobility of educational subjects in order to better understand the diversity of cultures.
In terms of education, multilingualism has now become a priority at all levels of education [19].

In particular, the importance of early language learning is emphasized [2] “Children should learn at least
two foreign languages from an early age”. In other words, foreign languages (most often English, French, and
German) are introduced at this stage, but usually partly or fully covered by parents. The greatest variety of
languages offered for study is observed in Austria, Hungary, Italy, and Romania.

In primary education, all pupils are required to learn two languages in addition to the language of the country
in which they live, according to the European Union and the Council of Europe standards. The importance
of developing a positive attitude towards other cultures through language programs is also emphasized.
Foreign languages (usually English, French, and German) are taught from the first year of primary school in
12 countries, from the middle year of primary school in 7 countries, and from the last year of primary school
in 3 countries. One of these languages is compulsory for all pupils. The other languages offered as compulsory
or optional foreign languages are Italian, Russian, and Spanish.

Concerning secondary education, the documents of the European Union and the Council of Europe place
considerable emphasis on the importance of pupils extending their linguistic repertoire and developing profi-
ciency in foreign languages, to enhance future employability and facilitate access to vocational or higher edu-
cation. Under Recommendation No. (98) 6 of the Committee of Ministers of the Council of Europe on Modern
Languages, the objective of language learning at the secondary level of education is to “continue to raise the
standard of communication which pupils are expected to achieve so that they can use the language studied to
communicate effectively with other speakers of that language in everyday life, build social and personal rela-
tions and learn to understand and respect other people’s cultures and practices” [4]. Despite the implementation
of the Common European Framework of Reference for Languages, there are still discrepancies in the number
of compulsory foreign languages offered at both the secondary and tertiary levels of education. Currently, the
study of two compulsory foreign languages (typically English, German, French, Spanish, and Italian) at both
secondary and higher education levels is only introduced in Austria, Estonia, France, Poland, Portugal, and
Romania. It is noteworthy that the established level for proficiency in the first language is B2, and the second is
B1. At this stage, Content and Language Integrated Learning (CLIL) is becoming more widespread. It involves
the use of foreign languages in the study of science and geography. It is currently accepted that subject and
language-integrated teaching represents one of the most effective and efficient methods for developing com-
municative competence.

In the context of vocational education and training, the document of European Commission Communica-
tion (2010) “A New Impetus for European Cooperation in Vocational Education and Training to support the
Europe 2020 strategy”, underscores the necessity to prioritize language learning, particularly vocationally
oriented language learning, as it facilitates student mobility, engagement in international projects, and prepares
future professionals for their respective professions and professional mobility. As in previous levels of educa-
tion, English, French, German, and Spanish are the dominant languages.

The issue of linguistic diversity and the development of plurilingual skills is of particular relevance at the
level of higher education, as it represents the final stage before embarking on a professional career. In light of
the challenges posed by globalization and the requirements of employers, it is imperative that higher education
students, in addition to acquiring essential academic knowledge and developing pertinent skills, cultivate the
language abilities, ideally plurilingual, that will be essential for their future work. Several European universi-
ties have already implemented a requirement for a certain level of language proficiency as a prerequisite for
admission to not only linguistics but also all degree programs. European Union documents also emphasize the
importance of diversifying language education by expanding, introducing, and improving the quality and focus
of language teaching in higher education, taking into account the context of lifelong learning [8].

It is a common practice among European universities to offer the state language as the main language of
study. Additionally, most of these institutions provide the initial stages of instruction in foreign languages (FL),
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regional, or minority languages. The increasing globalization of higher education, coupled with the growing
international mobility of students and academic staff, and the desire to attract a greater number of international
and immigrant students has led to English becoming the second language of instruction in many higher edu-
cation institutions, claims N. Petrychenko [19, p. 60]. Thus, the majority of y learning materials and textbooks
are now offered in English. The websites of almost all universities are presented in a variety of languages,
which suggests that they are making special efforts to attract international students and receive additional fund-
ing. In line with the recommendations of the European Union and the Council of Europe, many universities
provide opportunities for non-native language students to study foreign languages, with almost half of them
offering a choice of more than four languages.

It is worth noticing that within the European Union, scientific and applied research is currently being con-
ducted to develop a new and effective program that would ensure the acquisition of foreign languages in the
following areas:

— as a means of national and regional communication;

— as a means of international communication;

— as a means of achieving social harmony;

— as a means of personal linguistic and communicative development [10].

Current trends in the transformation of the EU educational space have resulted in the shift in the requirements
for the education in Ukraine. This has led to the introduction of FL as a mandatory competence component of
the model of a modern personality for life in new conditions. In particular, the Law of Ukraine “Pro osvitu”
(On Education) and the Concept of the New Ukrainian School of Communication identify FL as one of ten key
competencies that a Ukrainian school graduate should master.

The key objective of contemporary educational establishments is to prepare individuals for successful inter-
action with the multilingual and multicultural world. The shift in the status of FL, which are currently per-
ceived as both a means of intercultural communication and a tool in the dialogue of modern world cultures and
civilizations, has resulted in the formulation of new objectives for their study. It is necessary to adopt a new
paradigm for language teaching and the development of language technologies, with a focus on the “practical
mastery” of languages.

To achieve this goal, educational institutions are faced with the task of providing students with instruction
in two or even three languages. This has led to the necessity of transition from the traditional approach to
foreign language teaching to one, that prioritizes communication, incorporates the fundamental principles of
intercultural didactics into the teaching process, and emphasizes the significance of the multilingual aspect.
S. Zhabotynska also highlights the necessity for language policy and language planning in Ukraine to be
shaped by the principles of multilingualism. Furthermore, she emphasizes the importance of introducing sci-
entifically based and effective bilingualism/multilingualism programs that take into account not only socio-po-
litical and socio-economic but also physiological and psychological factors [13].

Aspreviously stated, the restructuring of foreign language teaching in educational institutions is significantly
influenced by two key factors outlined in the Common European Framework of Reference for Languages for
newcomers to the European Community: 1) “levels” of language proficiency; 2) correlation of trends in the
social development of the language paradigm, including multilingualism and plurilingualism [23].

Multilingualism is achieved through diversification, which can be defined as the diversity of languages
offered in a given educational establishment, whether at the school, university, or of other level. This can be
achieved by offering students the opportunity to learn more than one language or by reducing the dominant role
of English as a means of international communication.

The plurilingual approach is predicated on the assumption that as individuals expand their language
experience, from the level of everyday speech to the language of the community in a broad sense and further
to the languages of other nations; they do not perceive these languages as clearly delimited mental blocks, but
rather, form a communicative competence within which all language knowledge and experience are components
and in which languages intertwine and interact. In different situations, an individual can flexibly use different
components of this competence to achieve effective communication with a particular interlocutor. For instance,
partners may switch from one language to another; alternatively, they may utilize their knowledge of several
languages to understand the content of a text presented in an unfamiliar language by learning words from a
common international vocabulary. Furthermore, they may achieve a certain level of communication by using
and experimenting with alternative forms of expression in different languages, using paralinguistic means
(such as facial expressions, gestures etc.), and radically simplifying the use of language [14].
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From this perspective, the objective of language learning undergoes a significant transformation. Previously,
the objective of language education was to attain proficiency in communicating in one, two, or three languages,
each of which was considered in isolation with “an ideal native speaker” as the unquestionable model.
Currently, the outcome of language learning should be personal multilingualism, which involves a deliberate
differentiation between language systems and a relatively free transition from one language to another,
depending on changes in the situation and life necessities [20].

Consequently, a new objective has been established in Europe, namely the development of a linguistic
repertoire that encompasses all language abilities, including those of a paralinguistic nature. H. Levchenko
assumes that the languages offered for study in educational institutions should be diversified, and students
should be provided with enhanced opportunities to develop their plurilingual competence, which includes a
particular focus on the socio-cultural component [ 16]. The scientific community considers this to be a significant
factor that largely determines and predetermines the use of language in specific situations, thereby affecting the
foreign language communicative competence of students. The awareness of the norms of behaviour, values,
and rules of communication is essential for selecting the appropriate speech register, while the lack of socio-
cultural context knowledge can be especially decisive. The cultural approach to learning a FL is currently
a priority, as it enables not only the acquisition of linguistic competence but also the understanding of the
worldview of a native speaker. This, in turn, facilitates the formation of a multicultural linguistic personality.

The formation of a multilingual multicultural personality is a process that involves at least four language
systems:

— the first language (mother tongue);

— the second language of everyday communication — a language that is not a mother tongue, but is used by
a person in everyday communication practice as the state language, the language of mass media, the language
of education;

— the first language (L1), which is typically introduced first in the educational system and offers certain
advantages due to the greater number of hours allocated for its study in the educational process;

—the second language (L2), which is usually introduced at a later stage in the educational process, with less
class time allocated to studying and teaching from the primary level [22].

In reforming the education system in Ukraine, the results of research conducted by foreign and domestic
scholars in the fields of philology, psychology, philosophy, and education were taken into account. In particular,
in 2012, the compulsory study of two FLs was introduced in secondary school, starting in the fifth grade.
The value of this combination lies in the fact that the mastery of two languages fosters the development
of metalinguistic consciousness, a distinctive form of human language consciousness that is characterized
by the capacity to perform abstract and logical operations with multiple language systems. Metalinguistic
consciousness plays a pivotal role in the framework of multilingual education. It provides the growth of
linguistic competence and creates an environment conducive to the professionally oriented activities of a
modern individual.

It should be noted that higher education institutions play a key role in the development of multilingual
competence both at the individual and societal levels

The significance of multilingual education as a pathway to specialized and professional knowledge,
and as a component of advanced language education, is determined primarily by the general trend towards
European integration in economic, cultural, and political spheres. In the field of education, this trend gives
rise to the aspiration to integrate subject knowledge and focus on the knowledge of a holistic picture of the
world. Multilingual education provides students with wide access to information in various subject areas, new
information following individual needs, and the opportunity for continuing education, which in turn gives
them additional chances to compete in the European and global labour market.

In the classical sense, teaching a FL is predicated on the assumption that a certain standard must be achieved,
ideally at the level of a native speaker. This implies that the language itself is the primary object of learning.
The majority of traditional teaching methodologies, including those based on the communicative approach, are
based on this idea. In the context of multilingual education, the language serves as the medium of instruction,
i.e. the content of the discipline of foreign languages is taught.

This principle serves as the foundation for contemporary European educational initiatives aimed at further
integration of language and content of education. The central approach is Content and Language Integrated
Learning (CLIL). The principal objective of this approach is to teach a specific discipline in a language that is
not native of the students. In this case, the subject is not necessarily related to language learning, for instance,
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the teaching of the history of Spain in English. The distinctive feature of these projects is that a student at the
post-secondary level acquires knowledge in a non-language discipline simultaneously learning a FL [9, p. 8].

The outcome of multilingual education is the acquisition of fundamental multilingual proficiency, which
enables it to be regarded not only as an alternative mode of language learning but also as a means of attaining
specialized knowledge, understanding the values of global culture, and developing the social and communicative
capabilities of an individual. A. Anisimova highlights the principal characteristics of this alternative approach
to learning a foreign language:

— language is a means of learning;

— integration of the language and the content of the discipline being studied;

— the use of several languages in the learning process;

— the main goal is to develop communicative and multilingual competencies [10].

Nowadays, multicultural and multilingual education, based on the study of both native and foreign
languages, represents a significant element in the modernization of the objectives and content of the
national education system in Ukraine. In the context of globalization, economic integration, and the creation
of a single European labour market, higher education institutions are striving to provide training for European-
level specialists capable of working in the pan-European market.

The key concept of contemporary multilingual education is the cultivation of comprehensive socio-cultural
competence and the genuine interpretation of the nuances of intersubjective communication between individuals
from diverse cultural backgrounds. The social essence of modern multilingual education is based on the
development not only linguistic but also general social competence with the capacity to understand behavioural
patterns within diverse cultural contexts. It offers a solution to the problem of the destruction of the hierarchy of
nationalities by instilling a critical outlook and worldview, as well as developing the communication capabilities
of the individual. Furthermore, this educational system encourages a more profound and meaningful appreciation
for the nation’s language and culture. Collectively, these factors contribute to a more stable, secure, and reliable
socio-cultural exchange of ethnic values, facilitating the conscious preservation of national culture among native
speakers and fostering a more positive socio-cultural experience within each individual society.

In a multilingual society, the efficacy of FL instruction is directly correlated with the communicative and
linguistic-cultural concept of language education, which serves as the foundation for interrelated language
and cultural learning. The primary objective of language teaching at both secondary and higher education
levels is the formation of not only linguistic but also communicative, and cultural competence, as well as the
development and cultivation of cross-cultural skills and multilingual thinking [18].

The previously outlined considerations collectively give rise to the necessity for revised standards in teacher
education. Teacher education in Linguistics should help future educators to position themselves not only as teachers
of a specific language but also as general language educators. They should demonstrate an appreciation for all
languages and linguistic competencies, and find ways to introduce and promote linguistic diversity, irrespective of
the language they are teaching. It would be beneficial for teachers in comprehensive schools to work with alternative
educational establishments, combining formal and non-formal learning experiences to develop a more realistic
understanding of the language situation as a whole. Teachers need to be aware of the specific linguistic tools that
each student possesses and how these can be used as an educational resource. Appropriate methods can be developed
on the basis of the results of analytical studies on language education conducted under the auspices of the Council of
Europe. Teachers/lecturers should be aware of the successes and progress of learning in other sectors of education in
order to be able to evaluate the results of their colleagues' educational activities in other fields.

In light of the above, it can be concluded that the term “multilingualism” belongs to the category of concepts
with unclear semantic boundaries. The substantial aspect of this concept is a language as a social product,
created by a community to meet the needs of communication and is stored in the collective’s memory, as well
as in texts constructed through the use of this language. The generic field of multilingualism encompasses a
number of specific concepts, the most prevalent of which are pluralism, bilingualism, and multilingualism.

The organization of European language policy is based on the fundamental principle of multilingualism,
which is also a defining characteristic of the concept of language learning. Following the above, the transition
to a new paradigm of language teaching and the technologies of practical language acquisition has become a
natural progression. The distinctive characteristics of this approach can be summarised as follows:

— language is regarded as a means of learning;

— the integration of a foreign language and the content of the discipline being studied;

— the use of several languages in the learning process.

30 Hayxosi 3armcku. Cepis: neparorika. — 2024. — Ne 2.



Concurrently, the European Union is engaged in scientific and applied research aimed at developing a
new, effective programme that would facilitate the acquisition of foreign languages in the following areas: as
a means of national and regional communication; as a means of international communication; as a means of
achieving social harmony; and as a means of personal linguistic and communicative development.

Transformations in the educational area of the EU have led to a shift in the requirements for education in
Ukraine, which provides for the introduction of FL into educational priorities, and into a mandatory compe-
tence component of the model of a modern personality. The primary objective of educational institutions is to
cultivate fundamental multilingual proficiency, which is a pivotal competence that an individuals can develop
throughout their lifetime, equipping them with the capacity to engage with a multilingual and multicultural
environment.

Multilingual education in Europe has strong support of all levels of public life. The result of multilingual
education is the attainment of basic multilingual competence, which allows it to be considered not only as an
alternative way of learning a language, but also as a way of acquiring special knowledge, learning the values
of world culture and developing social and communicative abilities of an individual. Ukraine has created
conditions for the development of multilingualism at the legislative level, and the first successful steps have
been taken, although there are certain problems in the implementation of such an initiative. Further scientific
research is required to investigate the potential benefits of integrating a multilingual component into the edu-
cational programmes of higher education institutions.
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JOLIEHT Kadeapu OCBITH Ta YIPaBIiHHS HaBYAJIHHUM 3aKJIaI0M
«Kiracuanuii mpuBaTHUH yHIBEPCUTET
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PO3BUTOK 3ATAJIBHUX KOMIETEHTHOCTEM SIK BAXKJIUBUA ®AKTOP
€BPOIHTETIPAIIIMHUX MTPOIECIB

Y emammi na niocmasi ananizy xnouosux ookymenmie €C i cyuacHux HAyKosux 00CaiOHNCeHb OKPECieHO 8aHCTUBICMb
PO3BUMKY 3a2abHUX KOMNEMEeHMHOCMeN Y KOHMEKCMI npoyecié €6ponelicoKoi inmezpayii.

Pempocnexmusnuii ananiz dokymenmis €C, de npudineno ysazy po3eumky 3a2aibHux KOMnemeHmHocmel, 3aciouus,
wo 3 pokamu €6pocoro3 yce 6inbuly ysazy npuoinie npobiemi UsHA4e s il PO3GUMKY 3a2aNbHUX KOMNEemMeHMHOCMel, Wo
PO32110AI0MbCA AK NOMYHCHUTE NOMEHYIAN 0I5l PO36 SAZAHHS AKMYANbHUX eKOHOMIYHUX NUMAHD, ceped AKUX: 3HUNCCHHS
pisHs 6e3pobimms, nioeuueHHs PIGHA MOOIILHOCMI CMYOeHmis, UKIA0AYi8, NPAYIBHUKIE PI3HUX cneyianibHOoCmell mowo.

3’sacoeano, wo Ha wLIAXy 00 €8PONENCLKOT THmezpayii 8axiciusoio € yuacms Yipainu y npoepamax €gponeticokoeo Coio3zy.
3a pezynomamamu ananizy ookymenmie €C, y aKux npuoileHo 3HAUHy y6azy PO3GUMKY 3a2albHUX KOMREMeHmHOCmet, ma
02710y CYUACHOI HAyKosoi iimepamypu 3 npooiemMamuky OOCAIONCEHHs. 6CMAHOGIEHO, WO 0Jisl AKMUBHOI ma epekmusHol
yuacmi ¢axisyis y npoepamax €C nHeoOXiOHUM € chOpMOBAHUL HA BUCOKOMY PIGHT KOMNILEKC AKMYAlbHUX 3A2ANbHUX KOMAe-
meHmHocmell, cepeod AKUX: 30amHiCMb 00 aOCMPAKMHO20 MUCTEHHS, AHATIZY ma CUrme3sy, 30amuicmes 00 adanmayii ma Oii
8 HOBIll cumyayii, CNpoOMOJCHICIb 2eHepy8amiL HOGi ioei (KpeamusHicmy), YMIHHA CRLIKY8AMUCS IHO3EMHOI0 MOBOI0 MOUO.

Bcmanosneno, wo akmusne npoeaodicents Coyianbhux i SyManimapHux HayK, 30Kpema neoazoziku, y 6ci Kiacmepu
00CHIOMNHCEHb € NPUHYUNOBUM Y HAUOLTbUL MACUMAOHIL 3 YCIX PAMKOBUX NPocpam. BusnanHs coyianbHux i 2yManimapHux
HAYK MAakumu, 6i0 pe3yibmamueHo20 po3GUMKY AKUX 3HAUHO 3ANeHCUMb YCNIUHICMb Y pO36 A3AHHI CKIAOHUX npooaem
CYUACHOCMI, 3MIHIOE CIABNIEHHSL CEIMOBOI CRIIbHOMU 00 HUX I NOMpPedye KOOPOUHAYil CRITbHUX 3)CUTD.

Ilpeocmasnenuii ananiz knouosux ookymenmie €C i Cy4aACHUX HAYKOBUX HANPAYIOBAHL OAE 3MO2Y, HA HAWLY OVMKY,
PO321A0amu pO36UMOK 3A2ANbHUX KOMNEMEHMHOCMeEl K 6adCIUBUL (PaKmop npoyecie c6pOneucyKoi inmezpayii.

Knrouogi cnosa: 3azanvii KomMnemeHmHoCcmi, YHI6EpCaibHi KOMnEmMeHmHocmi, 0a3068i HABUYKU, €8POIHMeSpayiliHi npo-
yecu.
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DEVELOPMENT OF GENERIC COMPETENCES AS AN IMPORTANT FACTOR
OF THE EUROPEAN INTEGRATION PROCESSES

The actuality. The article, on the basis of the analysis of key documents of the EU and modern scientific research,
outlines the importance of developing generic competences in the context of European integration processes.

The purpose of the article is to analyze the value of the development of generic competences in the context of European
integration processes.

To achieve this goal, such methods as: theoretical analysis, including retrospective analysis of EU key documents,
synthesis, systematization, comparison and generalization of the presented material, were used.

In the second half of the twentieth century the views on the future of Europe have changed fundamentally. The European
community has made considerable efforts to search for ways of integration, which would not only be possible to revive the war-
destroyed economy of Europe and return to active political life, but also to create structures focused on peaceful and sustainable
development of European countries, to achieve the unity of peoples, to achieve a rapid pace, which inhabit the European continent.

Retrospective analysis of EU documents, which paid attention to the development of generic competences, has testified
that over the years the European community is paying more attention to the problem of determining and developing
generic competences, which are regarded as a strong potential in solving current economic issues, including: reducing
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the unemployment rate, increase in the level of mobility of students, teachers, workers of different specialties, etc.

Results. It has been found that Ukraine's participation in EU programs is important on the path to European integration.
According to the results of the analysis of EU documents, which pay attention to the development of generic competences
and modern scientific literature on research issues that for the active and effective participation of specialists in the
EU programs, a set of actual generic competences formed at a high level is necessary, including the ability to abstract
thinking, analysis and synthesis, ability to be adapted to a new situation, the ability to generate new ideas (creativity), the
ability to communicate in a foreign language, etc.

It is established that the high step of involvement of social and humanities, including pedagogy, in all clusters of
research is fundamental in the most large-scale EU framework programs. Recognition of the social and humanitarian
sciences, such as the effective development of which depends significantly in solving complex problems of today, changes
the attitude of the European community to them, requires coordination of joint efforts to make current scientific pursuits.

The analysis of the key documents of the EU and modern scientific work allows, in our opinion, to consider the
development of generic competences as an important factor in the processes of European integration.

Key words: generic competences, universal competences, basic skills, European integration processes.

VY npyriit monoBuHI XX CT. IParHeHHA €BPOIEHCHKUX KpaiH M0 3MIIHEHHS MUpY, Oa)KaHHS IiIBUIIUTH
piBEHB O€3ITeKH, TOBEPHYTH aKTUBHI MO3UITT Y IO THIHOMY KHUTTI, TOTpeda y MBUAKOMY BiTHOBJICHHI ITOBO-
€HHOI EKOHOMIKHM CTHMYJIIOBAJIM IOIIYK HUISAXiB 1HTErpawii Ha 3acafax B3a€MHOI IOBarv Ta MOPO3YyMiHHS.
CyuyacHe yHikayipHe 00’ €THaHHS KpaiH €BPONHU 3 yCyCIiIbHEHHSIM CYBEPEHITETIB € Pe3yJbTaTOM BUBAKEHOTO
0araTopivyHOIo MPOIIECY HAJATOHKCHHS TICHOTO CIiBPOOITHUIITBA.

3 oniAay Ha MPUCKOPEHI TEMIH PO3BUTKY CYYaCHOTO CBITY, BUKIMKAHOTO II00aJbHUMH THTErpalliiHUMH
MPOIIeCaMH, BaXIIMBO HE TIJIbKM OKPECIUTH aKTyallbHI MATAHHS Ta BHKIUKH, SKHMH CYIPOBODKYIOTBCS IIi
MacImTabHi MpoIecH, a i OCMUCIIUTH TIepeBard HOBOI PEaIbHOCTI, YCBIIOMUTH TOCTYT 10 HOBUX MOXKJTBOC-
TEH 33111 MAKCUMAJIBHO PE3ybTaTUBHOTO BUKOPUCTAHHS HassBHOTO MOTEHIIiaTy, 30KpeMa OCBITHBOTO.

[TuTanHs pO3BUTKY yHIBEpCaJbHUX KOMIIETEHTHOCTEH y MPOLECi EBPOIHTETpaLlii € IPEIMETOM HAyKOBOTO
iHTepecy Oararbox mocuigHukiB. O. JIOKIMIMHOIO MpeNcTaBIeHo OV IHHOBALil B KOMIIETEHTHICHUX Opi€H-
tupax €C micns yxBaJeHHs OHOBJIEHOI €BpOIEHCHKOI JOBIAKOBOT paMKH KITFOUOBHX KOMIIETEHTHOCTEH IS
HaBYaHHS BIPOAOBXK XKHUTTA (2018), cxapakTepn30BaHO METy €BpPONEHCHKOI MOBIIKOBOI PaMKH KITFOYOBHX
KOMITETEHTHOCTEH I HaBYaHHS BIPOJOBXK JKUTTA Ta CYTHICTh TpaHC(hOpMaIliii, o Manau Micie B OCBITI
nepka — wieHiB €C Ha eramni ii immiaemenTauii [12], I. Crenanenko 3aiiicHeHo ¢iocodcbko-0CBITHE 00IPYH-
TYBaHHsSI OCOOHMCTICHOT Opi€eHTalii KyJbTypHO-TYMaHiCTUUYHUX CTpaTerid iHTepHalioHati3amii BUIIOT OCBITH
(IBO) B yMOBax AMHAMIUHUX CyCHiIbHUX TpaHcopMariii [11]. AHani3 eBpoiHTerpauiiHux npouecisB y chepi
HayKHW Ta BU3HAYCHHS YMOB 3a0e3IeueHHs e(DeKTHUBHOI iHTErpaIlii HaIr[iOHaJIBHOI TOCITITHAIIBKOI CHCTEMH JI0
€111 Bucsitinero C. IpanoBuMm i B. Arrontok [10], T. Arumnskoro-Ilanek, C. Kamimryk Ta O. CepreeHkoBOIO
(T. Janicka-Panek, S. Kalishchuk & O. Serhieienkova) K11040Bi KOMIIETCHTHOCTI BU3HAYEHO SK TOTEHITIAJ,
IO Ja€ 3MOTY IPUHOCHTH KOPHUCTh YChbOMY CYCIUIBCTBY HE3AIEKHO BiJl CTaTi, COLiaIbHOIO CTAHOBUINA, PAcH,
KYJBTYPH, COLIaJIbHOTO MOXOKeHHs1, MOBH [ 18].

HesBakarouu Ha 3HaUHY KUIBKICTh JIOCIIJIKCHb, HA HAIIl IIOTJISI, TIOTPeOy€e BUBUCHHS MATAHHS 3HAYYIIOCTI
PO3BUTKY 3arajbHAX KOMIIETEHTHOCTEH Yy paKypci €BpOIHTETpaliifHAX MPOLECIB.

MerTa cTaTTi — MPOaHAII3yBaTH BAKIUBICTh PO3BUTKY 3araIbHUX KOMIIETCHTHOCTEH ¥ KOHTEKCTI IPOIIECIB
€BPOMEICHKOT iHTETpaIlii.

J7nst qocATHEHHsI TOCTaBICHOT METH OyJI0 BUKOPHCTAHO TaKi METOIW: TEOPETUUHUM aHaNi3, y TOMY YHCIi
PETPOCIIEKTUBHUHN aHajli3 KIIOYOBUX NOKyMeHTIB €C, CHHTE3, cCHcTeMaTH3alis, HOPIBHAHHS i y3araabHEeHHS
HaJaHOT'0 MaTepiay.

VY npyriit monoBuHI XX CT. MPUHITAIIOBO 3MIHHUJIUCS MOTJISN Ha MaiOyTHe €Bporu. Y TpaBHI 1948 poky
B 'aasi BimOyBcs €Bpomneiicekuii koHrpec (Congress of Europe), Ha sikomy Oyi0 3aCHOBaHO OpraHi3ariiio
«EBpoOMNeEHCHKUN PyX», MPOTOJIOMICHO XapTilo MpaB JIIOAWHH, YXBAJIECHO «3BEpHEHHS J0 €BPOINEHIIBY, 3pO-
0J1eHO KpOK 10 cTBOpeHHs Panu €Bpomnn.

5 TpaBHs 1949 poky Oyna yrBopeHa Pama €sponu (Council of Europe). [lecsatema aepxasamu (Koposis-
ctBo benbris, Koponiecto Jlanis, Pecrybiika Ipnannis, Itanificeka Pecriyonika, Benuke I'epuorcto JIrok-
ceMOypr, KopomnisctBo Hinepmannis, KopomiectBo Hopserii, Cionyuene KopomniBctBo Benmkoi bpuranii Ta
[liBniunHoi [pmangii, @paniyska Pecryomika) OyB minmucanmii CtaryT Pagu €Bporm (Statute of the Council of
Europe) [21] «3 MeTO0 AOCATHEHHS OUIIBIIIOTO €HAHHS MiX 11 WieHaMU JUIst 30epEeKEeHHS Ta BTIICHHS B KHUTTS
i7iealiB i NPUHLMIIB, K1 € IXHIM CIIJIbHUM HaJOaHHSM, a TAKOXK CIIPUSHHS iX EKOHOMIYHOMY Ta COLiaTbHOMY
mporpecy» [13].

Ypsim0BOIO TIPOITO3HUITi€0 MiHicTpa 3aKopaoHHUX cripaB @panrii P. lllymana 9 tpasus 1950 poky OyB nper-
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CTaBJICHUH IJIaH YacTKOBOI €BPONEHChKOI iHTerpaii, Bigomuii sik Jexnapais [llymana (Schuman Declaration)
[20], ne ¢paHIly3bKHii YpsiI IPONIOHYBaB 00’ €1HATH (PpaHIly3bKHUH 1 HIMEIIBKHA BHIOOYTOK BYT1JLIS Ta BUPOO-
HUITBO CTaJli B paMKax opraHi3aiii, BIIKpUTOi JJIs y4acTi iHIIKUX KpaiH €Bpory, sKa, Ha BIAMIHY BiJl MiX-
HapOJHOTO KapTeNto, KOTPUH TMparHe A0 MOMUTY HaIliOHANFHUX PUHKIB 1 30epeXeHHsI BHCOKHUX NPUOYTKiB,
3a0€3MEeUYNTh 3IUTTA PUHKIB Ta PO3LIMPEHHS BUPOOHHULTBA [4].

€BpONECHKOIO CIIIBHOTOI OYyII0 AOKIaJeHO 3HAYHUX 3yCHJIb AJIS MOLIYKIB IUISIXIB iHTErpaLii, 3aBAsIKH
SIKiH Oy710 6 MOXKIIMBO HE TiIBKH IIBUIKAMH TEMIIAMHU BiAPOAWUTH 3pyHHOBaHY BiHHOIO €KOHOMIKY €Bponu Ta
MOBEPHYTHCS JI0 aKTUBHOTO TTOJIITHYHOTO JKUTTS, & i CTBOPUTH CTPYKTYpPH, OPI€EHTOBaHI Ha MUPHUI 1 cTanni
PO3BHTOK €BPOTIEUCHKUX KPAiH, TOCATTH €THOCTI HAPOIIB, SKi HACEISIIOTh €BPONEHCHKIN KOHTHHEHT.

[lepmmii i3 4OTHPHOX OCHOBOIOJIOKHUX AOT0BOpiB €Bporeiicbkoro Coro3y — Ilapuspkuit morosip (Treaty
of Paris) npo 3acHyBanHs €Bporneiickkoi cibHOTH 3 Byriuis Ta crani (European Coal and Steel Community,
ECSC) 6yB yxnanenuii y [Tapmxki 18 kBiTHs 1951 poky Mix miicteMa eBporneiicbkkumu KpaiHamu: @paHuieto,
Itaniero, Himeuunnoro, benbriero, JlrokcemOyprom Ta Hinepmanmamu. J[Ba HacTymHI OCHOBOIIOJIOXKHI JOT0O-
Bopu — JloroBip mpo 3acHyBaHHS €Bporeiicbkoi ekoHoMiuHOI crinbHOTH (European Economic Community)
i JloroBip mpo 3acHyBaHHS €BpoOIEHCHKOI CIIUTEHOTH 3 aroMHO1 eHeprii (European Atomic Energy Community),
Bigomi sik PumMcrki noroBopwu (Treaties of Rome) [2], Oy miamucani kpaiHaMu-3acCHOBHUIIIMY B Primi 25 GepesHs
1957 poky. Jorosip npo yrBopenHs €Bponeiickkoro Coro3y, Bizomuii sik Jlorosip npo €Bponeiicbkuii Coro3 abo
Maactpuxrtcrkuii norosip (Maastricht Treaty) [2], ykinageHuii Mixk wieHaMu €BpONEHCHKOT CIUTBHOTH 7 JIFOTOTO
1992 poky B micti Maactpuxt, Hinepnanmu. [loustrs «Esponeticbkuit Coro3» OyJi0 3arpoBaKeHO caMe UM
JIOTOBOPOM.

«€poreticekmii Coros (European Union), — 3a3HadueHo B «[tocapii TepMiniB €Bporneiickkoro Coro3y», — yHi-
KaJIbHE 00’ €1HaHHSA KpaiH €Bpomnuy, sKi Yepe3 CTBOPEHHsI CIUIBHOTO PUHKY, EKOHOMIYHOI'O Ta BaJIOTHOTO COIO3Y, &
TaKOX MUTIXOM peati3arlii CITbHOT MOMITHKY i iSUTbHOCTI MalOTh Ha METi 3a0e3MeYnTH Oe3nepepBHE EKOHOMIYHE
3pPOCTaHHSI, COLIaILHUI PO3BUTOK 1 3TYPTOBaHICTh KpaiH-y4yacHuIb. [epxasu €Bponeiicbkoro Corozy (€C) cTBo-
PYJIM CIIUTBHI IHCTUTYLIT, SIKUM JIeNIeTYBaId YaCTHHY CBOiX HAlllOHAILHUX MOBHOBKEHB TaK, IO PILLICHHS B MEB-
HUX cdepax 3arallbHUX THTEPECiB MOXKYTh YXBAJIIOBATHCS JEMOKPATHIHUM IIUITIXOM Ha 3aralbHOEBPOIICHCEKOMY
piBHi. Take ycycnibHEHHS CyBEpEHITETIB HA3UBAIOTh TAKOX ‘€BPOIIEHCHKOIO IHTErpamicro”™ [2].

3BiCHO, 110 3HAYYIIICTh OCBITH HEMOXJIMBO MEPEOLIHUTH, IIPOTE€ CaMe OCBiTa TPUBAIMU Yac 3aJUILIANACh
OTOJAJIIK IHTerpauiiHuX MPOLECIB Ha €BPONEHCHKOMY KOHTHHEHTI. Po3poOka MOKpOKOBOro MexaHi3My BXO-
JUKEHHS HAIliOHATHLHUX OCBIiTHIX CHCTEM JI0 €BPOMNEHCHKOr0 OCBITHROTO IPOCTOPY MoTpedyBana yacy. it mepe-
JIyBaJI{ YUCJICHHI JOCIIIJIKSHHS, KOHCYJIBTAIIi1, eKCIIEPTHI OLIHKH TOIIIO.

«3rigHo 31 crarramu 149 ta 150 JloroBopy npo 3acHyBaHHsS €Bporneiickkoi CTBbHOTH, poiib CHITEHOTH
TIOJISITAE y CIPHUSHHI PO3BHUTKOBI SIKICHOI OCBITH IUISIXOM 3a0XOUYEHHS JIeprKaB-wiIeHIB JIO CIIBIpalli i B pasi
moTpedu MiATPUMIL Ta AOMOBHEHHI ixHBOI HisibHOCTI. [IpioputerHrMu misimu €C € po3BUTOK 3aralbHO-
€BPOTIECHCHKOTO BUMIpy OCBITH, CIIPUSHHS MOOUTBFHOCTI Ta HaJarofXEeHHS 3B’S3KiB MiX YHIBEpCHUTETaMH i
mkonamu €Bponu. Tox BiANOBiAHO 10 X cTareit Coro3 He mparHe po3poOsITH CIUJIBHY OCBITHIO TOJITHKY.
OnHak BiH Ma€e y CBOEMY PO3IIOPSKCHHI HU3KY crenr(ivHnX 3ac00iB 320X0USHHS CIIBIpAIll B Iil Tamy3i)»
[2], cepen sxux:

1) mporpamu niti CoinbHOTH, yXBaJeHI 3a MPOIENypOI0 CIUTFHOTO YXBAJNIOBAaHHA pillleHb, 30KpeMa:
«Coxkpar» (Socrates) — 0CBiTHs porpama, 1o Majia Ha MeTi PO3BUTOK €BPONEHCHKOTO BUMIPY W MOJIMIIEHHS
SIKOCTI OCBITH, 320X04yBaJIa JI0 CIIBITpalli JiepKaB-y4acHuUIlb; «JIeonapmno na Binui» (Leonardo da Vinci) —ipo-
rpama 3axofiB 13 3anpoBa/pkeHHs MoNiTHKH CHilbHOTH B ranmy3i npodeciiinoi Buyukn; «Momnoap» (Youth) —
rporpama B3aeMOOOMIHIB Ta He(pOpMalbHOI OCBITH, Opi€EHTOBaHA HA MOJIOIL Bix 15 mo 25 pokiB, HamaBala
MOJIOJTM JTFOMISIM MOYJIMBOCTI JUUIsl TPYHOBHX B3a€MOOOMIHIB Ta iHIWBIyadbHOI BOJIOHTEPCHKOT po0OTH;

2) ropunuuHi akti CIiIBHOTH, IO 320X09YBAaJIH J0 CITIBITPALli IepKaB-WIeHiB y chepi MOIOIIKHOI Ta OCBIT-
HBOI TTOJITUKH, 30KpeMa peKoMeHallii, 3BepHeHHsI, po00Yi JOKYMEHTH, EKCTIEPUMEHTaJIbHI IIPOEKTH TOLIO;

3) nBa areHTCTBH, SIKi KOOpAMHYBaIH AisubHICTE €C moao haxoBoi BUyUKd: €BpONEHCHKUI HEHTP PO3BU-
TKy (haXxoBOT OCBITH, 1110 3aiiMaBCs MUTaHHIMH HayKOBOTO Ta TEXHIYHOTO PO3BUTKY (PaxoBOi OCBITH B €BpOITi,
Ta €Bporneiichka OCBITHS (hyHIAIIIS, STKa KOOpAUHYBaja peopMyBaHHS cuCcTeM (axOBOTO HaBYaHHS B paMKax
nporpam «PAPE» (PHARE), «TACIC» (TACIS) ta «cMEJIA» (MEDA) [2].

Sk BUIIMBAE 3 HABEJAEHOTO, CIPUSHHSI MOOUTHHOCTI 1 HaJlarOIKEHHS 3B’SI3KiB MK YHIBEpPCUTETaMH Ta
mIKoJlaMH €BpoIH oKpecieHo sk npioputetHi nini €C B JloroBopi mpo 3acHyBaHHs €Bponelicbkoi CIiIbHOTH.
BiamoBiHO 10 PO3yMiHHS 3arajibHUX KOMIIETEHTHOCTEH, IPUIHATOTO B OCBITHROMY MPOCTOPI YKpaiHu, 10
IPYHTY€EThCS Ha pe3ylibTaTax MIKHAPOIHOTO JOCIHITHHIBKOTO MPOEKTY « ThIOHIHT» 1 BUKOPHCTOBYETHCS IS
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PO3pOOJICHHS CTaHAAPTIB BUIOI OCBITH B YKpaiHi [14], cnipusHHS MOOLTHHOCTI Ta HAJIATOJKCHHS 3B’SI3KiB
MIPUITYCKAE PO3BUTOK IEBHUX 3[aTHOCTEH, 30KpeMa 31aTHICTh MPAIIOBaTH B MIXKHAPOIHOMY KOHTEKCTi, MOX-
JIUBICTH CIIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO Tomo. TakuMm uyuHOM, y JloroBopi mpo 3acHyBaHHS €BpONEHCHKOT
ChinpHOTH cepell BU3HaUeHHX NpiopuTeTHUX wHije €C € Ti, TOCATHEHHS SKUX MOTpeOye pO3BUTKY came
3arajJbHUX KOMIIETEHTHOCTEM.

Crin 3a3HauuTH, 1O MpoLec GOpMyBaHHS TEPMiHOJIOTTYHOIO anapary KOMIIETEHTHICHOTO MiIXOLy PO3BU-
Ba€ThCs MOCTYNOBO. Ha BiJIMiHY BiJl YKpaiHCHKOTO OCBITHROTO IIPOCTOPY, Y SKOMY OOIPYHTOBAHUM € PO3IOILIT
KOMITETEHTHOCTEH Ha crieliaibHi (MpeaMeTHi, (axoBi) Ta 3arajibHi, y 3aKOPIOHHOMY JMCKYpPCi JJIS TO3HA-
YeHHS KOMIETCHTHOCTEH, BIAMIHHUX BiJ] CIIEIIaTbHUX (TIPEIMETHUX, (aXOBUX), AKTHBHO BUKOPHUCTOBYETHCS
IIUPOKUH criekTp AediHimii. Y Hu3M myOmiKamii HaMu JOCIipKyBaacs mpo0ieMa TepMIiHOIOTi] KOMITETeHT-
HicHOTO Tiaxony [5; 6; 7], HOIIBbHICTE BUKOPUCTAHHS KOHCTPYKTA «YHIBEPCAIBHI KOMIIETEHTHOCTI» SIK CHHO-
HiMa JI0 CIIOBOCTIOJTyUEHHS «3arajibHi KOMIETEHTHOCTI» [8].

VY 6epesni 2000 poky €Bponeiicbkoro Pamoro B Jlicaboni (IToptyraiis) Oyna yxBanena JlicaboHChKa cTpa-
terist (Lisbon Strategy), Bimoma takox sik JlicaboHcbka mporpama ado JlicaboHchkuil mporiec, y sKiid 0ys10
OKPECIICHO TMUTAHHS CY4JacCHOCTI, cepel SKUX YHCIICHHI 3MiHH, CIIPHYUHEHI I7100aji3aliclo Ta BUKIMKAMH
HOBOT €KOHOMIKH, 3aCHOBAHOI Ha 3HAHHSX, LI0 BIUIMBAIOTh HA KOXKEH ACHEKT JKUTTS JIIOAeH 1 moTpeOyroTh
panukanbHoi TpaHcopMallii eBponelchKoi ekoHOMIKU. [Iprckopennii Temn 3MiH o3Havae, «1o Coro3y HeoO-
X1JTHO AIATH BXKe 3apas3, 00 CKOPUCTATHCA BCiMa NepeBaraMu MOKIMBOCTEMH, 1110 BiAKPUBAIOTHCD) [19].

[parnenHs 10 MOOYIOBH €KOHOMIKH Ta CYCITIIBCTBA, 32CHOBAHUX HA 3HAHHSX, BU3HAYMIIO 1 IUISIXU JOCST-
HeHHA nocTaBieHol MeTH. Y JlicaOoHCBKill cTparerii Oymo 37iiiCHEHO BaXKJIMBHIA KPOK — CTBOPEHHS €Bporeii-
CHKOTO TIPOCTOPY MOCIipKeHb Ta inHoBamid (European Research Area). 3Bepremo yBary Ha posmin «OcBiTta Ta
HaBYaHHS JUIs1 XKUTTA Ta pOOOTH B CyCHIBCTBI 3HAHbY CTPATeETii, y SKOMY IPHUIUICHO 3Ha4YHY yBary aJlanTyBaHHIO
€BPONENCHKOI CUCTEMH OCBITH JJO BUMOT CYCHIJILCTBA MO0 3HAHB i MOTpeO ISl MOKPALIEHHS PiBHA Ta SKOCTI
3aHATOCTI, IPU LLOMY HOBHI MiAXiJ cepell OCHOBHMX KOMIIOHEHTIB rependadaB MpOCYBaHHS HOBUX 0a30BHX
HaBHYOK, 30KpeMa B iHQOpMAIIHIX TEXHOJIOTISX, MiABUILEHHS ITPO30pocTi kBamidikamii (myHKT 25). Y myHKTI
26 crparerii €Bporneiicbka Pana 3akivkana aep>kaBu-WICHH, BiIMTOBIIHO 10 IXHIX KOHCTUTYIIHHUX HOpM, Pamy
ta KoMicito BKUTH HEOOXiTHUX 3aXO0iB y MEXKaX CBOET KOMIETEHIIIT AJIs1 TOCATHEHHS LLTEeH, cepe TKuX: BU3HA-
YEHHsI €BPONEHCHKUX PaMOK JJIsl OKPECIEHHS HOBUX 0a30BMX HaBHYOK, 30KkpeMa HaBH4OK IT, iHO3eMHHX MOB,
TEXHOJIOTTYHOI KYJIBTYPH, MiANPUEMIMBOCTI, COLliajibHI HABMYOK; BU3HAYCHHS 3aCO0IB CIPHUAHHS MOOLIBHOCTI
CTY/IEHTIB, BUKJIaJadiB, HABYaJIHHOTO Ta JOCIIIHHUIBKOTO MEPCOHANTY SIK HIISIXOM HaWKpalioro BUKOPUCTAHHS
nporpam «Cokpar», «JIeonapno», « Mooy, Tak 1 4epe3 yCyHeHHs TIepelIko/ i OiIbITy MPO30PICTh Y BU3HAHHI
KBaUTi(DiKaIIiK 1 IEpio/IiB HABYAHHS Ta ITiATOTOBKH;, PO3POOJICHHS 3aX0iB IIIOI0 YCYHEHHS TIEPEIIKOT IS MOO1LITb-
HOCTI BUKJI/Ia4iB, 3aJTy4YeHHs] BUCOKOKBai(hikoBaHWX BHUKIamadiB [19].

OTxe, mpeacTaBIeHUH 3MiCT O3HaUEHUX po31itiB JlicaboHCHKOT cTparerii Jae MOXKIMBICTD KOHCTATyBaTH,
mo €Bporneiicekoro Pagoro Oyna BU3HaHa HEOOXiAHICTH PO3BUTKY HOBHX 0a30BHX HaBHYOK, SIK-OT: HABHYKHU
BUKOPUCTAaHHS 1HQOPMAIIHHUX TEXHOJOTIH, 3MaTHICTh CHUIKyBaTHCA iHO3EMHUMH MOBaMH, HABUYKH TeX-
HOJIOTIYHO1 KyJIBTYPH, MiJIPUEMIINBICTD, COIiabHI HAaBUYKH, 31aTHICTh JO MOOLIBHOCTI, IO CBIIYHUTH PO
BHU3HAHHS 3HAYYIIOCTI PO3BUTKY HAaBHUOK, HE MPUB’I3aHUX 0 KOHKPETHUX Mpodeciii (3aralbHIX HaBUYOK).

BusHaueHHs Ha mijcTaBi TPYHTOBHOTO aHami3dy €Bponeiichkoo Pamoro «cmabkux micuby» JlicaboHChKOT
cTparerii Aajo 3MOry BHECTH BiIIIOBiHI KOPEKTHBH A0 LLOTO JOKYMEHTA, aJie TMIePBiCHA CIIPSIMOBAHICTh Ha
MoOyI0BY €KOHOMIKH Ta CYyCITiIbCTBA, 3aCHOBAHUX HAa 3HAHHSX, Y SIKOMY Ba)KJIMBA POJIb HATA€THCS PO3BUTKY
HOBHX 02a30BHX HABHYOK, 3aJTHIIAIIACS HE3MIHHOIO.

JloriuamM mipopoBxkeHHsSM JlicaOOHCHKOI cTpaTerii cTana «EBpOIechbka CTpaTeris pO3yMHOTO, CTaJIoTo
Ta iHKIIO3UBHOTO 3pocTaHHA “€Bpona 2020”» (Europe 2020: A strategy for smart, sustainable and inclusive
growth) (2010 p.), y sKiit Oy70 BU3HAYEHO TPU B3aEMOTIOB s13aHi MK COOOFO TIPIOPUTETH PO3BHUTKY, IO «TIOBH-
HHi OyTH cepiem €Bponn 2020», a came: po3yMHE 3pOCTaHHsI — PO3BUTOK €KOHOMIKH, 3aCHOBaHOI Ha 3HAHHAX
Ta IHHOBAIISIX; CTaJe 3POCTaHHs — CIIPUAHHS OLTbII €()EeKTHBHIN, EKOJIOTIYHIN 1 KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHIH KO-
HOMIIIi; IHKJTFO3UBHE 3POCTAHHS — CIIPHSHHS EKOHOMIII 3 BUCOKUM PIBHEM 3aiHSTOCTI, IO 3a0e31e4y€e eKOHO-
MIiYHY, COITiaJbHy Ta TEPUTOPIIbHY €IHICTH [15, c. 8].

[Ipu npoMy po3yMHE 3pOCTaHHS aBTOpaMu «EBpOMneichKol cTpaTerii po3yMHOTO0, CTaJIoro Ta IHKIF3UBHOTO
3pocTanHs “€spora 20207 po3yMinocs SK pO3BUTOK 3HAHb Ta IHHOBALN — PYIIiHHOI CHIIM MaltOyTHBHOTO 3poc-
TaHHS 3aBISKH MOKPAIICHHIO SIKOCTI OCBITH, TOCWJICHHIO YBAard 10 HAYKOBHX JOCIIKEHb, COPUSIHHIO IHHOBA-
LisIM Ta epeadi 3Hanb yeepeauHi Coro3y, aKTHBHOMY BUKOPUCTaHHIO iH(pOpMaLifHNX 1 KOMYHIKaI[iHHIX TEXHO-
JIOTi#, TIEPEeTBOPEHHIO IHHOBAIIMHUX 116 Y HOBI MPOIYKTH Ta IOCIYTH, IO CIPHUSIOTH 3pPOCTaHHIO, CTBOPIOIOTH
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sIKicHI po0odi Miclis i ToroMaratoTh BUPIIIyBaTH €BPOTEICHKI Ta II00aibHi CyCHiibHI BUKIHKH [ 15, c. 9—-10].

Po3BUTKY HAaBHYOK, BiJl SKMX 3HAYHOIO MIpPOIO 3aJIC)KUTh JOCATHEHHS MOCTAaBJICHOI CTPATeridHOi METH,
y «EBPOIEUCHKIN CTpaTeTii PO3yMHOTO, CTAJIOTO Ta IHKJIIFO3UBHOTO 3pocTaHHs “€Bpoma 2020”» npuaiieHo 3Ha-
yHy yBary. Cepe[l 3aBIaHb HaIlIOHAIBHOTO PiBHS OyJH TaKi, sIK-OT MOKPAIIEHHS Pe3yJIbTaTiB YCiX PiBHIB OCBITH
Ha 3aca/iaX KOMIUIEKCHOTO ITiAXOMy, IO OXOILTIOIOTH 1 KITFOYOBI KOMIIETEHTHOCTI; ITiIBUIIIEHHS BiAKPUTOCTI U
aKTyaJbHOCTI CHCTEM OCBITH HIISIXOM CTBOPEHHS HAIllOHAJIbHUX KBaTi(hiKalitHUX PaMOK 3 ypaxyBaHHSIM MOTPed
puHKY mpari [15, c. 11]. OTxe, y wiii cTparerii akiieHTOBaHO YBary Ha BayKJIMBOCTI PO3BUTKY KIIFOUOBHX KOMIIE-
TEHTHOCTEH sIK HEOOX1THIH YMOBI JUIsl MOKPAICHHS HAIlIOHAILHUX PE3yJIbTaTiB Ha BCIX PIBHIX OCBITH.

He mMoxxHa OMHHYTH yBaroro i ¢uiarMaHChKy iHIIIaTHBY MOCIHIIpKyBaHOI crparerii «[lopsmok AeHHWH uis
HOBHX HABUYOK i pOOOYHX MiCITh», METa SKOi — CTBOPEHHS YMOB IS IiBHUINEHHS PiBHS 3aiHATOCTI Ta 3a0e31e-
YEeHHsI CTaJIOCT] COLiaIbHUX MOJEIIEH Yepe3 po3MNpPeHHsT MOKIMBOCTEH JItofied HaOyTH HOB1 HAaBHUKH, IO M-
BUILYIOTh CIIPOMOXKHICTh HUHIIIHBO1 Ta Mai0yTHHO1 poO040i KK JI0 aIanTyBaHHs y HOBUX YMOBAX i MOTEHLIiH-
HUX 3MiH y Kap’€pi, CIPUSIIOTH 3MEHIICHHIO Oe3pO0ITTS Ta MiIBUILEHHIO TIPOAYKTUBHOCTI Mpalli. Sk BUILTUBaE
3 TEKCTy JIOKYMEHTa, camMe HaOyTTI0O HOBUX HaBUYOK HaJaHO BAXIIMBY POJIb Y PO3B’sI3aHHI HaraJbHUX NMUTAaHb
E€KOHOMIKH €BPONEHCHKHX nepxkaB [15, c. 16—17]. Takum yuHOM, HaOYTTS HOBHX HAaBUYOK Y IIBOMY JTOKYMEHTI
PO3IIAAAETHCS K IMOTYXHUI IHCTPYMEHT JUTs PO3B’SI3aHHS HaraJIbHUX €KOHOMIYHHUX MPoOIeM.

PamxoBi nporpamu €Bporeiicskoro Coro3y 3 pO3BUTKY AOCIiIKEHb Ta IHHOBALiH, TaKOX BiZloMi sIK PaMkoBi
nporpamu (Framework Programmes for Research and Technological Development, Framework Programmes), —
MOTYXHUK (DIHAHCOBHMIH IHCTPYMEHT, 3aBISKH SIKOMY MOXJIMBA Peajizallis CIIIbHUX HAyKOBO-IOCIIIHUIIBKUX
MIPOEKTIB, BCTAHOBIICHHS JIOBIOTPUBAINX BIMHOCHH MIX TOCHITHUKAMH Ta BiAMOBITHIMH HAYKOBUMH YCTaHO-
BaMH 3a MiHIMAJTLHOTO OFOPOKPATHYHOTO CYIIPOBOMY Ta MiHIMAJIFHUX 3aTpaT yacy Ha OpTraHi3arliifHi 3aX0IH.

VY nepion 3 1984 p. mo 2021 p. Oyio peanizoBaHO BiCiM paMKOBHUX IIpOrpam, riepii 3 sskux (3 1984 p. mo 2006 p.)
YXBaTIOBAJIMCS Ha YOTUPH POKH, a nounHatouu 3 2007 p. TpuBaiticts nporpam Oyia 30ibi1eHa 10 7 POKiB.

[Ipuennanns Ykpainu no PamkoBux nporpam BigOynocs y 2015 p., mia yac aii BocbMoi pamkoBoi mporpaMu
«Topuzont 2000», OromxeT sikoi craHoBuB 80 mupa eBpo. [Iporpama «lopusont 2020» Oyna opieHTOBaHA Ha
320X0UCHHS IPOBEJICHHS HAYKOBUX JIOCHIJKEHb HAUBHUILOTO PiBHS, 3aJTyICHHS TAJJAHOBUTHX Ta 00JapOBaHUX
TOCIIHHUKIB 1 CTBOPEHHS [T BYCHUX SIK Y €BPOTIi, TaK i 3a i1 MeXaMu CIIPHUSITINBOTO CEPEIOBHUIIA [T 3Mill-
HEHHS cIiBIpamni i ooMiny inesmu. Posmin «[lepemoBa Hayka» o3HauEHOI MpOTpaMu CKIAaJIaBCs 13 YOTUPHOX
cxeM (QiHaHCYBaHHA: €BporneichKa AocaigHuIbKa paja; [Iporpama imeni Mapii Cxinonosebkoi-Kropi; HoBiThi
Ta MaiOyTHI TexHomorii; Jocmigaunpka iHppactpykrypa [3].

3BepHEMO yBary Ha Kiro4doBi (aktopu, Bu3HadeHi B [Iporpami imeni Mapii CknonoBcbkoi-Kropi 1momo mijaro-
TOBKH HOBUX IIOKOJIiHb IIPOBITHUX YYEHHX: «CTBOPEHHS YMOB JUIA iX HABYAaHHS Ta Kap’ €PHOIO 3pOCTaHHsI, 30KpeMa
B PaMKax IporpaM Mi>KHapoAHOT MOOUIBHOCTI HAyKOBHUX KaJpiB. Y4acTb y TaKMX porpamMax A0IoMarae J10CIiIHH-
KaMm 3100yTH HOBI 3HAHHSI Ta JIOCBiJl, @ TAKOXK TOBHOIO MIPOIO PO3KPHUTH CBiil HAyKOBHUII TOTeHIam» [3].

3apnsxu [Iporpami imeni Mapii CkinonoBebkoi-Kropi HazaBanacs miATpUMKa He TIBKH JOCBIAYCHUM Hay-
KOBIISIM, @ i MOJIOTIUM YYCHUM y BUIJIS/II HABYAHHSI Ta CTa)KyBaHHS 38 KOPZAOHOM, Y TOMY YHCII 3a IpOrpaMaMu
JOKTOPAHTYPH.

Ha croromsi akTyanbHORO € JIeB’siTa paMKOBa porpama €Bpornericbkoro Coro3y 3 J0CIiHKEHb Ta iHHOBaIIii «[ opy-
30HT €Bpomna» (Horizon Europe), yxBanena Ha niepion 10 2027 p. 3 OromkeroM y 95,5 minpx eBpo. «Hari 3HaHHS Ta
HAaBUYKH € HAIIMMH OCHOBHHMH PECYpPCaMI», — IPOTOJIOLIEHO B paMKoBii niporpami «l opuzont €Bpona. [Tporpami
nociimkens Ta inaoBaniid €C 2021-27» (Horizon Europe. The EU Research & Innovation Programme 2021-27) [17].

Haronocumo, mo yuacte Ykpaiau y nporpamax €C € BaXIMBOIO Ha HUISXY 10 €BPOINEHCHKOI 1HTETparii.
3 omHOTO OOKY, y9acTh Y TaKUX IporpaMax € HeoOXiTHOIO Ta IUTITHOIO JJIs YKpaiHu, 3 iHIIOTO — JJIST MaKCH-
MaJbHO MPOAYKTUBHOI yUacTi B TAKUX MPOTpaMax HEOOXiTHUM € TIEBHUI KOMIUIEKC C(pOPMOBAHUX HA BHUCO-
KOMY piBHI aKTyaJIbHHX 3arajJlbHUX KOMIIETEHTHOCTEH, cepel SKHUX 3[aTHICTh A0 a0CTPAaKTHOIO MHCIICHHS,
aHaJIi3y Ta CUHTE3Y, 3aTHICTh A0 afanTamii Ta 1ii B HOBif CUTYaLii, CHPOMOXHICTh TeHEpyBaTH HOBI ifei (kpe-
aTUBHICTD), YMIHHS CITUIKYBaTHCSl iHO3EMHOIO MOBOIO, MIPAIIOBaTH B MI>KHAPOAHOMY KOHTEKCTi Tomo. [ligcy-
MOBYIOYH, 3a3HAYUMO, 1110 BOaYaeMOo Oe3Mocepe/IHili 3B’ 130K MK piBHEM C(HOPMOBAHOCTI IEBHOTO KOMILIEKCY
aKTyaJIbHUX 3araJIbHUX KOMIIETEHTHOCTEH YKPaTHCHKHUX (PaXiBIliB Ta IXHEOIO CIIPOMOXKHICTIO aKTUBHO 1 e(ek-
TUBHO OpaTH y4acTs y mporpamax €C, sKi € 3HaYyIIMMH Ha XY iHTerpamii Ykpainu 10 €Bpocoro3y.

3nauny ysary B Ilporpami «l'opu3oHT €Bpomnay NpuAIICHO COLiaNbHUM 1 TyMaHiTapHUM HaykaM (Social
Science and Humanities, SSH), 30kpema nemaroriui. ¥ cynpoBoxi no nporpamu «[opu3oHT €Bporma» Bix
19 numas 2021 p. 3a3HaueHO, IO B paMKax Ii€i mporpamu e(eKTHBHA iIHTETpallisl COiadbHUX i TyMaHITaApHUX
HayK y BCl KJIaCTepH, BKIIFOYHO 3 yCiMa MICIsIMH Ta €BPOIIEHCHKUMU MapTHEpCTBaMU. MeTa Takoi iHTerpartii
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MoJIsira€ y TOKpPAaIeHHI OWIHKK CKJIaJHHUX CYCHJIbHUX Mpo0OjeM i pearyBaHHI Ha HuX. ComiaibHi Ta Tyma-
HITApHI HAyKU PO3IVISAAIOTHCA SK KIIOUOBUI KOMIIOHEHT JOCIIKEHb Ta IHHOBAIIN, TOMY, JIe 1€ JOLLUILHO,
JIAHITI0YKOK HAYKOBO-IIOCITITHUX POOIT Mae OXOILIIOBATH TOPOOOK COTiaTbHIX 1 T'yMaHiTapHUX Hayk [16, ¢. 20].

Orxe, 3HAYYIIICTh COIIAIFHMX 1 TyMaHITapHUX HayK, 30KpeMa IeIaroriKe, BU3HaHa Ha HAWBHUIIIOMY piBHi. Bruco-
KU CTYTITh BXO/KEHHS O3HAYEHHUX HayK JI0 BCIX KIIACTEPIB JOCIIPKEHb CTaB MPUHIUITIOBUM y HalOLTBIIT MacIiTal-
Hil 3 yCIX PaMKOBHX MPOTpaM.

Y Mexax 00roBoproBaHOi MPOOIeMH BUKIIUKAE THTEpeC MO3MLIS BITYM3HIHMX YUSeHNX. SHAYYIIICTh 3arajbHIX
KOMITETEHTHOCTEH, 30KpeMa IHTEpKYIBTYPHOI, IS pO3BUTKY JIFOACHKHUX pecypciB minkpeciroe M. [lebwny: «SlkicHa
BHITA OCBITa 3a0€3MECUNTEL aKaJIeMidHINA, HAYKOBUH, COIMIaThbHO-CKOHOMIUHNKA Ta KYJIBTYPHHH ITOCTYII, PO3BUTOK
JIFONCHKUX PECYPCiB 3aBAAKY IHTEPKYIBTYPHIH KOMITETEHTHOCTI, TIOCHIIATH KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHICTD YKPaiHCHKHX
(haxiBLiB Ha MIKHApOAHOMY PUHKY pami» [ 1, c. 263]. Yuena O. JlokmmHa BifzHayae, 1110 OHOBJICHUH BapiaHT €Bpo-
MEeWCHKOT JOBIAKOBOI paMKH KJIFOUOBMX KOMITETEHTHOCTEH JIsl HAaBYaHHS BIPOAOBX KUTTA (2018 p.) «BimoOpaxkae
HOBI IOTPEOU €BPONEHCHKUX CYCIUIBCTB, SIKI CTPIMKO PO3BHBAIOTHCS ITiJT BIUTMBOM IIO0AITI3aIliiHAX 1 TEXHOJIOT Y-
HUX BUKIIMKIB — 3 II€}0 METOIO 3pO0JICHO HOBI aKIIEHTH Y MEPENiKy KIIFOYOBHX KOMIIETEHTHOCTEH (KOMITETEHTHICTh
TPaMOTHOCTI, 6araToMOBHa KOMIICTEHTHICTh, MaTeMaTHIHA KOMITCTCHTHICTh Ta KOMIIETEHTHICTh 3 HAyKH, TEXHO-
JIOTiH 1 TEXHIKM) Ta y iX TpakTyBaHH» [12, c. 28]. 3BepHEMO yBary Ha peKOMeH/aIlil moxo BrpoBakeHAs OCBiTH
1utst criiikoro po3BUTKy (ESD — Education for Sustainable Development) Ha ocHOBI TpaHcOpMaTHBHOTO HaBYaHHS,
30KpeMa, Y KOHTEKCTi pO3BUTKY KIIFOUOBHX KOMIIETEHTHOCTEH, po3pobineHi JI. [opOyHOBOIO, y SIKHX yueHa 3a3Hadae:
«k okazye anani3z 3anpononoannx KOHECKO ki1t040BUX OCBITHIX KOMIIETEHTHOCTEH, Malike BC1 BOHH ITOB’s3aHi
3 TIpOIIeCaM¥ CTAaHOBJICHHSI 1 TpaHChOopMaIlil IHAWBIIIB K IUTICHUX CYO €KTIB IMi3HAHHS 1 Jii B MEKaX KOMYHIKaTHB-
HUX CTparerid (hopMyBaHHS TIIOOATEHOTO TPOMAISTHCHKOTO CYCITUTECTBA [9, ¢. 78]. HaykoBi JoCmimkeHHS AX Ta
IHIIMX aBTOPIB MIATBEPIKYIOTH IyMKY IIPO T€, IO PO3BUTOK 3araJIbHUX KOMIICTEHTHOCTEH Biflirpae BaXJIMBY POJIb
y TIpoIIeci €BPOIEHCHKOT iHTerparlii.

BucHoBku. PerpocniekTrBHUI aHami3 JOKyMeHTiB €C, y SKUX TPHIJIEHO YBary pO3BUTKY 3arallbHUX KOMIIe-
TEHTHOCTEH, 3aCBIUMB, 10 AisUIbHICTH €Bporneiicbkoro Coro3y 3AiHCHIOETHCS MOCIIOBHO, CIIUPAIOYUCH HA OTPH-
MaHi pe3yJIBTaTH IOTIEPeIHIX eTaIlB iHTerparlii Ta 3 ypaxyBaHHSM HOBITHIX IOCHI/PKeHb, Y TOMY YHCII B TMTAHHSIX
BHOKPEMJIEHHS i1 PO3BHUTKY 3araJlbHUX KOMIIETEHTHOCTEH. BcraHoBIeHO, 1m0 3 pokaMu €BpOCOI03 MPHIIIIIE BCe
OibIIy yBary NMTaHHAM BU3HAYECHHS i PO3BUTKY YHIBEPCAIBHUX KOMIIETEHTHOCTEH.

3’scoBaHO, IO B MPEACTABICHUX JTOKYMEHTaX PO3BUTOK 3arajlbHUX KOMIIETEHTHOCTEH PO3IISAAETHCS SIK
MOTYKHUH MMOTEHIIaJ AJIsl pO3B’I3aHHS aKTyaJIbHIX €KOHOMIYHUX ITUTaHb, CEpell IKMX 3MEHILIEHHS PiBHs Oe3-
POOITTS (PO3BUTOK O3HAYEHUX KOMIIETEHTHOCTEH BIJIirpae CyTTEBY POIIb y JIOCSATHEHHI YCIIXY HA PUHKY TIpalli,
Jla€ 3MOTY IMIBUIIIE afanTyBaTUCS 0 OyIb-IKUX MOTCHIIMHUX 3MiH Y Kap’€pl Ta CyCHUTBCTBI TOIIO), 3017Tb-
IIeHHS PiBHSA MOOIUTBHOCTI CTY/IEHTIB, BUKJIA 1a4diB, TPAIliBHUKIB PI3HUX CIEIiaIbHOCTEH TOIIIO.

Ha nincrasi ananisy nokymenris €C, y SKUX IIPUAUICHO yBary po3BUTKY 3aralbHUX KOMIIETEHTHOCTEH y poreci
€BPOIHTErpallii, BU3HAYECHO, 110 BAYKIIMBOIO Ha IUIIXY O €BPONEHCHKOI iHTeTpalii € yuacTb YKpaiHu B porpamax
€Bpocorozy. BBaxkaemo, 110 1S MPOAYKTHBHOI y4YacTi (paxiBIiB y TAaKKX Mporpamax HeoOXiIHUM € COPMOBAHHUI
Ha BUCOKOMY PiBHI KOMIDIEKC aKTyaJIbHUX 3arajlbHUX KOMIIETEHTHOCTEH, Cepesl SIKUX 3/IaTHICTh J0 a0CTPaKTHOTO
MUCIICHHS, aHaJTi3y Ta CHHTE3Y, 3AaTHICTh JI0 a[IalTaIlii Ta /il B HOBiii CUTYyaIlii, CIIPOMOXKHICTh TeHEpYBaTH HOBI 1111
(KpeaTHBHICTB), BMiHHS CITUTKYBaTHCS iHO3EMHOIO MOBOIO, TIPAIIOBATH B MDKHAPOIHOMY KOHTEKCTI TOIIIO.

BcraHoBneHo, 1110 BUCOKHI CTYIIITh 3aJIy4eHHS COLIaTbHUX 1 T'yMaHiTApHUX HayK, 30KpeMa Melaroriku, y
BCi KJTaCTEpH JTOCIIIKEHB € MPUHIUIIOBUM Y HalO1IbI MacIuTaOHil 3 ycix pamkoBux nporpam €C. Busnanus
COLIIAJIbHUX 1 TYMaHITapHUX HAyK TaKUMH, BiJl pe3yIbTATUBHOTO PO3BHUTKY SIKUX 3HAYHO 3aJICKUTH YCIIII-
HICTB y PO3B’3aHHI CKJIAJJHUX MTPOOJIEM Cy4acHOCTI, 3MiHIOE CTaBJICHHS CBITOBOI CIIUIBHOTH JI0 HUX, MOTpebye
KOOPIWHAII] CITITFHAUX 3yCHJIIb JUTS 3MIHCHEHHS aKTyalbHIX HAyKOBUX ITOIIYKiB.

PenpesenToBanmii aHami3 K1040BUX NOKYMEHTIB €C 1 CydacHHX HAayKOBHX HAIPALFOBaHb JAIOTH 3MOT'Y, Ha HAITy
JYMKY, PO3IVISLIATH PO3BUTOK 3aralbHUX KOMIIETEHTHOCTEH SIK BaXKIMBHH (HaKTOp MPOLECIB €BPONEHCHKOT IHTErpalii.

[epcnexTrBY MOAANBIINX HAYKOBUX PO3BIJIOK YOa4a€MO B TOCIIIKEHH1 €BPOTEHCHKOTO TOCB1Ty BHOKPEM-
JICHHS 1 PO3BUTKY 3araJIbBHUX KOMIIETEHTHOCTEM.
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KaHIUJaT [elaroriyHuX HaykK,

JIOLIEHT Kadeapn MEeHEePKMEHTY OCBITH Ta IIpaBa

LeHTpanpHUii iHCTUTYT MiCIIUITIOMHOI OCBITH
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OCOBJINBOCTI KOHCAJITUHI'OBOI JISIJIBHOCTI B EBPOINENMCBKHUX
3AKJIAJJAX BHIIIOI OCBITH

Axmyanvhicms 0219006020 00CTIONCEHHA 3yMOBNEHA yMosamu inmespayii Ykpainu 0o €sponeticbkozo npocmopy,
wo BIOKpUBAE O000AMKOBI MONCIUBOCHII O PO3GUMKY CUCMeMU BUWOL OC8IMU, CHpUAE NOMEHYIUHOMY 6Ux00y HA HO8I
punku 3nanb 6i0 Kpain €eponeticekoeo Cowo3y. Y cmammi 30ilicHeH0 ananiz NpaKmuyHUX OCHO8 KOHCAIMUH2060i Oifib-
HOCMI Y €8PONENCHKUX 3aKIA0ax 6uujoi ocgimu. Bionosiono 0o npogedenoeo amanizy ogiyiunux catimie 3B0 €C po3-
2IAAHYMO OCHOBHI HANPSMU PO3GUMK)Y KOHCAIMUH20B0T OLIbHOCII, GUSHAYEHO YUHHUKUY, SIKi GHAUBAIOMb HA (DYHKYIO-
HYBAHHS PUHKY KOHCANMUHESOBUX NOCTY2, NPOGEOEHO aHANI3 PUUKIE KOHCANMUHS0GUX NOCIYe Y CUCMEeMI 6uwjoi oceimu
€6PONELICOKUX KPaiH. Y cmammi 3’51c08aHO CyYacHuli Cmar po3gUmKY ma 6Npo8a0N}CeHHs KOHCAIMUHSOBUX NOCTYe Y €6DO0-
neticokux 3axknadax euwgoi ocgimu. Ilio uac ananizy 3BO esponeticbkux Kpain OYIHEHO IHCMPYMEHmuU, Memoou, cmpame-
2l NPOEKMYBAHHA YNPABTIHCLKOI KOHCAIMUH2080i OisibHocmi. [Ipaxmuune 3HAYEHHs pe3yIbmamis O0OCHIONCeHHs NoNA2ac
Y MOJICTUBOCI BUKOPUCANHS OISl POBUMKY CYO €KMIB OC8IMHbOIL OLUILHOCI, 3aKIA0I8 8UWOT OCGIMU 3aNPONOHOBAHUX Y
POOOmI aKmyanbHuX HOBUX HANPSMIE | NEPCNEKINUG PO3GUIMKY PUHKY KOHCAIMUH206UX nocaye. Haykoea HOU3Ha NOuwyKy nonazae
6 0OTPYHIMYBAHHI CKIAO0BUX SKICHO20 PO3GUIIKY €6DONENICHKO20 OCGIMHbO20 PUHKY KOHCAMUH208UX nOCTye. 3 c08ano, wo nepe-
Xio ykpai'HCbKux 3aK1a0i6 BUWOL 0CEIMU HA HOBL NPUHYUNU 30IUCHEHHST KOHCAIMUH20601 OISUIbHOCMI 8I0N08I0AE YMOBAM €6DO-
inmezpayiunol nonimuxky ma opmye Ho8i 6uMo2u Ol Opeanizayii 6I0NOGIOHOI cucmemu mdmpwmcu VAPABNIHCOKUX piuienb. YV
cmammi 6U3HAYEHO nepenexmueu ROOANLUIUX OOCTIOXCEHY, K NOTAAIOMb ) PO3POOYI KOHYENYii NPOEKYBaAHHSA KOHCATNMUH2080T
OIALHOCMI 6 3aKA0AX GUWOT OC8imuU YKpainu ma cmumyiio8aHHi KOHCATMUH2060I OIIbHOCMI 3 OOKY 0epicasi.

Knrouosi cnosa: xoncarmume, KOHCANMUH2084 OIANbHICMb, NPOEKMYBAHHA KOHCAAMUH20801 OisibHOCMI, Suwd
oceima, meHedwcepu 0Ceimu.
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FEATURES OF CONSULTING ACTIVITIES IN EUROPEAN HIGHER
EDUCATION INSTITUTIONS

The relevance of the review study is stipulated by the conditions of Ukraine's integration into the European space,
which opens up additional opportunities for the development of the higher education system and promotes potential access
to new knowledge markets from the European Union. The purpose of the article is to study the content of consulting
and analyse the peculiarities of consulting activities in European higher education institutions. The article emphasises
the interdisciplinary nature of the research. The peculiarities of consulting activities have led to the peculiarity of the
methodological foundations of the study in this paper. The study is based on the principle of systematicity, which
determines the consideration of consulting activities as a unique and autonomous integrity, none of the elements of which
can be arbitrarily replaced or discarded. The subjective approach of the study characterises the subjective orientation
(interaction) of the subjects of the educational process, which is determined mainly by external situations as its objects.
That is why the creators and implementers of consulting activities are the subjects of the educational process with the
appropriate way of thinking, motivation, and relationships formed by a certain type of culture.

To study the features of consulting activities in European higher education institutions, theoretical and empirical
research methods were used: analysis, synthesis, comparison, generalisation and systematisation. The article analyses
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the practical basis of consulting activities in European higher education institutions. According to the analysis of the
official websites of higher education institutions in European countries, the main directions of development of consulting
activities are considered, the factors influencing the functioning of the consulting services market are identified, and the
risks of consulting services in the higher education system of European countries are analysed. The article clarifies the
current state of development and implementation of consulting services in European higher education institutions. In
the course of the analysis of higher education institutions in European countries, the tools, methods, and strategies for
designing management consulting activities were evaluated. The practical significance of the research results lies in the
possibility of using the current new directions and prospects for the development of the consulting services market for the
development of educational entities and higher education institutions. The scientific novelty of the research is to substan-
tiate the components of the qualitative development of the European educational consulting services market. It has been
found that the transition of Ukrainian higher education institutions to new principles of consulting activities meets the
conditions of European integration policy and creates new requirements for the organisation of an appropriate manage-
ment decision support system. The study provides for the development of a concept for a system for designing consulting
activities in Ukrainian higher education institutions and stimulating consulting activities by the state.

Key words: consulting, consulting activity, consulting activity design, higher education, education managers.

Po3BuTOK CydacHOi HalliOHATFHOI CHCTEMH BHIIO1 OCBITH BiJJOYyBAa€THCS B KOHTEKCTI 3arajJbHOTO €BPOTICH-
cpKoro pedopmyBaHHs ocBiTH. Lle 03Ha4ae, M0 OCBITHS, HAYKOBa, HAYKOBO-TE€XHIYHA, IHHOBAIIIiHA TTOTITHKU
MOBHHHI y3TrOJKyBaTHCS 3 MOJITHKaMH 3aKJIajiB BUILOI OCBiTH KpaiH €Bpomneiicbkoro Corozy. Bapto 3a3na-
YUTH, 110 O€3 CTUMYIIOBaHHSI MTOTIUTY HA PE3yJIBTaTH OCBITHIX, HAYKOBHUX Ta 1HIIUX MPAKTHK 3 OOKY cy0’€KTiB
OCBITHBOI IITIFHOCTI ¥ HOTEHIIHUX MapTHEPIB 3 €BPONEHCHKIX KpaiH, Oyb-sIKl BHYTPIIlIHI 3MiHH B OCBITHIH
raixy3i YKpaiHu He MaTUMYTh HAJICKHOTO €(PEKTY.

JlopeuHo 3BepHYTH yBary Ha Te, II0 B Cy4acCHHX YMOBaX €BPONEHCHKi 3aKIa i BHUINOI OCBITH 3HAXOIATH
YIpPaBIiHCHKI PillIEHHs] MPOOJIeM €KOHOMIYHOTO 3POCTaHHS CBOEI isTIBHOCTI B MiJBUILEHHI SKOCTI MEHEIK-
MEHTY, 3aCHOBAHOTO Ha OfIep>KaHHi, BUKOPUCTAaHHI i peaiizalii KOHCAITHHTOBOI HisuIbHOCTI. Ilpu mpomy
piBeHb KBasi(hikallii MEHE/PKEPIB Y ICAKUX BUIMAJAKAX € HEAOCTATHIM JIUIsl BUPILICHHS TaKUX 3aBIaHb uepes3 Bijl-
CYTHICTh HAaBHYOK 1 3HaHb. TOXX HEOCTATHI 3HAHHS CIIOBUILHIOIOTEH peati3allifo KOHCAITHHTOBOI MisITLHOCTI,
110, 31 CBOTO OOKY, BIUIMBAE HA PO3BUTOK Cy0’€KTIB OCBITHBOI JisSUTBHOCTI.

Pi3Hi acriekTy poOieMn KOHCAITHHTOBOI MisTTHHOCTI AOCHIKYBauch y npaisax JI. ArToHtoka, M. Bopt-
HikoBoi, O. bpinresoi, B. Bepou, 1. [onTapesoi, B. I'punienka, B. JlaBunenka, I. €npnikoroi, JI. Kapamymku,
O. Kapnenka, 3. Kicapuyka, C. Kozauenka, H. Konomincskoro, A. Konontoka, B. Kopocrenbosa, B. Kpemens,
O. Mapucnka, T. Pemernsika, T. Pubakosoi, 3. Ps6osoi, JI. Ckpunank, H. Cypxenka, B. XoMeHka i iHIIHX.
3-moMiX 1HO3eMHHUX AOCIITHUKIB BapTo BuAUATH M. AnBeccona, T. AMOyctepa, E. beiaa, X. JIxopi, b. Kop-
noy, JIx. Ilypa, A. Crapni, @. Crumre, ®@. YVikxema, I1. Xeiikans, JI. Slkokka i iHmux. Ha Ham mormsn [2],
MUTAaHHS OCOOJIMBOCTEN KOHCAJITHUHIOBOI HiSUIBHOCTI Y €BPONEHCHKUX 3aKialaxX BHIOI OCBITH B Cy4acHHX
YMOBax MOTPeOyIOTh JOAATKOBOTO JOCIIIKEHHS.

MeTo10 cTaTTi — TOCHIAUTH 3MICT KOHCAITHHTY Ta MPOaHalli3yBaTH OCOOIMBOCTI KOHCAITHHIOBOI JisUIb-
HOCTI y €BPOTICHCHKHX 3aKJIaaX BUIIOI OCBITH.

Po3rnsHeMoO OCHOBHI TIIXOMH PO3BUTKY KOHCAJITHHTOBOI JisUTBHOCTI y €BPOTECHCHKUX 3aKiagax BHIIOL
OCBITH. 3’5ICOBaHO, 10 OOTPYHTOBAaHMM KPOKOM PO3BHTKY KOHCAJTHHIOBOI AisTFHOCTI y €Bponeicbkux 3BO
€ 3aJIy4CHHS 30BHIIIHIX KOHCYJIBTAHTIB, SKI BOJOIIIOTh HEOOXiTHUMH 3HAHHSAMU Ta MPAKTUYHUM JIOCBIJIOM.
OKpiM TOTO, KOHCYJIBTALlIiHI MOCIYTH 3Ae01BIIOr0 HAAIOThCS CIeNiadi30BaHUMU KOHCAJITHHIOBUMH (ip-
MaMH, SIKi pO3pOOJISIOTh 1HAWBIAyallbHY IpPOrpaMy PO3BUTKY a00 BHPINIYIOTH MPOOJIEMH 3aKiaay OCBITH.
Takuii miaxig 11 €BPOTMEHCHKUX 3aKiIaiB BHINOI OCBITH € PaIliOHAIIBHUM, OCKIJTBKH KOHCYJIBTaHTH-TIPaK-
THKHU BOJOMIIOTH MPAKTHYHUM JTOCBIZIOM 1 TECOPETHIHUMH 3HAHHSAMH, CIIPOMOKHI 3HAWTH CIOCIO BHPIMICHHS
MTOCTABIIEHUX 3aBJlaHb, BUPOOUTH CTPATErito, BA3HAYUTH BUTPATH, BUOKPEMHUTH MEPCIEKTUBHI 3aUTH CIIO-
KHMBadiB OCBITHIX mociyr. HaBuanHs cy0’e€KTiB OCBITHBOI AiSUIBHOCTI 3aKjaly BHUILOI OCBITH MEPEBaXHO HE
BIUIMBA€E HA SIKICTh BUKOHAHHS CBOIX IpodeciiHiX 000B’sI3KiB 1 3aiiMae 0OMallb MPaKTUYHOTO Yacy [4].

st Kpalioro po3yMiHHS TEHJCHIIIN 1 3aKOHOMIPHOCTEH PUHKY KOHCAIITHHTY Y €BPOTCHCHKHX 3aKiIagax
BHIIOI OCBITH, SIKi COpMYBaINCh y KpaiHax €Bporeficbkkoro Coro3y, MeTaabHIIle 3yTHHUMOCS Ha aHai3i
KOHCaNTHHTOBOI JisITFHOCTI ¥ TaKWX KpaiHaX, aK-oT ABctpis, Benmuka bpuranis, Hinepnanan, Himeuunna,
[onemia, CnoBauunna, Yexis, @panis, lleenis. 3 oy Ha 3a3HaYEHE PO3MISTHEMO OCOOJIMBOCTI KOHCAII-
THUHTOBOI JiSUTBHOCTI B €BPONEHCHKUX 3aKiIalaX BUIIOI OCBITH.

3a3HaYMMO, 1110 OCHOBHUMH BHJIaMU KOHCAJITHHIOBUX IOCJYT, BiJIOBIIHO 10 €Bporneiichbkoro kiacudi-
KaTopa, BU3HAUEHO: 3arajbHe YIPaBIiHHA, a[IMIHICTPYBaHHS, (piHAHCOBE YIPABIIHHSI, YIPABIIHHS KaJIpaMH,
MapKETHHT, BUPOOHHIITBO, iH(QOPMAIIiiftHI TEXHOJIOTII, CTemiati30Badi YMOBH. 3a MIXXHAPOIHOIO Kiacudika-
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LI€I0 YIPaBIIHCHKUN KOHCAJITHHT PO3AIJICHUH Ha YOTUPY OCHOBHI Taiy3i, 30kpeMa: HR-koHcanTHHT, TpeHiHr1
i ocBiTa; cTpareriuyHnii KOHCANTHHT; [ T-KOHCAITHHT; KOHCYJIBTYBAHHS 3 ONEPALlifHOTO MEHEPKMEHTY.

Y Mexax HaIoro MOCTIKEHHS aHajli3 €BPOIEHCHKUX 3aKJIaiB BUIIOI OCBITH J1a€ MOXKJIMBICTH BHOKpE-
MUTH PHHOK KOHCAJIITHHTY 3a HalpsiMaMH, 110 IpeCTaBiieH] Ha aiarpami (puc. 1), a came: cTpaTteris; onepartii;
TEXHOJIOTis; KaJIpy 1 3MiHM; MPOEKTH 1 MAPKETHHT; yIPaBIiHHA (QiHaHcaMu 1 pusukH [3, c. 56]. [Iporte cepen
HanpsMiB KOHCAITUHTY HalOLIbLINKA BiICOTOK 3aMy4YeHHs IPUMaJae Ha CTPATEriio, TEXHOJIOTIIO Ta MPOEKTH.

OTxe, cTpareriyi NOCIyry HampasiieHi Ha gonomory 3BO anamizyBatu, MOJEepHi3yBaTu Ta BIPOBAIXKY-
BaTH CBOT CTpAarerii, y TOMy YHCIi BIOCKOHAIIOBATH BiJINOBIJHI YIIPaBIiHCBKI Oomeparii, ONTUMi3yBaTH, Iuia-
HYBaTH, IPOEKTYBATH. TEXHOJIOTIUHI MOCIyTH cpUoTh 3BO OIiHIOBaTH CBOi CTpATETrii sl BIPOBAKESHHS
TEXHOJIOTi B YNPAaBIIHCHKI MPOIECH, MiATPUMYBATH YIPABIIHCHKI PIIIEHHS, TOB’ S3aHHI 3 TUIAHYBaHHSAM
1 TPOEKTYBaHHAM AisLTBHOCTI. [IpOEKTHI MOCITYTH CITiBBITHOCSITHCA 3 IHTETPALIiI0 YITPABIiHCHKUX PIllICHb Yepe3
yIpaBiHHA BiJHOCHHAMH, PEIHXUPIHT, (paHIpal3uHT TOLIO.

OTxe, POBEJICHUN HaMU aHaJIi3 3aCBiIYMB, 110 B 3aKjIajax BUINOI ocBiTH Benukoi bpuranii, Himeuunnu,
Yexii Ta LlBerii HalOLIbII PO3BUHEHUI PUHOK OCBITHHOT'O KOHCAJITHHTY. XapaKTepU3yI0ur BHOKPEMIICHHI Kpa-
THH, CIJTiJT BII3HAYNTH, III0 BOHH € JIiJIepaMH y 3MIHCHEHHI KOHCAITUHTOBOI [TISUTBHOCTI Ha TepeHax €BPOIEeHCHKOTO
Coro3y. Ilpn npoMy BapTo akIEHTYBaTH yBary HE JIMILIE HA POCTI KOHCAJITHHIOBUX MOCHYT, a i Ha morpedax
y HaJJaHHI KOHCAJITUHTOBUX MOCIYT JUIs CHIOKMBAYIB OCBITHIX MOCIYT Pi3HKMX Kareropii (puc. 2). [pyHroBHimti
JOCIIIKEHHsI CTaHy 3iHICHEHHS] KOHCAITHHTOBOI TisSUTBHOCTI B 3aKJIaJax BHIIOI OCBITH €BPOINEHCHKUX KpaiHax
HaBezieHO B Ta0i. 1. OxapakTepu3yeMo HaiaHi KOHCAJITHHIOBI MOCITYTH 32 OCHIKyBaHHH TTEPioz.

HaBezneni nunamiuni nani Tabm. 1 1 puc. 2 cBigyarh mpo MpOMOPIiHHICTh MOKa3HUKIB BUKOPHCTAHHS KOH-
CAIITHHTOBUX TOCIYT 1 piBHA iX 3arpeOyBaHOCTI B 3aKiafax Bumoi oceitu €C. [1pu oMy BapTo Big3HAIUTH,
110 HAaWBUILUM ITOKa3HUKOM 3POCTaHHS, BUKOPHUCTAHHS Ta peajizauii KOHCAJTHHIOBUX IOCIYT € 3aKiald
Bumoi ocBiTn Himeuunnu i ABctpii, BinnosigHo 1o 3poctanus pisas BBII kpainu. Kpim Toro, nonarkoBo
npoanaiizyemo inmi pocuimxkysani 3BO €C, e coctepiracthcsi po3BUTOK 1 3aTpeOyBaHiCTh KOHCAITHHIO-
BUX TOCIYT. 30KpeMa, 3akiiaau BuIoi ocBiTi Benukoi bpuranii, Yexii Ta ®@panilii MatoTh He CyTTEBUI PO3BU-
tok KII BiATIOBIAHO 10O TEMIIIB 3pOCTaHHS MOTPEO CTIOKUBAUIB.

HackpizHoro ige€r0 TpOBEIEHOTO MOPIBHSIIBHOTO aHANi3y KOHCAITHHIOBOI HISTTBHOCTI y €BPOMEHCHKUX
3aKJafax BUILOi OCBITH OyJI0 OTPUMAaHHS JaHHUX MIOJO0 3aTpeOyBaHOCTi €BPOIEHCHKOr0 pUHKY KOHCAJITHHTOBHX
MOCIIYT CHCTEMH BHILIOT OCBITH 3a 0a30BHMH, HAMMOIIMPEHIIIMMHU CETMEHTAMH. YPaxXOBYIOUH 11€, BAOKPEMUMO:
CTpaTeriyHi AOCHTIPKEHHS, ONIepalliliHi MPOIECH, OCBITHI MPOIECH, CUCTEMY MEHE/DKMEHTY Ta MApKETHHTY, TIPO-
€KTHHI MEHEKMEHT, (JiHAHCOBHI MEHEIDKMEHT 1 pU3UKH, POOOTY 3 KaJ[paMu Ta 3MiHaMH, iHQOpMAIIiHI TEXHIKH
Ta TexHoorii [1, ¢. 45]. HatomicTh mepelnik HaJaHNX KOHCAJITHHTOBHX TOCIYT y pO3pi3i HAMH MPeNCTaBICHAN
HAa TIPHUKIIA/Ii 0XapaKTEpHU30BaHUX 3aKIIaJIiB BHIIOI OCBITH KpaiH €Bponeiicskoro Corosy (puc. 3).

B Crparerist

14,30% 18.30%

B Oneparii
@ Texuooris
21,60 15,10% = Kanpu i 3viem

B [Ipo€eKTH i MAPKETUHT

10,50% 0
20,20% B VipaBiiHHs

(biHaHCAMH 1 pH3UKH

Puc. 1. Cmpykmypa Koncarmuneo8ux nociye 3a Hanpamamu y €6PonetcbKux 3aKaiaoax uwoi oceimu

Ilpumimxka: 3anpononosano asmopom na ocnogi [202]
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Taomumsg 1

XapakTepHCTHKA KOHCAJTHHIOBOI TislJILHOCTI B €BPONECBKUX 3aKjIafAax BHIIOI OCBITH

Ne 3/m 3akJiaj BULIOY OCBiTH / XapakTepucTHKA NPAKTHKHU PesyabTaTn aisiabHocTi
Kpaina KOHCAJTHHIOBOI AiIbHOCTI
1 2 3 4
BineHcbkuit yHiBepcUTeT — MiATOTOBKA 30BHIIIHIX Ta — mocuiieHHst crenianizawii 3BO y ramy3ssx
(Webster Vienna Private BHYTPIIIHIX (axiBIIiB; HABUYAHHS Ta HAYKOBUX JIOCITi/DKEHHSX;
University), ABcTpis — CyTIPOBiJ OCBITHBOI, IEAATOTIYHOT, | — MiABHIICHHS e()eKTHBHOCTI IPOEKTHOT
HAyKOBO-JIOCIIiHOT, TPOEKTHOL ISUTBHOCTI;
JiSUTBHOCTI, — 3MIIHEHHs Ta po30ynoBa nosuiiit 3BO sk
1 — CIIPUSIHHA NIPOCYBAHHS B [IOTOYHIN | IEPEOBOrO €BPONEHCHKOTO 3aKiay;
) npodeciiiHiii kap’epi; — MPE/ICTABIICHHS CTPATeriil yI0CKOHATICHHS
— criBnpary 3 6i3HECOM npodeciifHOro Po3BUTKY KaJIpiB;
— 3a0e3neyeH s HaIiiHUX JoKkepen GiHaHCcyBaHHS
3BO 3aBasky rpaHTOBIil, IPOEKTHIN, TOHOPCHKIN
Ta iH. JISTIBHOCTI
KemOpumkcbkuii — (QyHKI[IOHYBaHHS — 3a0e3MeYCHHS aKaJeMiTHOTO JIiIePCTRa,
YHIBEpCHUTET MDKANCIUILTIHAPHUX JOCIITHHUIBKUX | PO3BUTOK CTPATETiIHOTO MTapTHEPCTBA IS
(University of Cambridge), |mneHTpis; MIPOCYBaHHS JOCIIIKEHb 1 iX BIUIMBY Ha
Benuka bputanis — CIBIpALI B TApTHEPCTBI 3 BIaJ0I0, | BiANOBiAHI cdepy;
2 6i3HECOM; _ - BingHTi Ppi3HI IUIIXU KOMepiaizanii (ZocBig y
— CTBOPEHHSI KOHCYJIBTAlliHUX POJIi KOHCYJIBTAHTA);
00’eHaHb — (binaHCOBaHE IHBECTHILII{HE CITIBTOBAPUCTBO
Ta JJOCTYII 10 eKCIEPTHHUX 3HaHb Y cdepi
IHTENeKTyaJIbHOI BITaCHOCTI Pi3HHUX IPYII 1 MEpex
VYTpexTchbKuil yHIBEpCUTET | — MiJTOTOBKA CHIBPOOITHHKIB, 3[aTHHX | — BUBYCHHS IEBHUX HABYAJIBHUX KypCiB,
(Utrecht University), ONTHMI3yBaTH OCBITHE CEPEIOBHILIC npodeciifHIX KeHCiB, y4acTh y MPOEKTAX,
Hinepnanau no motped 30, 3mo0yBadiB OCBITH, TPCHIHTax Ta iH.;
3 cycniJH,CT_Ba; _ ) N HiZ[BI/IIII?H}'IH e(l)eKTIfIBHOCTi HAyKOBOI, OCBITHBO,
— CYNpPOBiJ| OCBITHBO{, IEArOri4HOI, | MPOEKTHOI AisUIBHOCTI
HAyKOBO-IOCIiTHOT, TPOEKTHOL
TUSUTEHOCTI
BepniHcbKkuii yHIBEpCUTET | — IPOEKTH Oe3epepBHOI OCBITH, a — CTBOPEHHS POCTOpy NpodeciiiHoro oOMiHy;
imeni ['ymGonpara came ceprudikariiiine HaBIaHHS Ta — MATPUMKA HayKoBOI, ompodeciitHoi Ta
(Humboldt-Universitaet zu | ceprudikariini kypcu oprasizaliifHoi OCHOBH;
Berlin), Himeuunna — CIIPUSIHHSI JIOCJTiTHHUIBKIN OpieHTaIil
CHiBpOOITHHKIB;
4. — CHPHSHHS iHHOBAIIisSIM y ePeriAroToBIIi
IIPaIiBHUKIB;
— 3B’SI30K OCBITHIX, IIKUIBHUX 1 BUKJIaAalbKUX
JIOCHIDKEHb 3 IPAKTHYHOIO MiITOTOBKOIO Ta
MOZIJIBIIIOI0 OCBITOIO
BapmiaBcbkuii yHiBepcuTeT |— (yHKIIOHYBAaHHS KOHCYIbTAliiHUX |— [OTOBHICTb (haxiBLiB 10 pO3pOOKH Ta
merekMerTy (Collegium | nenTpis npu 3BO; BIPOBA/HKEHHS OCBITHIX KOHIIEMIiIf 1O
5 Humanum), Pecny6mixa - KOH.CyJIB:FaI.IiI\/'II-.Ia. HiI[TprIMKa B HanpsIMKax MPOBEeACHS HAYKOBUX JOCHiKEHb.
[onpma npodiNbHIN OCBITI B COLIiaNbHIH,
€KOHOMIUHIH 1 KyIbTypHIlf ccTeMax
CrnoBallbkuii YHIBEpCUTET | — CTBOPEHHS OCBITHIX — CTBOPEHHS Cy4acHOT, i€BOT i IITICHOT CHCTEMH
Mares bens KOHCYJIBTAIlifHUX IIEHTPIB, HAIICHUX | IATOTOBKH (haxiBI[iB-KOHCYJIFTAHTIB rairy3i
B bancekiit buctpui Ha pi3Hi chepu 3HaHb Ta PO3BUTKY OCBiTH;

6. (Univerzita Mateja Bela HaBHYOK 0COOHCTOCTI; — MiATPHUMKA Ta CYNpPOBIiJ| HAyKOBOi, MUCTEIILKOT
v Banskej Bystrici), — CTBOPEHHS! YHIBEPCUTETCHKOTO Ta 1HIIOi TBOPYOI JisTBHOCTI MOJIOANX
CrnoBanpka PecrryGrika TPAaHTOBOT'O areHTCTBA BUKJIaa4iB, HAYKOBUX MPAI[IBHUKIB i JOKTOPAHTIB
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[ponowxenns Tabmuii 1

1 2 3

4

7. Kapnis yniBepcuret y I1pasi
(Univerzita Karlova
v Praze), Uexis

— rpaHTOBe (DiHAaHCYBaHHS Bif
HAalliOHAJILHOTO YPsIY;

— 3aJIy4eHHS 30BHIIIHIX KOHCY/JIBTAHTIB
13 YKCIIa iIHO3eMHUX YCTaHOB-NIAPTHEDIB;
— ¢ynkuionyBanns Lentpy npuitomy
CHiBPOOITHUKIB Ta €BpOIEHCEKOro
LEHTPY

— kBauti(ikariifHa OCBiTa i OCBiTa 3a iHTEpecamH,
YHIBEPCHTET TPETHOTO BiKY, MOJIO/LINIT
YHIBEPCHTET, 1HIII IPOEKTH HA (PaKy/IbTeTaxX,
OpiEHTOBaHI Ha CIIOKMBAYIB BiJ CEPEIHIX LIKLI
JI0 YHIBEPCHUTETIB;

— HaJ[aHHS KOMIUICKCHUX KOHCYJIBTaTHBHHX
TOCITYT aKaJEeMiYHUM 1 HAYKOBUM IPaLliBHIKAM
Ta TXHIM CiM’sIM, peKJIaMyBaHHS TPOMO3MIIT
LI0I0 JOKTOPCHKHX, MOCTIOKTOPCHKUX Ta IHIINX
mocaz abo TPaHTIB, CHIPUSHHS MIKHAPOIHOL
BUJIUMOCTI YHIBEPCHUTETY;

— TMiBUINEHHS KBaMi(ikallii criBpoOiTHHKIB,
MATOTOBKA MIXXHAPOTHHUX MPOEKTIB, PAMKOBHX
yrog

8. Exc-Mapcens (AIX
Marseille University y
[Mposauci), niBnens Opanmii

— JOCHITHUNBKI CTPYKTYpH, TIOB’s13aHi
3 OCHOBHMMH HalliOHAJIEHUMHI
JOCIIAHULBKIMH OpTaHi3aIisiMi

— nipodeciiiHui PO3BUTOK IEIarOTiYHIX,
HAyKOBO-TIEIarOTiYHUX MPAI[iBHUKIB 3aKIa1y
BMILIOI OCBITH;

— CIIBIIPAIlI 3 KOHCYJIBTAHTOM; Opi€HTaNiiHI
criBbeciau 1t GopMyBaHHS MTPOEKTY;
peatizallist OCBITHBOTO 3aIHCY; PEeECTpallis 1St
OTPHMaHHS JUIUIOMA Ta iH.

9. TexXHOMOTiYHUH IHCTUTYT — HasIBHICTh MYHILMIATBHUX IIKLT 151
Brekinre (Blekinge JOPOCIIHX, KOHCAJITHHIOBHX LICHTPIB,;
Tekniska Hogskola), — KypCH JUTS Pi3HHUX KaTeropii
[IBewuis HACeJIeHHs BiAIOBITHO 10 OCBITHIX

3aIUTIB 3 MiATOTOBKH, MEPEITiATOTOBKH
a00 MPOIOBKEHHSI HAaBYaHHS

— 3B’5130K 3 OCBITOI0, HAyKOIO, JIOCITiKEHHAMH,
BJIJ[00, KOMIIAHISIMHU i IHIITUMU COLIiAIbHUMM
cy0’exTamuy;

— (popMyBaHHS KITFOYOBHX KOMIIETEHTHOCTEH;
IiJIecpsMOBaHa MiArOToBKa (haxiBIliB; B3aEMOJis
13 IHCTUTYLISIMH IIOAO MPOBEICHHS HayKOBO-
JIOCITITHOT AisUTBHOCTI

Koncaarunrosa aisiyibHicTh B eBponeiicbknx 3BO

&

&
&
<

&
x4

4,4

4,5

&'}3’

B 3)1ijicHEHHST KOHCAJITHHIOBOI JTISUTLHOCTI

S noTpeba y AKOCTI KOHCANTHHTOBHX TOCITYT

=== peai3alisl SKICHIX KOHCAJITHHIOBHX TIOCITYT

Puc. 2. Jlunamira po3eumiy KOHCanmuneo60i OisibHOCMI 8 EBPONEUCLKUX 3aKAA0AX 8UUOT OCEImMU

Tpumimka. 3anponono8ano agmopom.
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Po3noain KOHCaNTUHroBUX MOCAYr OKPEeMUX
€BPONENCbKUX 3aKNaAiB BULLOI OCBITU

B cTpareriaHi JOCIIPKESHHS

¥ ocBiTHIN Tporiec

5 omepanifHU Ipotiec
TIPOEKTHUM MEHEIKMEHT

B MapKeTHHT
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Puc. 3. Po3nooin koncanmuneogux nociye OKpemMux €é6ponelcbKux 3axiadis auwoi oceimu

Tpumimka: 3anpononosano aémopom Ha ocHoéi [5; 1; 6, 7].

AHaIi3yl0ul KOHCAJITUHIOBI HOCTYIH y €BPOINEHCBKHX 3aKiIagaX, MOXKHA BH3HAUMTH TO3UTHBHY AWHAMIKY
B TaKWX KpaiHax, sk ABctpist, Benvka Bpuranist, Himewdanna, Hinepnanmu, [ombina, Crioawdrna, Yexist, @paniris,
[Irerrist. KpiM Tor0, 03Ha4€HI OCTYTH € HEOIHOPIAHUMH Ta BIIMIHHUMH SIK 32 3aITMTAMH CIIOXKHUBAYiB OCBITHIX ITOCITYT,
rapamMmeTpamu, Tak i 3a ix reorpagiurum posmitenssiM 3BO. [Ipore, He3BaXkarouu Ha 3HaYHI COLIAIBHO-CKOHOMIYHI
BIUTMBH, CIPHYWHEHH] KOJIMBAHH;IMH Ha MDKHAPOITHOMY PHHKY, OUTBIIIICT €BPOIIEHCHKIX 3aKJIa (iB BUIIIOI OCBITH Bifl-
3HAYAIOTHCS TIO3UTHBHUMH TEH/ICHITISIMA B HaJTaHHI KOHCAJITHHTOBHUX TTOCIYT, IO CBITYUTH MPO BiTHOBJIEHHS 1X €KO-
HOMIYHOi aBTOHOMII Ta MiABUIIECHH MONUTY CIIOXKHMBAYiB Ha BiANOBIIHI THIIM TOCIYT. BapTo Takox 3BepHYTH yBary
Ha MOCITYTH, SIKi HaJal0Th KoHcanTUHToBi kommnanii 3BO €C, a came: 3aranpHe yHpaBiliHHS, aAMiHICTpyBaHHs, (iHaH-
COBE YTIPaBITiHHS, YIPABIiHHS KaJJpaMH, MAPKETHHT, a TAKOK iH(HOpMaIiiiHIH, iHKeHepHUH, IOPHINIHAIN CyTPOBI/.

3nifiCHUBIIN aHAI3 OIMIHHUX CalTIB €BPOMEHCHKUX 3aKJIaIiB BUILOT OCBITH, BUALIMMO OCOOIMBOCTI peati-
3aIlii KOHCAJITUHTOBOI TISUTHFHOCTI B HUX 3 HAPSMaMU:

— rapMOHI3allis €BPONEHCHKOr0 3aKOHOJABCTBA 100 3a0e3MeueHHs MOTped OCBITHBOI, HAyKOBOI, HAyKOBO-
OCIIIHOI AISIBHOCTI,

— 3aJIy4eHHs Iep>KaBHHUX 1HBECTHLIN B OCBITHIO, HAYKOBY, NOCTIHUIBKY IHPPACTPYKTYpH;

— MiBUILCHHS PUBAOIMBOCTI ¥ 3aTpeOyBaHOCTI 3aKJIaIiB BUIIIOT OCBITH;

— CIIBIpAId 3 BUIIMMH IIKOJIAMH 32 ME&KaMHU €BPONEHCHKOTO OCBITHBOTO TIPOCTOPY;

— HaI[lOHATBbHI paMKH KBaJi(iKaiii;

— TpaHcdep HayKOBHX 3HaHb, BIIKpUTa HayKa, HH(POBi iHHOBALi, iIHTEpHALIOHAI3A1lisl HAYKOBHX JIOCIIiIKEHb;

— BIIKpUTa Ta MPO30pa NpoLeAypa MpaleBIallTyBaHHs HA BAKAHTHI HAYKOBi, HAYKOBO-TIEIaroOriyHi ocau B
3BO, HayKoBi yCTaHOBH;

— MIPUTLTUB SIKICHUX KaJIpiB B OCBITHIO Ta HAYKOBY cpepH, iX OMOJIOKEHHS,

— BIIKPHUTI MOXKIIMBOCTI JUTSI MOJIOZIMX YYEHUX Y TIEPIIOMY HayKOBOMY MiCIli pOOOTH;

— 30epeskeHHs Micig poOOTH HAyKOBHM, HAYKOBO-TIEAATOTIYHUM TPAIiBHUKOM, IO OTPUMAaB MOXKITHBICTH
MIPOBOJUTH JOBIOTEPMiHOBE JOCHIIIKEHHsI a00 CTa)KyBaHHS 32 KOPAOHOM;

— aKajJieMiyHa MOOUTBHICTh Ta IHTEPHAI[IOHATI3AITIS TOCITIIKCHB;

— CTUMYJTIOBaHHSI TIeIarOT1YHHX, HAyKOBO-TIEAArOT1YHHUX TPAIiBHHUKIB 1 KePIBHUKIB 3aK/Ia/1iB BHIIOI OCBITH Ha
OCHOBI €BpOIEHCHKOT XapTii TOCIIAHUKIB;

— HajexxHe (piHaHCYBaHHS Ta MaTepialIbHO-TEXHIUHe 3a0e3MeUeHHs 3aKIIa IiB BUIIIO OCBITH i HAyKOBHX YCTaHOB;

— motpeda y BIIPOBA/KEHHI 3p0O3yMLIIOL Ta JIETKOT CHCTEMHU KOHCYJIBTYBAaHHS;
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— CTBOpPEHHS CTpaTu(iKOBaHUX IPYII;

— MiATPUMKA TPOEKTIB;

— TIICWJICHHS COIIaJIHbHOTO BUMIpY.

3araiom 3a3Ha4MMO, IO OCOOIMBICTIO KOHCAJITHHIOBOI JSUTFHOCTI Y €BPOIEWCHKMX 3aKiIafax BHIIOI OCBITH €
ITiIBHITIEHA TTPUBAOIMBICTG 10 KOHCYJIBTYBAaHHS, a TAKOXK 3a0e3IeueHHs] HaB9aHHS TSl HasiBHUX a00 THUX Cy0’€KTiB
OCBITHBOI JISUTBHOCTI, 5IKi TOTPeOyrOTh HOBHX 3HAHB UM NepeOyBatoTh Ha TIOYATKOBOMY €Tarli KOHCYJBTYBaHHS. Tox
K1 € Hag3BruaitHO BasKIIMBUM IPOLIECOM JIJISL BCIET HAyKOBO1, HAyKOBO-TIEArOrivHOI Ta menaroriadoi cnitbHotr €C.

Kpim Toro, BapTo 3BepHYyTH yBary i Ha Te, mo €Bponeiicbkuii Coro3, 30kpemMa €Bporneichka KOMICis, BUALIIE
3HAYHI KOIITH Ha PO3BUTOK 3aKJIAIiB BUIIOI OCBITH ¥ 00’ €KTH HAYKOBO-IOCIHITHUIBKOI iH(ppacTpykTypu. [Ipn
FOMY IATPUMKA a00 CTBOPEHHSI HOBHUX HAYKOBO-IOCHTITHUIBKAX 1H(PPACTPYKTYyp HAIIOHAILHOTO PiBHS 3ajIH-
LIAETHCS MPEIMETOM OCOONNBOI YBark KOXKHO1 3 kpain €C.

Otxe, €Bporneiicbkuii OCBiTHII mpocTip nependadae 00’ €AHAHHS OCBITHIX, HAyKOBUX, TEXHIUYHUX, (piHaH-
COBHUX CIIPOMOYXHOCTEH 1 3yCHIIb JUTS BUPIIICHHS TIMTaHb, sIKI CTAHOBJIATH CYCIUIBHUN IHTEPEC i CTOCYIOTHCS
rajy3i oCBiTH Ta (QyHKIIIOHYBaHHS HAYKOBHX IHCTUTYIIH. 30KpeMa, CITijl 3a3HauuTH, 1110 Ha piBHI €C Taki Mexa-
Hi3Mu 3anpoBamkeHo 3 2010 poxy. 3akIaay BUIIOT OCBITH CTBOPIOIOTH OCBITHI M HAYKOBO-TOCIIHI TIPOEKTH, SKi
KOOPAMHYIOTHCS HAIlIOHATBHAMH (IEP’KaBHIMHM) MTPOTPaMaMHU Ta 3IHCHIOIOThCS Ha OCHOBI KOHCYJBTAIlH MiX
3aIiKaBIeHUMHU cTopoHamu. KpiM Toro, 3akiaj BUILOT OCBITH BU3HAYA€ ray3i TaKk 3BaHUX CMapT-CreLiai3anii
(BHCOKOTEXHOJIOTIYHHX CIIEIliaTi3alliif Ta IX MPIOPUTETIB) i HA OCHOBI I[LOTO CHPUSE MPUAHATTIO PILICHb PO
IHILIaTUBH CIHIBHHUX MPOEKTIB, MPOTPaM, KOHKYPCIB Ta iH. 3 npeacTaBHukamu iHmMx 3BO. 3a3Buuaii mpoektu
CHUTPHHX IHIIIaTHB (JOPMYIOTHCS 3a aKTUBHOI Y9acCTi BEJIMKUX €BPOIEHCHKHUX 3aKiaiB BUIIOI OCBITH, KpaiH —
qireHiB €C. OTXxe, KOHCAITHHTOBA TISTFHICTD Y €BPOITEHCHKIX 3aKiIa/iaX BUIIOI OCBITH Ja€ MOYKITUBICTh yJacTi B
CHUTHHHX IHII[IaTHBAX, JBOCTOPOHHIX 1 0araroCTOPOHHIX MIXTaTy3eBUX, MKIEPKaBHUX, MIXKBIIOMYHX ITPOTpa-
Max 1 IPOEKTAaX, MPOLEAypaX MPOEKTHOTO Ta MPOIPaMHOTO OLIHIOBAHHSI, MPOLEAYPaX CILIEHOIO BUKOPHCTaHHS
pe3yAabTarTiB i3 3a0e3MeUeHHSM MIPaB IHTEeNeKTyaIbHOT BIaCHOCTI TOLLO.

3anopyKoro SIKiCHOT KaJJpoBOi MOJITHKY B eBponelicbkux 3BO € npuBabIMBicTh BUKIAIAIBKOT Kap’ epH, edek-
THUBHICTh HAYKOBO-IIOCIITHOI MisTTFHOCTI, CIIPAaBEUIMBI YMOBH IPAIlEBIAIITYBAHHS, akageMidHa MOOILTHHICTD,
CTaXXyBaHHSI 32 KOPIOHOM, CTUMY/IFOBaHHS HayKOBOI JisIIbHOCTI.

JlopeuHo 3BepHYTH yBary Ha Te, 110 3 METOIO ONITUMAJILHOTO 0OMiHY Ta TpaHchepy 3HAHb, ISl PO3KPUTTS OTCH-
Liajy BHIIOi OCBITH, HAYKH, MI>KHAPOIHOTO CIiBPOOITHUIITBA, CTBOPEHHs KOHKYpeHTo3AaTHOI nomitiku 3BO €C
CTpaTeriuHo MOEAHYIOTHCS 3aBIaHHS IO MOKPAILEHHs! JOCTYITY 0 BIAKPUTHX HAYKOBHUX JaHHX 1 3HAHb, HOBHX
PHHKIB 3pOCTaHHsI, 30UTbIICHHS PUBAOINBOCTI €BPOIEHCHKOr0 OCBITHHOTO MPOCTOPY YIS pealti3alii POEKTIB,
TPaHTiB, IHBECTOPIB, YIIPOBAKEHHS ISPIKABHO] I ITPUMKH, ITI0 PEaTi3yEThCSI 3aBISIKH KOHCATTHHTOBIN TisTBHOCTI.

[Totpeba B mpeacTaBiaeHH] KpalluX MIPAKTUK KOHCAITHHIOBOI AiSUIBHOCTI Y €BPOICHCHKUX 3aKIafax BHIIO]
OCBITH 3yMOBJICHA III€ i BUBYEHHSIM 0OMEKYBaJIbHUX (DaKTOPiB, SKi BIUIMBAIOTH HA TEMITH PO3BUTKY O3HAYEHOTO
npouecy. 3 ooy Ha raly3eBUiI 3BIT €BPONEHCHKUX KOHCAIITHHTOBUX TPAaKkTUK, npoBeaeHuit Deltek «Insight to
Action — MaiiOyTHe iHyCcTpii podeciiiHux mocayr» [6; 7], BUCBITIICHO OCHOBHI po0ieMu y cepi KOHCAJITHH-
TOBOI JIISUTBHOCTI €BPOIIEHCHKUX 3aKIa B BUIIIOT OCBITH (pHC. 4).
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Puc. 4. @axmopu, wo cmpumyioms po36Umox KOHCANMUH2080i JisibHOCTHI
6 €6PONEUCHKUX 3aK1A0aX 8UU0i oceimu

Ipumimxa: 3anpononosano agmopom Ha ocHosi [5; 6, 7].
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VYpaxoByroun GpakTopH, 10 CTPUMYIOTH PO3BUTOK KOHCAITHHIOBOI TisSUTBHOCTI, €EBPOTIEHCHKI 3aKIai BUIIOT
OCBITH MOBHMHHI PETEIBHO aHaJi3yBaTH Ta aJlaliTyBaTH CBOI CTpaTerii Ha 3a0e3MeUYeHHs CTIMKOro Ta cTajioro
PO3BHTKY, 3MIHCHIOBATH IHTETPAIlif0 CBOIX mOCyT. OTKe, iHTeTpallis Mac Ha MeTi BUKOHAHHSI KOHCAIITHHTOBHX
[IOCITYT HOUIYKOBOTO Ta iIHHOBALIIMHOIO XapakTepy, 10 JA0IIOMarae CUCTEMaTU3yBaTH CKJIaJHI MaCUBH JaHUX
JUTS TIPUAHATTS. ONTUMAIIBHUX pilieHs [2; 5; 6; 7]. IcTOTHO BaroMoro € BUCOKOKOHKYpPEHTHA HasiBHA CHTYa-
sl KOHCAJTHHIOBOI AISTBHOCTI Y €BPOMEHCHKHUX 3aKiIagaxX BHUILOI OCBITH, KA JA€ 3MOTY NPHUITyCTUTH, IO
B KOPOTKOCTPOKOBIH EPCIEKTUBI 3HAUHNM ITOITUTOM KOPHCTYBAaTUMYThCS IOCTYTH, SIKi IPYHTYIOThCSI HA IHHO-
BaIlIfHUX YIPABIIHCHKUX KOHIICTIIIiSIX.

OTxe, HaMH PO3TITHYTO OCOOIMBOCTI KOHCAJITHHTOBOI TISTTFHOCTI B €BPOTIEUCHKHX 3aKiIa/laX BUIIOI OCBITH.
3 onisy Ha BUILEBUKIIAACHE 3a3HaYMMO, 110 4AANTALlisl €BPONEHCHKNX 3aKiaiB BUIIOI OCBITH IO €EBPONEHCHKUX
CTaH/APTIB 1 BUMOT PUHKY Mpali 3a0e3MeUyeThCs MUIIXOM 3aJIydeHHsI B YIPaBIiHCBKUH MPOIec KOHCAITHHIO-
BO1 IisUTBHOCTI. PO3BUTOK KOHCANTHHIOBOI AiSUIbHOCTI BU3HAYAETHCS! OMHUM 3 OCHOBHHX IPIOPUTETIB CHCTEMHU
Buoi ocBith €C i cpuse akaaeMiuHid MOOLIBHOCTI CTYJCHTIB i BUKJIQJIAYiB 3TiHO 3 IporpaMamMu OOMiHY,
CHUTPHAMH OCBITHIMH iHILIaTHBaMH, IHTEPHAIIOHAIIZAIIEI0 Ta MOJCPHI3aIli€l0 HaBYAIbHUX IUIAHIB, IPOTPaM;
3a0e3ITeUeHHIO SKOCTI OCBITH Ta OCBITHBOI MiSUTBHOCTI; PO3BUTKY YHIBEPCHUTETCHKOI HAYKH; PO3BHUTKY ITiIIIPH-
€MHUIIBKOT ekocrucTeMu y 3BO y BHUIVISI MEHTPIB MiATPUMKHN CTapTariB Ta Oi3HEeC-iHKy0aTopiB; MapTHEPCTBY
3 €BPONEHCHKUMH KOMITaHISIMY 1 aCOMiaIlisIMH JJIS MiATOTOBKY (paxiBIliB Pi3HUX HANPSAMIB Ta iH.

[epcnexTrBa MoAaNbIINX TOCIIIKEHb BOAYA€THCS y BIPOBAPKEHHI €BPOIHTETPALliifHOT MTPaKTUKH KOHCAI-
THUHTOBOI IsSJIbHOCTI B 3aKJIa/1aX BUIIIOT OCBITH YKpaiHH, 1[0 BU3HAYAETHCS SIK OJIUH 13 PIOPUTETHUX HAMPSMIB
iHTerpamii Ykpainu 10 €BponeichKoro OCBITHBOTO MIPOCTOPY.
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3APYBIKHHUI JOCBIJ ®OPMYBAHHS NIINPUEMHUIBKOI
KOMIIETEHTHOCTI Y CJYXAYIB KYPCIB MIJIBUIIEHHS KBAJI®IKAILIT

Cmamms «3apybixcruii 00c8i0 opmyanHs NIONPUEMHUYBKOI KOMNEMEeHMHOCMI Y CIyXayie Kypcié nioguiyenHs Kea-
JMGIKayiiy npucesiuena ananizy ma y3a2aibHeHHIo THO3eMHO20 00C8I0Y V opMySanHi NIONPUEMHUYLKUX HABUUOK cepeo
VUACHUKIG KYPCi8 NiosuuyeHHs Keanighikayii. Asmop posensioae Kiouosi nioxoou ma Memoou, ujo 3acmoco8yiomsbCsi npo-
GIOHUMU 3AKOPOOHHUMU YCIAHOBAMU 0I5 CIMUMYTIIOB8AHHS PO3GUMKY RIONPUEMHUYMBA ceped npoghecionais pisHux cgep.
Y ecmammi pozenaoaiomscs epexmueni cmpamezii, maxi K iHmepakmusHi Memoou HA84aHHs, Keuc-cmaoi, ponbosi icpu
ma iHwi NPAKMUKY, CAPAMOBAHI HA NIOSUUEHHS NIONPUEMHUYBKOT KOMNEMeHMHOCMI YUACHUKI8 KYPCi6 Ni08ULeHHSL K8a-
nighixayii. Aemop sucgimiroe nepesazu ma HeOONiKU KOHCHO20 NiOX00y ma HAOAE peKoMeHOayii wo0o ix 8npo8adiceHHs
8 NPAKMUKY 0C8IMHbO-NPOCEIMHUYLKOL OIIbHOCIT GIMYUUHAHUX Yeumpie 3aunuamocmi. Taxoodic y cmammi 8i03HAYEHO
8adCIUBICMb THMe2payii NPaAKMUYHUX 3a60aHb, CHPIMOBAHUX HA PO36UMOK NIONPUEMHUYLKUX 6MIHb, Y HABUATbHUL NPO-
yec yenmpis satinamocmi. Ipynmoenuii ananis 3apy6isnciozo 00Ceidy NOKA3Ye, w0 GKIIOUCHHS MAKUX 3a60aHb CRPUSE
NPAKMUYHOMY 3ACBOEHHIO 3HAHL MA OONOMALAE YUACHUKAM KYPCi6 niosuyenns Kkeanigikayii po3eueamu kpeamusHicmo,
cmpameziuHe MUCTEHHs MAd HABUYKU NPULIHAMMS DilieHb Y NIONPUEMHUYbKOMY cepedosuwyi. Bascnusum acnexmom €
BUCBIMIIEHHS KIIOYOBUX OCBIMHIX 3apYOINCHUX NPOSPAM 8 Cepedouyi opMySanHsa NIONPUEMHUYLKUX KOMNemeHYill,
O0OHIEIO 3 NPOBIOHUX Cceped AKUX € — «0cima 07 Kap 'epuy. Kpim moeo, 00cniodicenHss 8i03HAYAE 8ANCIUBICTNG CIMUMYTIO-
BAHMSL CAMOCMIUHOCII MA CAMOOUCYUNTIHU Ceped CLYXAaUis, Wo CAPUSE IXHbOMY 61ACHOMY NPOecitinomy po3eumKy ma
nioBUYYE IX KOHKYDEHMOCHPOMOICHICMb HA PUHKY NPAYI.

Kniwouosi cnosa: xomynixamuena ckiaoosa, yeHmp 3auHAmMocmi, Oiznec-npocpamu, niONPUEMHUYLKA OCEIMA, KOH-
yenyia «Oceima 0 Kap 'epuy.
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FOREIGN EXPERIENCE OF FORMATION OF ENTREPRENEURIAL
COMPETENCE AMONG TRAINEES OF PROFESSIONAL DEVELOPMENT
COURSES

Relevance: The article "Foreign Experience in the Formation of Entrepreneurial Competence Among Students of
Advanced Training Courses" highlights the critical importance of fostering entrepreneurial skills in the context of modern
economic challenges. In an increasingly competitive global market, the ability to adapt, innovate, and strategically
manage resources is essential for professionals seeking to remain relevant and effective. The study addresses the need
to enhance entrepreneurial competence through the adoption of best practices observed in foreign educational systems.

The purpose of this research is to analyze and synthesize global approaches to the development of entrepreneurial
competence among participants of advanced training courses. By examining effective methodologies and their outcomes
in leading institutions worldwide, the study aims to provide actionable recommendations for their implementation in
domestic training programs, particularly in employment centers.

Methods: The research employs a comparative analysis of foreign educational frameworks and programs, focusing
on their methodologies and outcomes. Key methods studied include interactive learning techniques such as role-playing,
case studies, simulations, and project-based learning. The analysis also involves a review of internationally recognized
programs like "career education" to identify transferable strategies for enhancing entrepreneurial competence in local
contexts.
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Results: The findings demonstrate that interactive and experiential learning methods significantly enhance participants'
creativity, strategic thinking, and decision-making skills. Practical tasks integrated into the educational process help
bridge the gap between theoretical knowledge and real-world application, fostering innovation and entrepreneurial
readiness. Furthermore, the study highlights the importance of self-discipline and independence in personal and
professional growth, which are nurtured through targeted training approaches. Recommendations are provided to adapt
successful foreign strategies to local employment centers, thereby improving the effectiveness and appeal of professional
development programs. These changes are expected to boost participants' entrepreneurial activities and competitiveness
in the labor market.

Key words: Entrepreneurial competence, professional development, advanced training courses, foreign educational
practices, interactive learning, career education, innovation, strategic thinking, employment centers, labor market
adaptability.

IMocTanoBKka npod/ieMu. Y Cy4acHOMY CBiTi KO)KHE CYCIIJIbCTBO CTUKAETHCS 3 YMCICHHUMH BUKIIMKAMU,
IO BHUIUIMBAIOTH 13 TpaHcdopmauii pizHUX cdep KUTTS, Mepexoqy HaliOHAIBHUX EKOHOMIK J0 PHHKOBHX
MPUHIUITIB, PO3BUTKY MEPEIyMOB AJsl MiJNPUEMHUITBA Ta MOTpeOn y GopMyBaHHI HOBOTO TUIY (axiBL,
3JIaTHOTO aJIalTyBaTHCS JI0 MOCTIMHUX 3MIiH y CYCHUIBCTBI. Takok BayKJIMBI TI00ATBHI TEHAEHIIIT, 110 BU3HA-
YJaI0Th HOBI BUMOTH POOOTOMABIIIB A0 CBOIX MparliBHUKIB. [Torpeda y hopMyBaHHI KIIFOYOBHUX KOMIIETEHTHOC-
Tel 4iTko BU3Ha4YeHa y Pexomenmamiax €Bpomnapiamenty ta Pagm €Bponu «KiIrodoBi KOMIIETEHTHOCTI AJIs
HaBYaHHS BIIPOIOBXK KUTTA (€Bponeichki opieHTHpH)» (2006 p.), € BHOKPEMIIEHO BiCiM OCHOBHHX KJIIOYO-
BHUX KOMIIETEHTHOCTEH, cepell SIKUX iHIIaTUBHICTh 1 MiANPUEMIIHUBICTE € cboMoto. DopMyBaHHS MiANIpPHEM-
HUIIBKOT KOMIIETEHTHOCTI B Cy4aCHOMY YKpaiHCHKOMY CYCIIJIbCTBI CTAHOBUTH BEJTUKUI COI[IaJIbHUH BHUKITHK,
OCKIJIbKH nependadae (GopMyBaHHs 0COOMCTOCTI, SIKa Ma€ IHI[IaTUBHICTh, KPUTHYHE MUCIICHHS Ta TOTOBHICTh
JI0 pu3UKy. PO3BUTOK MIAIIPHEMHHIITBA Ta iIIPHEMHHIIBKOI 1HIIIIATHBH CEepell CIIyXadiB KypcCiB ITiIBHIIECHHS
kBasi(ikamii B eHTpax 3alHATOCTI CHPUATUME BiIHOBIEHHIO €KOHOMIKM KpaiHH Ta MOKPAIIEHHIO COIliaib-
HOTO CTaHOBHILA, 0COOIMBO B YMOBaX BiiHH Ta MOAOIAHHI i1 HACHiAKIB. Y Cy4acHUX peasisix OIHUM i3 3aBAaHb
JUSUTBHOCTI LIEHTPIB 3alHATOCTI MOJIATAE Y CTBOPECHHI MEJaroriYHUX METOMIB Ta IHCTPYMEHTIB, 3715 3arpo-
Ba/KCHHS CydacHOT rm1athopmu 1j1st GopMyBaHHS U pO3BHTKY IMTiANPHEMHHUIILKOI KOMIIETEHTHOCTI Y CITyXadiB
KypciB. Lle 3ymMoBItoe moTpedy po3mITHYTH 3apyOiKHAN MTOCBiA (hOpMYBaHHS MiAIPUEMHHUIIBKOT KOMITETEHT-
HOCTI y pO3BUHYTHUX KpaiH Ta MOXKJIUBICTh BUKOPHUCTAHHS iX IOCBiAY B MporpaMax KypciB ITiABUINEHHS KBaTi-
(hikamii B eHTpax 3aiHsATOCTI. CTBOPEHHS HOBOTO BIIIOBIHOTO 0i3HEC-CEPENOBUINA CIIPUATHME €KOHOMIY-
HOMY ycIliXy YKpaiHu, Horo BiIHOBJICHHIO Ta iHTerpaiii B €Bporieiicbke CriBTOBApUCTBO.

AHaJji3 ocTaHHixX qocaikeHs i myouikamiii 3 npoOieMaTHKY HANIOTO JOCIIKEHHS CBIAYUTh TIPO 3POC-
TaHHS 1HTEPECYy BITUYM3HSIHUX HAYKOBIIB /IO BUBYCHHS Ta BIPOBAKEHHS 3apyOiXKHOTO JTOCBILY (OpMyBaHHS
T ITPUEMHHITFKOT KOMITETEHTHOCTI cepen rpoManssH. Ha choromHi cepen MpoBiTHUX BITIU3HSIHUX JIOCIITHU-
KiB maHoi mpoOiaeMaTnku MokeMo Bumimatu — T. 3aBropomuto, H. Kinax, O. Kpapunna, O. MensHUYCHKO,
H. Asmenrok, K. 'omiescebka, JI. [Isuenxo, C. [Ipumena. Cepen 3apyOi>kKHUX TOCIHITHUKIB BAPTO BUALITUTH —
JIx. Iotrepa (J. Potter), C. Mromepa (S. Muller), /Ix. [Tipcona (J. Pearson).

MeTo10 Haoro MOCTiIKEHHS € 3’CyBaHHS OCOOMMBOCTEW (HPOPMYBaHHS MiANPUEMHHUIBKOT KOMITETEHT-
HOCTI y CJTyXadiB KypciB TiIBUIIEHHs KBaiQikaii B 3apy0i>kHUX KpaiHaX.

BiamoBimHO 10 TeMH Ta METH JOCTIIKEHHS HaM MOTPIOHO BHUPIIIATH HACTYITHI 3aBIaHHS: aHAJI3 3apy-
O1>KHOTO OCBiTy (OpMyBaHHS IMiIPUEMHHUIIBKOT KOMIIETEHTHOCTI Cepell CIyXadiB KypciB MiIBHUINEHHS KBa-
mihikarii; BUBYCHHS KIFOYOBUX METOJIB, MiJXOMIB Ta CTpPATETiH, 110 3aCTOCOBYIOTHCS B Pi3HUX KpaiHax yis
CTUMYNIOBaHHS PO3BUTKY MiANPUEMHHUIIBKMX HABUYOK; MOPIBHIHHI 3apyODKHHUX MiAXOAIB 3 BITYM3HAHUMHU
MpakTUKaMK Ta GOpMyBaHHS PEKOMEHAIIN MO0 X aJanTaiii s yKpaiHChbKUX IIEHTPIB 3aiHITOCTI.

[Ipu mocmimkeHHi 3apyOiKHOTO JOCBiAY (OPMYBAHHS MiJIPUEMHHUIIBKOT KOMIIETEHTHOCTI y CITyXadiB
KypCiB MiIBUIICHHS KBaTiikaIlii HaMi BUKOPHCTaHA CHCTEMa METOIIB, CEPEll IKUX BapTO BHIAUIATH: TIOPiB-
HSUIBHHIA aHaJi3 TIpU TOCIiIKEHHI MEeTOAIB (hOpMyBaHHS IMiAMTPHEMHUIIBKOI KOMIIETEHTHOCTI B 3aKOPAOHHHIX
OCBITHIX TIpoTrpaMax Ta iX MOPiBHIHHS 3 BITYN3HIHUMH MPAKTUKAMK;, KOHTCHT-aHai3 JJIs BUBUCHHS OCBITHIX
mporpaM i METOIIB HaBYaHHS, 1[0 BUKOPHCTOBYIOThCS Yy 3apyOiKHUX KpaiHax; eMIIipUYHANA METO — 3aJIs
BHBYCHHSI IPAKTHYHHUX KEHCIB 13 BIPOBAKEHHS i JIPUEMHUIIBKUX TPOTPaM B iIHO3EMHHUX YCTaHOBAX; OITUCO-
BHI METOJ] — CUCTEMATH3AIlis Ta y3araJbHECHHS 3apyOiKHIX METOAMK sl (hOpMYBaHHS PEKOMEHAIINA 11010
iX BIPOBAKEHHS B YKpaiHi.

3riiHo 3 MIKHAPOAHUM Ta €BPOINEHCHKUM JIOCBIJIOM, MiAIPHEMHHUIIBKA KOMIETEHTHICTb, SIK BaXKJIMBa 0CO-
OucTicHa AKICTh JIIOJMHU, MOXKE PO3BUBATHCS Y Pi3HUX cdepax KHUTTS Ta NpoQeciiiHiil AisTbHOCTI, HE3aIEKHO
BiJ mocaau uu no3uii. [Iporpec y ¢popmyBaHHI miANPHEMHUIBEKOI KOMIIETEHTHOCTI BUMArae TiCHOTO 3B’ 13Ky
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3 €eKOHOMIYHOIO Ta (hiHAaHCOBOIO IpaMOTHIcTIO. KpiM Toro, miAnpreMHHIIbKA KOMIIETEHTHICTh BKIIIOYA€E COLi-
aJbHi, MEAaroTivHI Ta KOHIENTYallbHI aCIIeKTH, XapaKTepPU3yEThCsl TAKUMH SIKOCTSIMH, SIK CIIPSIMOBAHICTh Ha
e(heKTUBHICTh Ta JOCATHEHHS YCITiXy, BMIHHS KOHTPOJIOBATH ce0€ Ta BUTPUMKY B CKJIaJTHUX CUTYyaIlisIX, TBOP-
YU MiOXiT 10 BUPIIIEHAS TPOoOJeM, TOTOBHICTh 10 PU3UKY, CHCTEMaTHYHe IJIaHyBaHHS IisIbHOCTI [4, c. 90].

AHaJi3 HayKOBOI JIiTEpaTypH CBIAYUTH MPO Te, M0 B €BPOMI MiANMPUEMHHIIEKA KOMIIETEHTHICTh OXOTLIIOE
MOHATTA MiANPUEMHHULBKOTO IyXY, MiAIPHEMHHUIBKOTO MiIXOY, MiAIPUEMHHUIIBKOI IPaMOTHOCTI Ta iHAMKa-
TOPIB YCHIIIHOCTI Y MiANPUEMHUIBKIH HisiibHOCTI [7, ¢. 90]. Buxoasuu 3 mporo, cra€ akTyalbHOIO 3a/ada
CTBOPEHHSI OCBITHBOI CUCTEMH, CIPSMOBAHOT Ha (POPMYBaHHS €KOCHCTEMH Ta iHTEIEKTYyaIbHOTO CEPeIOBHIIA
JUTSL PO3BHUTKY ITiIITPUEMHHUIIBKOI 1HIIIATHBH OCOOMCTOCTI.

JumakTraHa cucTeMa Takoi OCBITH MOBMHHA BKJIFOYAaTH B ceOe Taki CKIaOBi, SIK: METY, 3MICT, METOAH Ta
(hopMu HaBYaHHS, IHCTPYMEHTH OIIIHIOBAaHHS U NIarHOCTHKH, a TAKOX KpUTepil OIiHKN (pOpMyBaHHS ITiATIPH-
€MHHIBKOT KOMITIETEHTHOCTI. [IponoHyeThes Ha Kypcax miABUIIEHHS KBaidikaii y neHTpax 3aiiHATOCTI BBECTH
Kypc «IlimnpreMHUIBPKAa OCBiTa». 3MICT HABYAIBHOTO MPOIECY 3 TAKOTO KypCy IOBHHEH XapaKTepH3yBaTHCS
CHPSIMOBAHICTIO BUKJIa/1ada Ha PO3BUTOK MiIIPUEMHHUIIBKO]I iHIIIATUBY y CITyXadiB KypCiB, IMHOOKNMH 3HAHHIMHU
TIPeIMETY Ta PO3YMIHHSIM OCOOIMBOCTEH METOIB BUKJIATAHHS 1 OIIHIOBAHHS HABYAIBHOTO TTPOIIECY.

KpiMm ocobucToro 3HaueHHS MiANMPUEMHUIITBO JJISI CIIyXadiB KypCiB Mae 3HAUYHWH COIIaJbHUHA BIUIUB,
OCKIJIBKU BpaxoOBYe€ MOTPeOH Ta BUMOTH KIIIEHTIB, CIIPUSAIOYH MOJINILIEHHIO IXHBOTO KUTTS. KpiM TOrO0, po3BU-
TOK Oi3Hecy mependavyae CTBOPEHHS HOBUX poOOYHX Micllb, (JOPMYBaHHSI HOBUX KOMaH]l Ta PO3BUTOK YIpPaB-
JITHCHKUX HABUYOK. 3 UX NPUYMH HABYAHHS MIANPUEMHULITBY Ta MIANPUEMHHUIIBKIH THIIIATHBI PO3IIISIAETHCS
SIK BKIIMBHI (haKTOP JJIsl PO3BUTKY CYYaCHUX CYCITIIIBCTB.

BaknmBo BiA3HAYHTH, 110 PO3BUTOK MiAMPUEMHHUIILKOT iHIIIIAaTHBY Ta MiAMPUEMHUIITBA B KpaiHaxX 3axigHol
€Bpony, 0cobIMBO B KpaiHax-wieHax €Bponeiickkoro Corosy, 3a1exKuTh Bif psaay ¢axropiB. Cepen HUX clig
BiJJ3HAYMTHU: LIBUJIKE CTApiHHS HaCEIEeHH: OUIBIIOCTI KpaiH, 3MEHIIEHHS KUIBKOCT1 poO0YO0i CHIIK Ha BHYTpilL-
HBOMY PHHKY, 8 TAKOXK 3pOCTaHHsI KOHKYpEHLii 3 00Ky HOBHX KpaiH, 10 MalOTh BUTOIW Y BUINIAI JOCTYITHOI
pobouoi cum. Yei i pakrtopu mpuTaMaHHi ¥ HalIl KpaiHi, IpOTe 3yCHIUIA 3 1X BUPIIICHHS MOCHITIOIOTHCS
HaCJiIKaMH BIHCBKOBOI arpecii pocii mpotu Ykpainw, sika COpUYMHATIA pYWHYBaHHA B €KOHOMIUHIH, COIliab-
Hilf Ta OCBITHIH cepax.

BaxnuBo 3ayBakuTH, 10 piBEHb PO3BUTKY ITiIIPUEMHHIIBPKOT OCBITH B yCHOMY CBITI HE 3aBXIH OYB OfHA-
KOBHM Ta BiAPi3HSBCS B 3aJISKHOCTI Bifl periony. IlinTBepaKeHHIM [IbOMY MOXKHA 3HalUTH B CBITOBIH HayKo-
Bill JiTepaTypi. 3a BHCIOBOM 3apyOi>KHUX TOCIIAHUKIB, IPOTSATOM TPUBAJIOTO Yacy piBeHb IiAIPUEMHUIIBKOT
ocBiTH B €BporneiickkoMy Cor03i BiZICTaBaB 32 PO3BUTKOM Bij mianpueMuuipkoi ocit y CIIA Ta Kanani
[10, c. 54]. Hanpuxuran, y CILA e B 1994 porti 1,700 xonemxkiB 3ampoBaikyBaim OizHec-mporpamu. I1ix gac
HaBdaHHA 9,000 BunTeNiB BUKOpUCTOBYBaNH mMoHaA 200 qUTOBUX irop A pO3BUTKY IMiAIPUEMHHIIBKOT iHiIia-
TUBU Ta MiIIPUEMHUIITBA, KPIM TOTO, B HABYAJIHHHIA MTPOIEC BIPOBAKYBAIUCS IHHOBAIiIHI TEXHOJIOTIi, TaKi
SIK BIpTyaJibHa peabHICTh Ta IITY4YHUH iHTeneKT [11].

Jlis minTBEepKEHHS TOTO, IO PIBEHb MiJNPUEMHUIIBKOT OCBiTH B €Bpomi BifctaBaB Bix piBHs CIIA
ta Kanaan, MO)XKHa PUBECTH HACTYIHI JIaHi: i3 3arajbHOi KUIBKOCTI CTyAEHTIB y €Bpomneiickkomy Coro3i —
21 MinbioH 0¢i0, v MANTPHEMHUIBKINA MisITEHOCTI OpaJii yJacTh JIMIIIE MPUOIM3HO 5 MiTbHOHIB. OIHAK CITiJT
3ayBaKUTH, 110 HE MOXXKHA CTBEpPAXKYBAaTH, II0 HiANPUEMHHUIBKY OCBITY B €BpOIi NPONOHYIOTH BUKJIIOYHO
0i3HEC-IIKOIM, OCKUILKH 1HHOBAI[IMHI Ta MEPCHEeKTHBHI Oi3HEC-i/iei YacTime BChOTO IOB’sI3aHi 3 TEXHIYHO-
HayKOBHMH Ta TBOPYUMH JOCIiKeHHIMHY [ 12].

Y CHIA B opranizamii miAnprHEMHHUIIBKOI OCBITH BUKOPHCTOBYIOTHCS Pi3HI KOHIICMIII1, cepel] sIKMX Bax-
JIUBUMH € Taki: KOHIEMIS «e(eKTUBHOTO MpaIliBHUKa», 110 Tepeadadae po3moin po3yMoBoi Ta (Hi3uaHOl
TIparti ¥ cripssMoBaHa Ha (POPMYBaHHS MIANMPUEMHHUIBKAX SKOCTEH, TAKUX K iHIIIaTHBHICTE, PO eCcioHaIi3M,
HaNOJIETIIUBICTh 1 eKOHOMIYHI yMiHHS, KoHIeis «OcBita mis kap’epm» (Career Education), sixka mependavae
KOMIUIEKCHE HaBYaHHS B 3arajlbHOOCBITHIHM IIKOMI Ta BioOpakae mepexil A0 Oibll MUPOKOT eKOHOMIYHOI i
TEXHIYHOI MiJATOTOBKH Y4HIB,

OCHOBHOIO METOIO I1i€T Tporpamu € popMyBaHHs HEOOXiTHUX 3HAHb, BMiHb, HABUYOK 1 0COOMCTICHHX SKOC-
Tel s cydacHux Bautenis. Hampukian, y CIHIA mie mporpama mignpueMHAIBKOT ocBiTH (Business Education),
sIKa CIIpsAMOBaHA Ha HAaBYAHHS MOJOZAI B cdepi MIIPHEMHHIITBA, a TaKoX Iporpama «Junior Achievement
Inc.», sika cTaBUTH 3a METy 3a0€3MEYNTH BCIX YYACHUKIB OCBITHHOTO MPOLECY INIMOOKUM PO3YyMiHHSIM HPUHIIU-
MiB BIJIBHOTO MiANPHUEMHULITBA Ta HAOYTTS MPAKTUYHUX HABUYOK Yy Uil cdepi. OQHI€I0 3 KIIOYOBUX NPOrpam
«Junior Achievement» st ctapmoknacHukiB y CIIA e mikinsHa kommanis (Student Company), sika 103B0JIsIE
YUYHSIM BUBYATH NPUHIIAIY Oi3HECY Ta BECTH 0COOUCTHI (iHaHCOBHH 00K [2, c. 201].
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BapTo Big3HauWTH, M0 MiIANTPUEMHHUITBO, SK KIIOYOBA €BPONEHCHKA KOMIIETEHIIiSl, MOCTIHHO 3HaXO-
IUThbCs B IIeHTpi yBaru €Bpornelicskoi Komicii. 3okpema, 3 mouarky XXI cromitts crpareris €C crpsimMo-
BaHa Ha CIPHSIHHS PO3BUTKY IMiJIMPUEMHHUIIBKOTO MUCICHHS Ta (OPMYBaHHS TO3UTUBHOTO YSBIICHHS TIPO
MiAMTPUEMHHIITBO B CYCIIJIBCTBI, PO3TIISAIYIOUN HOTO K KIFOYOBHIA (haKTOp IHHOBAIIHHUX 3MiH. Takox 31ii-
CHIOETHCS IOCTIHHUN MOHITOPHHT (DaKTOPIB yCIiXy Ta OCHOBHHUX MEPEIIKO[, 110 YCKIaAHIOIOTh PO3BUTOK
MiIPUEMHHUIBKOI iSUTBHOCTI B OKpEMHX €BpOIEHChKUX KpaiHax. IIpoTe, 3HaYHy pojb y CHpHUSHHI LUM
mpouecam BiIBOAUTHCS Oi3HEC-OCBITI MPOTATOM YCHOTO )KHUTTS, KOHCYIBTaTUBHIN MiATPUMII [Tl TOYATKiB-
1iB y cdepi miANpueEMHHIITBA, OOMiHY Ta ONIMPEHHIO MTEPEJOBOTO JOCBIAY, B TOMY YHCII IUIIXOM MPOrpam
MOOITBEHOCTI, SIKi CIpsIMOBaHI Ha ()iHAHCOBY Ta METOMOJIOTIUHY MiATPUMKY aKTHBHOTO PO3BUTKY ITiIIPH-
€MHHUILITBA Ha Cy4yacHUX 3acanax [3].

HesBaxxaroun Ha IMpOKi 3axX01H, poBeieHi €Bporneiicbkoro KoMiciero Ta HaioHaIbHUMH YpsSIaMH, TOTEH-
uian y cepi nignprueMHHUNTBA 1€ He OyB MOBHICTIO BUKOpUCTaHUI. ToMy €BpONEHCHKIM KpaiHaM T0BEIETHCS
MOJI0JIATH TaKi HETraTUBHI TECHJCHIIIT, SIK 3HIKCHHSI PIBHS CaMO3alHATOCTI HACEJICHHS Ta 3HAYHE BiJICTABaHHS
y upoMy Bif CIIIA, a TakoX BeNHKi aJAMiHICTPaTUBHI MEPEIIKOIH, CIIPUYNHEH] HEAOCTAaTHIM PETrYIIIOBaHHAM
TIPaBOBUX ACTEKTIB MmianpueMHHUIITBA [7]. OKpiM IIHOTO, BiI3HAYAETHCS CTIA MTOMYISIPHOCTI I AMTPHUEMHHUIITBA
yepe3 BTpaTy MOTUBalii B AeIKUX kpaiHax-wieHax €C. Y 3B 43Ky 3 IIUM CTa€ BaXXJIMBUM 3a0e31edeHHs O11b-
1101 THYYKOCT] HaBYaJILHUX porpaM y popMyBaHHI 3MiCTOBHOTO Kypcy 3 HiANpUEMHULTBA [0, c. 76].

VY cyuacHiil €Bpomi CHOCTEpIraeTbcsl aKTUBHUI PO3BUTOK MiAMPUEMHUITBA Ta MiANPHEMHHUILBKOI iHimia-
TUBH, OCOOJIMBO y KOHTEKCTI BKJIFOYCHHS MiAMPUEMHHIIBKOT KOMIIETEHTHOCTI JIO0 TMEPEeTiKy KIFOUOBHX KOMIIE-
TEHTHOCTEH, AKi BBAKAIOTHCS HEOOX1THUMU /17151 BCEOIYHOTO PO3BUTKY 0COOMCTOCTI. Sk moKa3ye eBponenchKkuit
JIOCBIJ, PO3BUTOK ITiAPUEMHUIILKOI MiIsUTBHOCTI Ta IHIIATHBY CIPHUSIE COIiaTbHOMY PO3BHUTKY CYCIIIHCTBA
[UISTXOM 301UTBIIEHHS 3aHHATOCTI, EKOHOMIYHOT BUTOJM Ta IPUOYTKY, & TAKOXK 3a0BOJICHOCTI BiJl poOOTH.

Sk 3a3na4ae T. 3aBropogHs — «sK Ha HalllOHAJIHHOMY (MIOJITUYHOMY PiBHi), Tak i B cdepi OCBiTH, LS TPO-
O1eMa MaiiKe HIKOJTM He PO3IIISIAA€ThCS SIK CTpaTeriuHa CKIIaioBa HalioOHaJIbHOT MOMITHKY Ta 3MIIIHEHHS 0e3-
TIEKH JIEPXKABH, 1[0 CTa€ 0COONMBO aKTyallbHUM y Cy4acHil cuTyarii, B siKiii mepeOyBae kpaiHa» [1, c. 191].

Bepyun n0 yBaru nocBij iHIIMX KpaiH, MOKHA 3a3HAYUTH, IO PO3BUTOK MiAMPUEMHUIIBKOT KOMITETEHT-
HOCTI MOXe OyTH JOPEYHUM y CHCTEeMi BUKJIaJaHHs B IIEHTPax 3alHATOCTI, 381715 TiABUIIEHHS KBaJi(ikarii
cllyXadiB KypciB. Y TakoMy BHIIa/IKy, HAaBYaJIbHUI MpOLeC BUMaraTUMe 3MiH y 3MicTi, METOO0JIOr1] Ta 1HCTpY-
MEHTax HaBYaHHSA, 10 BiJOOpakaeThCsl Ha HOro MKIMCUUILUTIHAPHOCTI Ta MPAaKTUYHIN opieHTaLil.

KnactepHuii aHami3 Ha OCHOBI JJaHMX PI3HHMX COIIOJIOTIYHUX 1 HAyKOBHMX JOCIHipkeHb: Teaching and
Learning 21st Century Skills in Maine, HaykoBo-nocninnuit inctutyT Melina «Konemk oCBITH Ta pO3BHTKY
TOACHKOTO yHiBepcuTeTy MetiHa» [12]; «OcBiTa ajist *KUTTS Ta Tparli: po3BuBarounch. Ilepenani 3HaHHS Ta
BMiHHA B XXI ctomitTi», National Research Council [13]; Hamionansauit ientp craructuku ocsita (NCES)
Jla€ MOXJIUBICTD c()OpPMYBaTH MaTPULIIO MiANPUEMHULBKAX HABUUOK Ta BHOKPEMHUTH iX Y YOTHPH OCHOBHI
KaTeropii, siki BIJIMBalOTh Ha (OPMYyBaHHS MiANPHEMHHULBKOI KOMIETEHTHOCTI B CHCTeMi poOOTH LEHTpIB
3alHATOCTI:

— HaBYaJIbHI HABUYKH, SIKi TOTIOMAraioTh aAalTyBaTHCS 10 pOOOYOro cepeoBHIIa Ta BAOCKOHAIIOBATH CBO1
3HAHHS, BMIHHS 1 KOMIIETEHIIIT;

— HaBHYKH I IMTPUEMHUIIBKOI TPAMOTHOCTI, K1 JOITOMAararoTh PO3PIi3HATH (paKTH, MOB’SA3aHi 3 MiAIPUEM-
HULTBOM, IyOITiKyBaTH iH(pOpMAIlilo, CTBOPIOBATH OCBITHI TEXHOJOT1], BU3HAYATH AOCTOBIPHICTD PKEPEN Ta
iHpOopMarii;

— comiajbHi HABUYKH — 3[aTHICTh YCIIIITHO i €)eKTUBHO B3aEMOJISITH 3 KOHKPETHUMH JIOIBMHU 200 pi3-
HUMH TPYIIaMH, JIOCSTAIOUH IMOCTABJICHUX ILICH;

— 0COOWCTICHI HABUYKH — SIKOCTI JIFOJMHM, SKi IEBHUM YHHOM XapaKTepU3yIOTh i ITPUEMHHUIIBKY 0COOHUC-
TicTh [9].

Jlo HaBYabHUX HaBHYOK, IO CHPHUSAIOTH (POPMYBAHHIO MiANPHUEMHHULIBKOI KOMIETEHTHOCTI, BXOISITH KpH-
TUYHE MUCIICHHS, KPEATHBHICTh (TBOPYiCTh, IHHOBAIIHHICTh) Ta CAMOHABYAHHS;, JIO TPAMOTHOCTI BITHOCATHCS
MeJiarpaMoTHICTh Ta IU(POBa TPaMOTHICTh; O COI[aIbHUX HABHYOK BiHOCSATHCS HAaBUYKH KOMaHJIHOI
po6OTH, KOMYHIKaTUBHICTH Ta €MOITIHHUHN 1HTEJIEKT; 10 OCOOMCTICHUX HABUYIOK BITHOCATHCS THYUIKICTh, TAM-
MEHEIKMEHT Ta 1HI[IaTHBHICTE.

3 ypaxyBaHHIM BUAUICHUX MiANPHEMHHULIBKAX HABUYOK MOKHA CTBOPUTH YMOBH, 32 SIKUX MOXKIIMBE e(eK-
TUBHE (POPMYBaHHS MiANPHEMHHUIBKOI KOMIIETEHTHOCTI Y CIyXauiB KypciB MiJBUILEHHs KBamiikarii, BUKO-
PHUCTOBYIOYH TaKOX 1HPOPMAIIIHO-KOMYHIKAI[iiHI TEXHOJOT] (OHJIAH-CEPBICH), SKi CIPHUSIOTH IEOMY TPO-
necy. OTxe, Taki HAaBUYKH, SIK KPUTHUYHE MHCJICHHS 1 YMIHHS PO3B’sI3yBaTH MpoOieMH, GOPMYIOTHCS, KON
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ciryxad KypciB He JIMIIEe OTPUMY€ iHPOpMaIliro, ajne if akTHBHO CTBOPIOE HOBI 3HAHHS, PO3pOOJIsi€ Ta PO3BUBAE
HOBI i11e1, mepeBipsi€ TinoTe3u, po3B’A3y€ JOTIUHI 3aBAaHHs Ta IMIyKae palioHabHI nosicHeHHs. [IpukiagamMu
OHJIAITH-CEPBICIB, SIKI CIIPHUIIOTH (POPMYBAHHIO Ta PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIIEHHS, MOXXYTh Oyt Mindomo,
Cacoo, Infogr.am, nomku ams Mo3koBoro mrTypmy Stormboard [8, c. 182].

KpearuBHicTh, sika BKIII0Ya€ B ce0e TBOPYICTh Ta iIHHOBAIIHHICTh, (JOPMYETHCS Ta PO3BUBAETHCS Uepe3
BUSBIICHHSI BIIACHOTO TBOPYOT'O MOTEHIIIaly, TeHEepaLilo iKaBUX i7eH, HecTaHAapTHE MUCJICHHS Ta PO3ILHU-
peHHs cBiTonIsIAy ¥ (anTtazyBanHs. [ bOro MOXHA YCIIIIHO CKOPHCTATUCS PI3HOMAHITHUMH OHJIAiH-
IHCTpyMeHTaMu, TakuMu sk Google JIMck Ui TOKYMEHTIB, OHJIaHHOBI Mpe3eHTaliiHi cepBicu Prezi Ta
Emaze, dbortopemakropu Avatan ta Photoshop, cepBicu mns cTBopeHHs anmb0OMiB, BiflcOpemakTOpH Ha
YouTube [5, c. 77].

MeniarpaMOTHICTh PO3BUBAETHCS IIISTXOM CHCTEMATHYHOI KPUTHYHOI OLIHKH iH(opMaIlii 3 BUKOPUCTAH-
HSIM Pi3HOMaHITHHUX iHCTPYMEHTIB, aHaJIi3y MEiaroliB Ta BiAIIOBiAaJIbHOTO CTABICHHS 10 CIIOKUBAHHS Meia.
Bona BKiIIOYa€e MOmyK MOCHIIaHb Ha TIEPBUHHE JHKEPEIIO, BUKOPHCTAHHS PECYPCiB JAJIs MEPEBipKH TOCTOBIp-
HOCTI iH(opMallil Ta 3aCBOEHHSI HOBHX 3HaHb Y Wil cdepi. s 1boro MoxKHa CKOPHCTATUCS TAKHMH 1HCTPY-
MEHTaMH, K cepBicu HOBUH Google News, 3BOpoTHHUI TONIYK 300paskeHb 3a momomMoroio Google, cepricu
JUTS BUSIBIIGHHS HerocToBipHOT iHpopmaii (Trooclick), reocepsicu Google Maps, HayKoBi ITOIITYKOBi CEpBEPH,
1HCTpYMEHTH U1 BUsiBIIeHHS opuriHaisHOCTi (Pipl.com, Spokeo.com) [12].

Hudposa rpamMoTHICTE HOPMYETHCS 3aBASKH BUKOPHCTAHHIO 1H(OpManiiHO-KOMYHIKaiiHIX TEXHOJIOTiH
JUIsl BUPILICHHS HaBYAJIbHUX 1 )KUTTEBUX 3aBIaHb, BAKOPUCTAHHS [HTEpHET-pecypciB Uil HOBUX MOKIIUBOC-
Tei 1 Kap’€pHOTO 3pOCTaHHs, CTBOPEHHS Ta 00poOku (oto-, Bigeo- Ta iHmMMX (ailiB, omaHyBaHHs pOrpam
3 rpadiyHoro Mu3aiHy TOmmo. KpiM bOT0, BAKIMBO MaM'ATaTH IMPO OHJIAWH O€3IeKY, 3aXUCT IMePCOHATBHIX
JaHuX 1 KoH(DineH iitHICTh, 00pOTHOY 3 KibepOyINiHIOM Ta MPOTHUJIII0 Pi3HUM (OpMaM HACHILCTBA B IHTEPHETI.

BucnoBku i npono3unii. [lutanHs BIpoBa)KeHHS MiIMPUEMHHUIITBA B OCBITHIM MpOILEC JOCITIIKY-
€ThCA y HAyKOBUX Kpyrax He Brepine. OHak, B yMOBax MOCTiHHOT moOanizaiii Ta po3BUTKY Cy4acHUX
YSIBJICHB PO MiJMPUEMHHIITBO, 0COONHUBO y cepi memparoriuHoi MisNIbHOCTI B yMOBax 3MiH OCBITHBOTO
CepeoBUIA, JCIKI acCleKTH BHUMAaralmTh MOMAIBIIOTO MOCHimkeHHs. OcoOIUBUN 1HTEpEeC BUKIUKAIOTH
MUTAaHHS HiANPUEMHULTBA, 30KpeMa y KOHTEKCTI BU3HAUYEHHS HAaBUYOK, AKi BIUIMBAIOTh Ha (OpMYyBaHHS
npodeciiiHo-neaarorivHoro miANpUEMHULITBA YUUTENS B yMOBaX MOCTIHHOro mpoiecy HaB4aHHs. Po3Bu-
TOK MiANPUEMHUIBKUX KOMIETEHTHOCTEH € KIIOYOBUM 3aBAAHHIM ISl Cy4aCHOT'O YKPaiHCHKOTO CYCHiJIb-
CTBa, OCKUJIbKH BiH CIIPHUSE BITHOBJICHHIO EKOHOMIKHU Ta COI[iaJIbHOMY PO3BHUTKY. BaKJIUBY pOjb y IbOMY
npotieci Bifiirpae ocBiTHs cdepa Ta JisIbHICTh CHEliadi30BaHuX IIEHTPIB 3aiHATOCTI, SIKi TOBUHHI 320€3-
MIEYUTH PO3BUTOK IiANPUEMHHUIIBKOI 1HIMIATHBU Ta HAJAATH NMPaKTHYHI HABUYIKH YIIPABIIHHS Oi3HECOM,
CTIIPUATH PO3BUTKY €KOJIOTIYHOTO Ta IHTENITEHTHOTO MiANMPUEMHHIITBA B YKpaiHi. BpoBakeHHS mianpu-
€MHHIBKOI OCBITH y JOBIrOCTPOKOBill IEPCIEKTHBI JO3BOJIUTH PO3BUBATHU MiANPUEMHHUIIBKE MUCICHHS Ha
paHHIX eTamax HaBYaHHS.

BuBueHHst 3apy0i>KHOTO JIOCBIAY B JIaHiil 00MacTi BUSBUIIO, 1110 Y CYy4YacHIH HayIll iICHYIOTh Pi3HI MiIX0AU
JI0 PO3BUTKY MiANPHEMHHIITBA, SIKi MOYKHA y3araJbHUTH B JIBA OCHOBHUX HAIPSIMKH: MO-TIEpPIIe, BBAKAETHCS,
0 TiAMPUEMHHUITBEKI 3MI0HOCTI € YHIKQJIBbHAMH Ta BIACTHBHUMH JIMIIIC OOMEKEHOMY KOy OCOOHMCTOCTEH;
IO-JIpyTe, BBAXKAETHCS, O OyIb-IKy 0CO0Yy MOXKHA MIATOTYBATH IO IMiIITPUEMHUIIBKOT AisITHHOCTI 32 YMOBH ii
BJIACHOI 3rOJH, MParHeHb Ta 3yCHJIb, @ TAKOXK 3a HAABHOCTI KBaJli(hikoBaHOI MpodeciiiHol maATpuMKH 3 OOKYy
KOMIIETEHTHUX KOHCYNBTaHTIB (BHKJIamadiB-¢pacuiitatopiB). KpiM Toro, ciii MOBHICTIO BUKOPHUCTOBYBAaTH
HasBHHUI MOTEHI[iaJl Mi>KHAPOIHOTO CIIIBPOOITHUIITBA B OCBITHIHM cepi. Y cydacHHX yMOBax Ba)KJIMBO BHECTH
KapAWHAIbHI 3MiHH B ICHYIOU1 IMiIX01H A0 (popMyBaHHS podeciitHO-TIe[aroTiyHOro MiAIPUEMHHIITBA B YKpa-
{HI NUTIXOM iHTerpamii y MKHapOAHI MPOEKTH Ta Mporpamu. Lle m03BoNUTH 3amyduTH 3apyOiKHHA TOCBIA
Ta MPUCKOPUTH BIPOBA/KEHHS OCBITHIX iHHOBAIliH y pO3pOOKY Ta peai3aliio OCBITHIX MPOrpam y ciiyxadiB
KypcCiB miaBUIIEHHS KBamidikawii y HeHTpax 3aiHATOCTI.
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BUCBITJIEHHS OCHOBHUX IIMTAHb BE3NEKH ITPALIIl MAMBYTHIX
@®AXIBIIB MPUPOJHUYUX I MEJVNYHUX CIHELIAJBHOCTEM Y INPOLECI
BUKOPUCTAHHS IHOOPMALINHO-KOMYHIKALIMHUX TEXHOJIOT' T

Pozsumox ingopmayitino-komyHIiKaYitiHUX MeXHON02il Ma BUKOPUCIAHHA KOMN TOMePHOT MexXHIKU 8 NPUPOOHUYUX |
MEOUHHUX 2ANY35X CYMMEBO NePemeopuiu pobouull ma HasuaibHull npoyec 0is gaxieyis yux cgep. 110 uac 63aemooii
3 inghopmayitinumu 3acobamu, AKi nepeddauAIOMs 3ACMOCY8AHHS NPOSPAMHO0 3a06e3nedeHHs, MeOUUHUX NPUCPOis ma
iHmepHem-pecypcis, cmyoeHmu ma Maubymui gpaxieyi nosurHi 0bamu npo yu@pogy be3nexy npayi.

Memoro uiei cmammi € po3kpumms ocobrugocmelt Ni020MOBKU MAOYmMHIx (Paxisyie npupoOHUYUX | MEOUUHUX 2ATTy-
3ell 00 besneunoi ma egpekmusHoi npogheciiinoi dianbHocmi, siKa nepedda4ae UKOPUCMAHHA THGOPMAYIIHO-KOMYHIKA-
YitHux mexuono2iu. /[na docaznenHs yiei memu Oyau GUKOPUCTNAHT HAYKOBT MemOoOu, AK-0Mm aHANi3 i cunmes Jimepamyp-
HUX 0dicepel, cucmemamu3ayis ma meopemuune y3a2aibHenHs pesyibmamis. Mooicnueocmi, wjo 6i0kpueaiomsca nio uac
HAUAHHA NUMAaHb be3nexu npayi 3 iHPopmayitinumu 3aco6amu. GUKOPUCIAHHA CUMYTAYIUHUX NPOPAM 0A€ 3MO02) edex-
MUBHO HABYAMUCS De3NeKl 8 YMOBAX, W0 8I0MBOPIOIOMb PeanbHi cumyayii; iHMepakmueHi OHIaUH-KYpcU ma 6ebinapu
0arms 3MO2y 3ACE0106aMYU OCHOBHI NPUHYUNY Oe3neKU npayi;, 00Cmyn 00 e1eKMPOHHUX PeCypCi6 CNpUsE CAMOCMIUHOMY
BUBYEHHIO MA NO2TUONIEHHIO 3HAHL, Pe2YNAPHI MPEHY8AHHA OONOMA2AIOMb 3aKPINII0GAMY HABUUKY U 20MY8aMUcs 00
peazy8anis Ha eKCmpemManbHi Cumyayii. 3 Memoio ycniuno2o onany8anHs numas inpopmayiinoi 6e3nexu 6 0CGIMHbLOMY
npoyeci 6apmo 8UKOPUCMO8Y8aMU MAKi MemoOUdHi RPUNioMU. NPAKMUYHI 3a80aAHH Ma Kelicu (HPONOHYEMO CIYOeHmam
NPaKmuiHi 3a60aHHs Ma Kelicu, sIKi nompebyiombs 3aCmocy8ants 3HaHb 3 inghopmayitinoi besnexu.

Bucnosku. I1io yac pobomu 3 inghopmayivinumu 3acooamu 01 Maubymuix axisyie npupoOHUNUX i MEOUYHUX cneyi-
anvHOCMel 8AXNCIUBE MAKI ACNeKMU. 3DOCMAKHA Kibep3azpo3 | NomeHYiluHux amaxk nompebye 6io gaxieyie meouyunu ma
NPUPOOHUYUX HAYK 3HAHb Y 2any3i Kibepbe3neKku; poboma 3 MeOUyHUMU OGHUMU 1l 0coducmoro iHgopmayicio nayienmis
MA€E BUKOHYBAMUCSL BIONOBIOHO 00 BUCOKUX CIMAHOApMIis 6e3neku 36epedicents KOHQpIOenyitinocmi; HaguanHs Gaxisyie
weuokoi ma egpekmueHol peakyii na Kibepamaxu i IHYUOEeHMU CMA€E HeOOXIOHUM elleMeHmoM be3neKu npay.

Knrouoei cnosa: saxnadu euwyoi oceimu, iHQhopmayiiHo-KOMYHIKAYItiHI mexHonoeii, matoymui ¢axieyi npupoOHuyUx
i MeOuuHux cneyianvHocmetl, yugposa desnexa npayi.
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HIGHLIGHTING THE KEY ISSUES OF OCCUPATIONAL SAFETY
FOR FUTURE SPECIALISTS IN NATURAL AND MEDICAL SCIENCES
IN THE PROCESS OF USING INFORMATION
AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES

Relevance of research. The development of information technology and the use of computers in biological and medical
disciplines have significantly changed the way in which specialists in these fields work and learn. When interacting with
information resources, which include software, medical devices, and Internet resources, students and future professionals
should be especially attentive to occupational safety issues. Accordingly, studying the basics of occupational safety in
these contexts becomes a critical component of the training of future biologists and physicians. The above determines the
relevance of considering the main aspects of occupational safety training when working with information tools among
students of biological and medical specialties, as well as determining the key challenges and opportunities of this process.

The purpose of this article is to reveal the features of training future specialists in the natural and medical fields for
safe and effective professional activities that involve the use of information and communication technologies.

Research methods: analysis and synthesis of scientific literature, systematization, theoretical generalization
of research results.

Research results. In our opinion, the key challenges of occupational safety training when working with information
tools for future specialists in natural and medical specialties are the following: the growing number of cyber threats and
attacks that endanger information systems requires knowledge in the field of cyber security from medical and biological
specialists; working with medical data and personal information of patients requires compliance with high security
standards to preserve confidentiality; training specialists in quick and effective response to cyber attacks and incidents is
becoming an important component of occupational safety. At the same time, it is necessary to emphasize the opportunities
that open up during the coverage of occupational safety issues with informational means for future specialists in biology
and doctors: the use of simulation programs allows future specialists to learn safety in conditions that reproduce real
situations, interactive online courses and webinars provide an opportunity to learn the basic principles of occupational
safety using information tools; access to electronic resources, such as online guides, textbooks and video materials, allows
students to independently study and deepen their knowledge of occupational safety issues, regular training and practical
exercises help future professionals to consolidate the skills of occupational safety and response to extreme situations.

Key words: institutions of higher education, information and communication technologies, future experts in natural
and medical specialties, digital occupational safety.

BuBuennst nuTanp 6e31eKH Tpalli M1 9ac poOoTH 3 iHpopMatiitHo-KkoMyHiKaritHuME TexHoxorismu (IKT)
€ KpUTHYHO BaXJIMBUM U1 MaiiOyTHIX (paxiBLiB MPUPOIHUYUX 1 MEAUYHHX clielianbHocTel. Y pobori 3 IKT
MOXYTh BUHUKATH PU3UKH, TIOB’sI3aHi 3 KibepOe3neKoro, eproHoMiKoI0 poO0voro Micis Ta MpaBUIIEHUM BUKO-
pHUCTaHHIM TEXHIYHHUX 3ac00iB. 3HAHHS Ta TOTPUMAHHS NPABWII OE3MEKN MOXKE 3aro0irTu TpaBMaM 1 mpooie-
MaM 31 310poB’ssM. KpiM Toro, y METHIHUX 1 MPUPOAHIYHX TaTy3sX iHbopMaIltis, mo 0opobiseTses gepes IKT,
gacTo € koH(pineHmiitHOW [4, c. 46]. HemocTaTHs 3aXHINEHICTh JaHINX MOXE IMPU3BECTH JI0 BUTOKY 0COOMCTOT
iH(opMarlii abo MeIMYHKX JaHUX MarieHTiB. Bomnouyac nmpasuinsHe Bukopuctanus IKT gae 3mory 30imbmmtu
e(heKTUBHICTh pOOOTH (PaxiBIIiB y IUX raiy3sx [5, c. 39]. Onnak Heabane cTaBICHHS 10 OE3MEKH MOXE MPH-
3BECTH JIO BTpaTH JaHuX, nepe0oiB y poOoTi 0OnaaHaHHs a00 HEJOJIKIB y BUKOHAHHI 3aBaasb [10]. Y chepi
MEIMIIMHU Ta HAyKH JiI0Th CTPOTi CTaHAAPTH Ta MPaBHJIa, 10 CTOCYIOThCS Oe3MeKH mparii i 00poOku iHdop-
Marrii. 3HaHHS ITIX BEMOT JIOIIOMAarae YHUKHYTH TTOPYIICHb 1 BIIMTOBIaTH BUMOTaM 3aKOHOJaBCTBA.

HemonaBHo 3 MeTor0 mokpatieHHs H(pPOBUX KOMIETEHTHOCTEH TPAIliBHUKIB ¥ cpepi OXOPOHH 37J0POB s,
MiATPUMKH OpraHiB JAep>KaBHOI Blaan y GopMyBaHHI NONITUKM Ta MJIaHYyBaHHI OCBITHIX iHIL[iaTHB, CIIPSMO-
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BaHMX Ha MiJABHLICHHS HUPPOBOI IPAMOTHOCTI Ta MPAKTHYHOTO BUKOPUCTAHHS HU(PPOBUX TEXHOIOTIH, Oyino
po3pobieHo PaMky 1U(pPOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH JIJIsl IPALliBHUKIB OXOPOHH 3I0pOB’ sl YKpaiHu. Y KOHTEKCTI
BIIPOBAKEHHS €IICKTPOHHOI OXOPOHHU 37I0POB’SI Ta CHCTEMH €JICKTPOHHOI MEIUIMHU I(poBa KOMITETEHT-
HICTh CTaja HEBi €MHOIO CKJIAIOBOIO MPOQECIHHOI MISITEHOCTI K MEIMYHUX TPAIliBHUKIB, TaK 1 TMAIli€HTIB,
SIKI MalOTh MPaBO Ha JOCTYN A0 LHU(POBUX pecypciB. Ll KOMIETEHTHICTh € KIIIOYOBOIO B yMOBax LU(PO-
BO1 TpaHC(OpMALlil OXOpOHHU 30pOB’S Ta nepeadayae BIEBHEHE, KPUTHYHE U BiANOBiAabHE BUKOPUCTAHHS
nM(pPOBUX TEXHOJIOTIH y npodeciiiHiil NisbHOCTI Ta A 0e3nepepBHOro npodeciiinoro po3sutky. [{udposa
KOMIIETEHTHICTh MPAIliBHUKIB OXOPOHU 3JI0OPOB’Sl OXOIUTIOE IUPOKHIA CHEKTP acIeKTiB, BKIOYHO 13 1mdpo-
BOIO TPaMOTHICTIO, YIPABIIHHAM ITU()POBUMH METUIHIMHE JaHUMH, ITH(QPOBOIO KOMYHIKAITIE0, KIOePTirieHOIO
Ta KibepOe3meKporo, a TAKOK HABHYKU PO3B’S3aHHS MPOOJIeM 1 HaBYaHHS B MU(POBOMY CEpPENOBHINI. 3aKOH
Vkpainu «lIpo ocBity» Bu3Hae iH(poOpMamiiHO-KOMYHIKaliiHy KOMIIETEHTHICTh SK OAHY 3 KIIOYOBUX MJIS
CY4aCHOT'O JKUTTS, L0 MiIKPECIIOE BAXKIMBICTh PO3BUTKY LIMX HABUUOK Y MEAWYHIN 1 MPUPOAHUYIN TaTy35X.

Perionanpauii miaH il y cdepi nndpoBoi 0XOopoHH 340poB’s ais €Bponeiickkoro periony BOO3 Ha
2023-2030 poku TakoX HArOJONIye Ha HEOOX1THOCTI OLIHKH PiBHA HU(POBOI TPAMOTHOCTI cepell MEANIHIX
TIPAIliBHUKIB 1 PO3BUTKY B HUX BiATIOBITHUX HABUYOK IS €(pEKTUBHOTO BUKOPHUCTAHHS MOTEHITI ATy ITHPPOBOT
Tparcdopmariii y chepi 0XOpoHHU 3T0POB’sI.

AHaJti3 ocTaHHIX AocaiTKeHb i myOaikauii. [Hpopmaniiina 6e3nexa JoBruii yac Oysa npeporaTuBoIO Bil-
cpKoBUX. HaykoBi mocnimkeHHs B Lili raimy3i Ta 1ocBi HaBYaHHA (axiBLiB He onpuionHIoBanucs. CydacHi
BUCHI, 30kpeMa B. bukog, O. binoyc, }O. Boraukos cTBepKy0Th, 1110 iHPOpMAaIliliHa Oe3reKa € HEBiJl' EMHOIO
CKJIaJI0BOK0 1HQOpMariitHoi KynsTypu ocobuctocti [8]. [Mutanus dopmyBaHHS iHQOpMANiIHHOI KyIBTYpH
JOCITIDKYBaIH Taki HaykoBIi, sk B. bukos, O. Cmipin, O. OBuapyk Ta iami [8, 9]. [Ipobmemu, moB’s3aHi 3
PO3BUTKOM KOMIIETEHTHOCTI MeANYHUX (DaxiBIiB i (haxiBIiB IPUPOTHUIHOI T'aTy3i, aKTHBI3aI[i€F0 OCBITHHOTO
MpoIiecy B KOHTEKCTI €()eKTMBHOTO BUKOPUCTAHHS iHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH A7 3a0e3nedeHHs mpodeciiinol
IIJITOTOBKH, JIETAJIBHO JTOCIIIPKYIOTh POBi/IHI BUeHi 3 Ykpainu Ta 3 inmux kpaid: O. Anekcanaposa, H. Byp-
neiina, A. Bapnansu, H. umap [1], . 3arpuuyk, I. Kpuneka [2], T. Tony6, B. Kymnip, O. HoBikosa i iHmIi.

MeTo10 ITi€] CTATTi € PO3KPUTTSI OCOOTMBOCTEN MiATOTOBKH MaiOyTHIX (haxXiBI[iB MPUPOTHUYNX 1 METUY-
HUX Tairy3eil 1o 6e3neyHoi Ta edexTuBHOI npodeciitHol MisTBPHOCTI, SKa Tependadae BUKOpUCTaHHS iH(Op-
MaIlifHO-KOMYHIKaIliHHUX TeXHONOTii. 71 qoCcATHEHHS i€ MeTH Oyiu BUKOPUCTaHI HAyKOBI METOMH, SK-OT
aHaJIi3 i CUHTE3 JITepaTypHUX IKEpell, CHCTEMaTH3aLlisl Ta TEOPETHYHE y3aralbHEHHS Pe3yJbTariB.

Hame mocnimkeHHs1 ciupaeThbcs HA CUCTEMHUM Ta 1HIUBILYalbHO-OPI€EHTOBAHUH IMiJXONH, SKI BpaxoBy-
FOTh IICHUXO0JIOTO-TIENAroTiuH1 Jpkepesia iH(opMallii 1 aHaIi3yrTh Cy4acHUH JOCBI YITPOBaKEHHS BUKJIAIaHHS
OCHOB T POBOI OE3IMEKH ITiJT Yac IMATOTOBKHA MaiOyTHIX (axiBIiB. MU 3aCTOCOBYBaM OararopiBHEBUI CHC-
TEMHHUH aHali3 HAyKOBUX JDKEpeN, SKUH IPYHTYEThCSI HA 3arajlbHOHAYKOBOMY, YaCTKOBO-HAyKOBOMY Ta KOH-
KPETHO-HayKOBOMY PiBHSIX Hi3HAHHS.

HayxoBa HOBH3Ha BUBYEHHS UTaHb Oe3MeKH Mpati mijg yac poOoTH 3 iHhopMaliiHO-KOMYHIKaLiTHUMH TeX-
HOJIOTiSIMU MaOyTHIX (haXiBIIiB MPUPOIHUYMX 1 METUUHUX CICIIaIbHOCTEH MOJISTae y BUSBICHH] ONTUMATBHUX
CTpareriid 1 MeTO/IIB HaBYaHHS, AKi 320€3MeUyI0Th BUCOKHI PIBEHb ITU(PPOBOI IPaMOTHOCTI Ta Oe3MeKu Tmparii,
BpaxoBYIOUH CrIenn(iKy IXHBOI MpodeciiHOl MiSITBHOCTI Ta BUMOTH CY9acHOTO ITU(POBOTO CEPEAOBHUIIIA.

[lix wac mpoBeneHHS TOCIIHKEHHSI HaMHU OyJI0 BUBYEHO aKTyalbHICTh HU(POBOI TPAMOTHOCTI Ta Oe3MeKn
B npodeciiiHiil AiIbHOCTI (paxiBLiB MPUPOAHUYOTO i MEAMYHOTO HANPSMIB, PO3IISIHYTO OCHOBHI NPUHIIMITA
uuGpoBoi OE3MEeKH Mpalli, a TAKOK METOIH IHTerpalii IUX MUTaHb B OCBITHI pOrpaMu JJisi MaliOyTHIX (axis-
1iB, & TAKOXK 3aMPOIIOHOBAHO MPAKTHUYHI PEKOMEHAIIIT 11 ¢()eKTUBHOTO HABUAHHS Ta IMiATOTOBKH CTY/ICHTIB
1o 6e3neunoi podotu 3 IKT B maitbytHroMy [7, . 42].

3 METOIO TOCITIDKEHHS aKTyaIbHOCTI ITU(POBOI TPaMOTHOCTI Ta Oe31ekH B MpodeCiliHii TisUTBHOCTI (aXiB-
IiB IPUPOIAHNYOTO i MEIMYHOTO HAIIPSIMIB HAMH OYJI0 OTpanboBaHo (PaxoBi kepena iHgopmallii, 3 omIsay Ha
sIKi OyJI0 BUIJIEHO YOTHPH IPYITH OCHOBHUX MPUYMH OCOOIUBOI BasKIMBOCTI PO3BUTKY IIbOTO HAINPSIMY:

— 3pocTaroya poiib iHPOpMAaIifHO-KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOT1H y BCiX cpepax >KUTTA MPU3BOAUTH A0 HEOO-
X1JIHOCTI ajanTailii GpaxiBIiB IPUPOIHAYOTO Ta MEIUUYHOTO HAMPSMIB 10 HOBUX HU(POBHX BUMOT 1 MOKIIH-
BocTel (1dpoBa TpaHchopmarris);

— 3Ha4YHE 30UIBIIeHHS KiTbKOCTI iHpOpMAIlii, IKy MOTpiOHO 00pobisiTH ¥ aHami3yBary, nu(poBa rpamMoT-
HICTh JIoTIoMarae e(eKTHBHO MPAIIOBATH i3 INMHU BEIIMKUMH 00CSATaMH JaHUX (30LIbIIECHHS 00CSTY aHUX);

— 3pocTaHHs KUJIBKOCTI Kibep3arpos Ta arak Ha iH(opMmauiiiHi cucTeMu morpedye BUCOKOTO PiBHA Kibep-
Oe3neku B mpodeciifHiil AisTbHOCTI (axiBIiB, 0COONMBO B MEAUYHIN Ta MPUPOAHUYIN Taly3sx, JIe 3aXUCT
MIePCOHAIFHUX JTAHUX TAIliEHTIB 1 pe3yNIbTaTiB JOCIIKCHh Ma€ BeITNKE 3HAaYCHHSI (KibepOe3ieka);

Hayxkosi 3amucku. Cepist: neparorika. — 2024. — Ne 2. 61



— YMiHHSI TPaLOBaTH 13 Cy4acHUMH iH(OpMaLifHO-KOMYHIKallitHUMH TEXHOJIOTiSIMHU Ta 3a0e3meuyBaTu
0e3MeKy JTaHHUX JIa€ 3MOTY MOKPAIIUTH SIKICTh Ta €)EeKTUBHICTD MPOQeCiifHOT MiSUTbHOCTI B Taly3i MPUPOAHU-
YUX HayK 1 MequIHn (e(peKTUBHICTH Ta SKICTh pOOOTH).

BomHouac Oyi0 okpeciieHO OCHOBHI NMpHHIMIHN IU(poBoi Oe3meku mpari, a came: KOH(DIIeHIIHHICTh
iH(opMariii, oo moJsrae y 3ade3nedeHHi 3aXUCTy NeBHOI iH(opMaIlil IUIsIXoM 00OMeKeHHS TOCTYIy 10 Hel
TUTBKU I YIIOBHOBXKEHUX OCIO UM CHCTEM; IITICHICTh JaHWX, TOOTO rapaHTyBaHHS TOTO, IO JaHi 3aju-
LIAIOTHCS HEJOTOPKAHUMH W HE 3MiHIOIOTHCSI HECAHKLIOHOBAHUM YHWHOM MPOTATOM YCHOTO IXHBOTO IHKITY
KHUTTS; JOCTYIHICTB iHPOpMaIlii, ToOTO 3a0e3nedeHHs JOCTYTHOCTI IaHUX ISl yIIOBHOBKEHUX KOPHCTYBaviB
y Oymb-sIKHil 9ac i B OyIb-IKHUX YMOBaX; aBTCHTH(IKAIliS Ta aBTOPU3AIIis, IO TOJISATAE y IepeBipIli ineHTudi-
KaIlii KOpUCTyBadiB i HaJaHHI IM TpaB MOCTYIY TIIBKU IO THX PECYPCIiB, 0 SKUX BOHH MAIOTh IPABO; ayIdHT
Oe3neky, TOOTO MPOBEIEHHS CHCTEMAaTHYHOTO aHalli3y Ta MOHITOPHHTY MOl /Ui BUSIBJICHHS MOTEHLIMHUX
3arpo3 i Bpa3nuBOcTell y cucteMi; (isuyHa Oe3meka, sKa IMOJArae y 3axucTi Qi3MYHMX HPUCTPOIB, iH(pa-
CTPYKTYpH Ta JaHUX BiJl HECAHKIIOHOBAHOTO NOCTYITY, KpaJli>kKOK YW MOUIKO/PKEHb; 1H(opMamiliHa ririeHa,
a came IpaBuJja Ta MPOLEAYPH, CIIPSIMOBAHI Ha MIATPUMaHHS Oe3eKU JaHUX Ta iHdopMallii 3arajioM, BKIIIOYHO
3 HaBYaHHSIM TIEPCOHATY IIOAO MPAaBHILHOTO KOPUCTYBaHHS ¥ 00poOKHM iHpopMarlii; 3a0e3meueHHs O0e3neKn
MepexXi yIpOBaIKEHHS 3aX0A1B 3aXHUCTY AJISI MEPEKEBUX MiJKIIOYEHb Ta OOMIHY TaHUMH, BKJIFOUHO i3 3aXHC-
TOM BiJl 30BHIIIHIX 3arp03 1 BHYTPIIIHIX aTax.

Hamu Oyno npoBezieHo aHKeTyBaHHS cepell 3100yBaviB OCBITH, MUTAaHHS MEpIIOro OJIOKY SKOTO CTOCYyBa-
J0ch ocobnmuBocTer BBy po3BuTKy IKT Ha mMaliOyTHIO mpodeciiiHy AisIbHICTb. Pe3ynbsrarn aHKkeTyBaHHS
HaBEICHO Ha puc. 1. Y BiANMOBiALX 3a3Ha4YeHO, 110 Iporpec y chepi iHGopMalliiHO-KOMYHIKAIIIMHAX TEXHOJIO-
Ti¥ 1 BUKOPHUCTAHHS KOMIT IOTEpPiB ¥ O10JIOTIYHHX 1 MEIMUHUX c(epax BimoOpakacThCs Ha poOOTi PaxiBIliB MHUX
ranyseit nmo-pisaomy (100 % onuranux). BukoprctaHHa KOMIT FOTEPHUX MPOrpaM 1 MEAUYHUX iH(pOpMaLitHUX
CUCTEM JIa€ MOXKJIMBICTH IIBUJKO i TOYHO OOPOONSATH CTAaTUCTHYHI JIaHi, IO MiABUIIYE €()EeKTUBHICTD y Jdia-
THOCTHII, TOCII/PKEHHAX Ta Teparnii (25 % pecroHIeHTIB).

3apasku [HTepHETY 1 eeKTPOHHUM 0i0TioTekaM (axiBIli MatOTh JIETKHUIA TOCTYII 0 Cy4aCHHUX JIOCIIKEHb,
KJIIHIYHAX TIPOTOKOJIIB 1 MEAWMYHUX CTAaHAAPTIB, IO CIPHUSIE MOCTIiHHOMY mpodeciinomy 3poctanaio (40 %
onmuTaHuX 3100yBadiB O0CBiTH). BuKoprcTaHHs BipTya bHHX MOAENEH, CHMYIISIIN i HABYaIBHUX IIPOTPaM J1a€
3MOTY CTyZleHTaM Ta (axiBIsIM PO3BUBATH CBOT HABUYKH HA €Talli HABYAHHS, 110 TOJICTIIYE IpoLec i poOUTh
foro Ounbmr goctynHuM Ta edextuBHUM (50 % pecnonaeHTiB). [HpOpMaLiitHO-KOMYHIKALiifHI TEXHOJIOT1]
JIAI0Th 3MOTY CIEIialiCTaM CITUIKYBaTHCS Ta CITIBIPAI[IOBATH 3 KOJIETAMH 3 YChOTO CBITY, OOMiHIOKOYHUCH JOCBI-
JIOM, JIOTIOMArarouy y CKJIQJIHUX JiarHOCTHYHKMX BUITAJKaX 1 CIIUIBHO MPAIIOI0YM HaJl HAYKOBUMH JIOCII/IXKEH-
usamu (100 % pecrioHIeHTIB).

Cepen 0CHOBHHX IPUYHH, YOMY 3700yBadi OCBITH — MaltOyTHI (axiBIli MOBUHHI IPUILIATH OCOOIMBY yBary
MUTaHHAM iHpopMaiiiHoi Oe3neKu mpami i yac B3aeMomii 3 iHpopManiiinumu 3acodamu (puc. 2), pecroH-
JICHTH Ha3BaJIM TaKi (HABEJCHO MEPEeTiK Bijl HAMOLIBII 10 HAMMEHII BAXKIIUBOL, HA TyMKY PECIIOHJICHTIB, TAKOXK
BKa3aHO apryMEHTAI[il0 ONTUTaHUX 37100yBayuiB OCBITH):

1. KonginenuiitHicts JaHuX namieHTiB. Ha 1yMKy pecrioHIeHTiB, Iie 0COOIUBO BAXKIIMBO B MEIUYHIH cdepi,
Jie 00poOKa UyTIMBOI MEAMYHOI iH(pOpMAITlii BUMarae BUCOKOTO PiBHS 3aXHUCTY IS 3abe3meucHHs KoHDimeH-
IMHOCTI IMAL€HTIB.
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MQaE pi3He MOX/IUBICTb nigsuLLye cnpuse noserwye npouec 36inbLuye cnpusie obmiHy
BiAOOpaXKeHHA y WBMAKO Ta TOYUHO edeKTUBHICTb  npodeciiHomy HaBYaHHA epeKTUBHICTb [0CBiAOM
06pobnaATK AaHi 3pOCTaHHI0 HayaHHA

M BifcCOTOK pecnoHAeHTiB

Puc. 1. Bionogioi pecnondenmis cmocosno ocoonueocmeti eniugy pozeumky IKT
Ha maubymuio npogeciiny disnoHicmy, %

62 Hayxosi 3armcku. Cepis: neparorika. — 2024. — Ne 2.



120
100
80

6

“ HEE
20

0 ]

o o

KoHdigeHuiiHicTb  36eperkeHHs 3abesneyeHHs 3axucT Big, 36epexeHHn 3abesneyeHHs BignosigHicTb
DAHNX penyTauii Ta uinicHocTi Ta Kibep3arpos eTUYHNX cTabinbHoCTI HOPMaTUBHUM
[oBipu [,0CTOBIpPHOCTI CTaHZapTIB iHbopmaLinHMX BMMOram
AaHUX cuctem

M BiACOTOK pPeCcrnoHAeHTiB

Puc. 2. Bionogioi pecnoHOenmié cmoco8Ho NpUYUH Npuoiiamu ocooiusy yeazy
nUManHam inghopmayitinoi besnexu y meouuniti ma oiono2iyniu 2anyszax, %

2. 30epexeHHs peryTallii Ta JOBipH — Ha APYTOMY MICIIi 32 BAXKJIMBICTIO Ta Iepedavyac Take: HeTpaBUIbHE
BHKOpPHUCTaHHsS a00 BTpara JaHWX MOXKE MOCTABUTH MiJl CyMHiB NMpoQeCciiHy KOMIETEHTHICTh 1 HaAiiHICTh
GaxiBuiB.

3. 3abe3neyeHHs LiMiCHOCTI Ta AOCTOBIPHOCTI NaHuX. [losicHeHHsI IbOTO BUOOPY OYyJI0 apryMEHTOBaHE THM,
10 HEMPABUJIbHE BUKOPUCTAHHS JAaHUX MOYKE ITPU3BECTH JI0 HErATUBHUX HACIIIKIB y IarHOCTHII, JTIKyBaHHI
Ta JIOCIIIKECHHIX.

4. 3axwucr Bix kibep3arpo3. Bubnparoun 11eif myHKT, peCIIOHICHTH TIepeBaKHO MaJIH Ha yBa3i, 0 3pOCTaHHS
Kibep3arpo3 y MeANYHIN Taxy3i HiAKpecIoe HeoOXiAHICTh e(heKTUBHUX 3aX0/iB 3 iH(opMaLiiiHOI Oe3neku.

5. 30epexxeHHs1 eTHYHUX cTaHnapTiB. Ha mymky 3m00yBawiB OCBiTH, (axiBLi MOBHHHI JAOTPUMYBATHUCS
€TMYHHUX HOPM Y BHKOPHCTaHHI i 00poO1ii Mean4Hol Ta mpuponHnyoi indopmarii, mo morpedye Oe3meku ii
nepesadi Ta 30epiraHHsi.

6. 3abe3medeHHs cTabiTFHOCTI 1HGOPMAIIIMHUX CUCTEM — JOCIIHKEHHS 9acTO MOTPEOyIOTh BUKOPUCTAHHS
BEJIMKUX OOCATIB JaHWX 1 CKIIAJHUX OOYUCIIEHB, TOMY HajiliHa Oe3reka iHQopMaIiitHIX CUCTEM € KITFOUYOBOIO
JUISL CTaOLIIBHOCTI MiSIIIBHOCTI.

7. BignoBinHicTh HOpMaTHBHUM BuMoraMm. Lleli BapiaHT BiAMOBI Al BUOPAHO CTY/IEHTAMH K OJIMH 13 OCTaH-
HiX 32 BOKJIMBICTIO, Ha TX AYMKY, BiH Iepei0avyae Take: 3aKOHOIABCTBO y cepi MEIUIIMHU Ta TPUPOTHHINX
HayK 4acTO BCTaHOBJIIOE BUMOTH IIOJ0 3aXHCTy iH(opMarllii, MaiilbyTHi ¢axiBii MOBHHHI OyTH BiIIOBigaNb-
HUMH 32 iX IOTPUMaHHS.

Takum YrHOM, TYMKH 3100yBaviB OCBITH, 10 Opalii y4acTh Y ONMUTYBaHHI, MAIOTh MiATBEPIKEHHS B POOO-
Tax QaxiBLiB, MmO BUBYAIM 1€ nuTanHsi. OCHOBHI mpoOiemMu Oe3MeKH B MEOUUHIM 1 mpupogHudii cdepax
noTpeOyIoTh 0COOIMBOT yBaru Ta HABUUOK Bi MaitOyTHiX QaxiBiis. Hacamiiepesn e cTocyeThes KOMIT FOTEpPHOT
Oe3reky, sika Ma€ BUpIlIajdbHe 3HAYCHHS, OCKIIBKH BUKOPHUCTAHHS IPOTPaM Ta IHTEPHET-PECYpPCiB YaCTO CTa€E
00’exTOM aTak XakepiB abo MKiATUBUX MporpaM. HeabamicTs y 3aXUCTi 0COOMCTHUX MaHWUX UM HEMpaBUIHHE
BHKOPHUCTAHHS TPOTpaM MOXKE TPHU3BECTH A0 CEPHO3HUX MPOOIIeM, BKIIFOUHO i3 BTPATOO KOHQIMEHITIHHOCTI
mariedTiB. J[pyruif acieKT CTOCyeThCsl Oe3MeKd METUYHUX MPUCTPOIB, SIKi, SKIIO MiAKIIOYEHI 0 MEpexi,
MOXYTb CTaTH MillIEHHIO 17151 KibepaTrak a00 HeNpaBUILHOTO BUKOPUCTAHHS, 110 MOKE IIOCTABUTH IiJ 3aTPO3y
SIKICTh MEAMYHOTO OOCITYTOBYBaHHA i1 Oe3meKy marieHTiB. Takok BaKIMBO BPaxOBYBaTH MOJJIMBI HACHiJKU
MMOMHWJIKOBOTO BHKOPUCTAHHS MPOTpaM Ta OONaJHAHHS, SIKIi MOXKYTh HPU3BECTH JIO CEPHO3HHX MOMHIIOK Yy
MEIUIHHX Tpornenypax. KpiM mporo, JoBrorpuBaiga podoTa 3a KOMIT FOTEPOM MOXKE BINTUHYTH Ha 3I0POB’S
(haxiBIIiB, CHPUYMHSIIOUN PI3HOMaHITHI IPOOJIEMH, BiJl HAPYTH M’ 5131B 710 TpobieM i3 30poM. OTxe, BUBUESHHS
OCHOB 0O€3MeKH Ipali € HEeBil €MHOI0 YaCTHHOIO MpodeciiHOl MiATOTOBKM MaiOyTHIX creuiamicTiB y Oio-
JIOT1YHUX 1 MEJUYHHX TaTy35X, OCKUIBKH 1€ JOIIOMarae YHUKHYTH MOKIIUBHX HeOe3MeK 1 30epertu sKicTh Ta
e(hekTUBHICTH po0OTH B 1UX chepax [7, c. 161].

{06 cTyneHTH YCHINIHO ONaHyBaM MUTAaHHS iHPOPMAIIiHHOT Oe3NeKH Ha apax, MPOIIOHYEMO BUKOPUCTOBY-
BaTH TaKi METOIMYHI MPUHOMHU [6]: TpaKTHYHI 3aBIaHHs Ta KSHCH (TIPOTIOHYEMO CTYICHTAM MPAKTHUIHI 3aBIaHHS
Ta KeWcH, sKi MoTpeOyBaTUMYTh 3aCTOCYBaHHS 3HaHb 3 iH(opMamiiHOi Oe3nexn. Hanpukimazn, anami3 Bpasim-
BOCTEH CHCTEMH, CTBOPECHHSI TUIAHY 3aXMCTy iH(opMalii ado BUpILIEHHS CHTyalild i3 NOpYyLICHHSIM Oe3NeKn);
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rpynoBa pobota (Haiikpalle po3IiIUTH CTYJICHTIB Ha TPYIH ISl CIILIBHOTO BUPILIEHHS 3aBAaHb 3 iH(opMarliii-
HOi Oe3MeKH, OCKUTBKM came rpyroBa poOoTa crpusic 0OMiHY IOCBIZIOM i CHITBHOMY TOIIYKY ONTHMATbHHX
pimieHs); auckycii Ta Ae6atu (IPOMOHYEMO Yac Biff Yacy OpPraHi30ByBaTH Ha 3aHATTAX AUCKYCii Ta nebatn Ha
TEeMHU, TIOB’s13aHi 3 iHhopMamiiHoO Oe3nekoro. Lle momomMoke cTyaeHTaM Kpaiie po3ioparrcs B MpoOIeMaTHIl
Ta PO3BHMBATU apTyMEHTAIliHI HABMYKH ); BAKOPUCTAHHS BifleomMaTepialiB (IIOKa3 Bileo 3 MpuKiIanaMu Kidepa-
TaK, METOIAMH 3aXHUCTY iH(OPMAIIii TOIIO TOMOMOXKE CTYACHTaM Kpallle YCBIIOMUTH Ta 3aram’ sITaTi Marepian);
IHTEpaKTHBHI TpeHaKEePH H irpu (BUKOPHCTAHHS CIEeLiali30BaHUX IHTEPAaKTHBHUX TPEHAKEPIB 200 HaBUAIBHUX
irop 3 Temu iH}opmaliifHoi Oe3nekn nokasano cebe MikaBuM 1 e(eKTHBHIM METOIOM HaBYaHH:); Keic-crai (3
JIOCB1TY TTPOBEACHHS KEWC-CTal, /IE CTYIEHTH CAMOCTIHHO aHAITI3yIOTh 1 BUPIIITYIOTH CUTYAITi1 3 iHOpMAIIIifHOIO
0e31eKoro, a0 iM 3MOTY 3aCTOCYBATH TEOPETUYHI 3HAHHS Ha MPAKTHII ); TPAKTUIHI JEMOHCTpAIlil (TpakTHIHI
JEMOHCTpAIlii 3 HAAIITYBaHHS POTpaM Ta IHCTPYMEHTIB Ui 3a0e3reueH st Oe3MeK JaHuX 13 3almpOomIeHHIM
(axiBLiB JOMOMOKE CTYJEHTaM MOOAYUTH MPOLIECH B Iii Ta 3p03yMiTH iX eeKTuBHicTb) [3, c. 86].

TakuM YMHOM, OJHHMM i3 KJIFOUOBHMX aCIEKTIB MiJATOTOBKM MalOyTHIX MeAMYHUX (haXiBIlB i OIOJIOTIB €
BHMBYCHHS ITUTaHb Oe3mneku npaiii. Lle crae 0coONMMBO akTyalbHUM Y 3B 3Ky 3 THM, 1[0 POOOTA B LIMX Tady3sX
9acTo ITOB’s13aHa 3 BUCOKUMH PU3UKaMH JJIs 30poB’° s Ta Oe3mneku. 1100 3abe3meuntn epeKTHBHY HaBYAIbHY
porpamy 3 Oe3IeKH Mpaili, MOKHa BUKOPHCTOBYBATH Pi3HI METOM iHTErpauii IMX MUTaHb Y HaBYaJIbHUH Po-
uec. [lepmmM MeTonoM € 1oJaHHS Cleliali3oBaHUX KypCiB 3 MUTaHb OE3MEKH Mpalli 10 OCBITHBOI IPOTrpaMu.
i xypcu MOXXYTb OXOILTIOBATH IIMPOKHN CIIEKTP TEM, Bifl MpaBui Oe3MEYHOT pOOOTH 3 JTIKapCHKHUMHU 3aCO-
0aMu 10 ipoinakTUKK TPaBM Mija yac poboTu B naboparopisx. Jpyruii MeTos mossirae B iHTErpalii muTaHb
Oe3reky mparli B 3araipHi npeametd. Hanpuknan, y Kkypcei ¢izionorii MoxkHa 00roBOpUTH IpaBuia Oe3meqHol
po0OTH i3 XIMIYHIMH PEIOBHHAMH, a B Kypci 0i0Ximii — mpodilakTHdHi 3aX01u TS 3ar00iranHs 3apaKeHHs
naroreHamu. TpeTiii MeToA — MPOBEACHHS MPAKTUYHUX TPEHIHTIB 1 cumyrsid. CTyneHTH MOXYTh HaOyTh
MPaKTUYHUH TOCBi y HABYaHHI HABUYOK IMEPIIOi JOMOMOT'H, KOPEKTHOTO MiAHOMY MAalLli€HTIB Ta 3aXHUCTY BiJ
iH(pekuiiHnX xBopoO. KpiM Toro, BUKOpUCTaHHS IHTEPaKTUBHHX MaTepialliB, SIK-OT BiI€OYpOKH W OHIIaliH-
TpEeHaKEpU, MOXKE CIPUATH OLTBII e(hEeKTUBHOMY 3aCBOEHHIO Marepiaiy 3 MUTaHb Oe3neku npaii. Hapuanus
Yyepe3 CTaXyBaHHS Ta MPAKTHKY B peIbHUX YMOBAX Jla€ 3MOTY CTYJICHTaM OTPUMATH MPaKTHYHHN OCBIJ y
JIOTPUMaHHI CTaHIAPTiB OE3MEKH Mpalli B pealbHAX CUTYaIlisfX. TakuM YMHOM, KOMOIHAITiS [IUX METOIB iHTe-
rpatii gormoMarae 3a0e3NednTH TTOBHOIIIHHE BUBYCHHS MUTaHb Oe3NeKH Ipaii Ta (JOpMyBaHHS B CTY/ICHTIB
HaBUUOK 0e31eYHOT pOOOTH B MEAUYHOMY Ta G10JIOTIYHOMY CEpPEJOBHILII.

OCHOBHI BUKJIMKHY Ta MOKJIMBOCTI MiATOTOBKY MaiOyTHIX ()axiBLiB MPUPOJHAYMX 1 MEAUYHUX CIIEIiaTbHOC-
Tei y chepi Oe3rmeku mparli 3a BUKOPUCTAHHS iH(OPMAaIiHHO-KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOT1H MOJISITal0Th y TAKOMY.
3pocTaHHs Kibep3arpo3 moTpedysX Bifl CTYIEHTIB IMOTINOJICHIX 3HAHb Y cdepi KibepOe3neKH, 110 € HeBill' EMHOIO
YaCcTUHOIO MpodeciifHOT miIrOTOBKH [T 3a0e3MeueH s 3aXucTy iHdopManiiHux cucteM. O6po0ka METUIHUX Ta
0COOMCTHX JaHUX MAI[IEHTIB Ma€ BUKOHYBATHCS BiJIIIOBIHO JI0 BUCOKUX CTAaHAAPTIB Oe3MeKH T 30epeKeHHs
KOH(IJCHITITHOCTI, IO MiJKPECII0E HeOOX 1 THICTh HABYaHHS MAOyTHIX (haXiBI[iB METOJIIB OE3MEYHOTO BUKOPHC-
TaHHS iHpOpMaNidHUX cucTeM. Peakilisi Ha KiOEPIHIMACHTH € BaXKIIMBUM acleKTOM NPOQeCiiHOl MiATOTOBKHY,
sika 3a0e31edye HaBUYKHY IIBUJIKOTO 1 e()eKTHBHOTO pearyBaHHs Ha Kibeparaku Ta iHIIi 3arpo3u. MOXKIIMBOCTI,
SKi HamaroTh 1H(OPMAIIHO-KOMYHIKAITilHI TEXHOJIOTIi B Mpolleci HaBYaHHS, NepeadadaroTh 3acTOCYBaHHS
CUMYJILIMHUX IIPOrpam, IO AAIOTh 3MOTY CTyIEHTaM MPAKTUKYBaTH HaBMUYKH OE3MeKH Ipali B yMOBaX, HaOIu-
KEHHX JI0 pealibHUX; IHTepaKTUBHI OHJIAHH-KypcH Ta BeOiHapH, AKi 3a0e3Me4yr0Th JOCTYI A0 CyYacHHUX 3HAHb 3
Oe3Mexu mpaili; eeKTPOHHI pecypcH (MTOpaJHUKH, TiIPyYHUKH, BileoMaTepiain), o CIPHAIOTh CAMOCTIHHOMY
BUBYEHHIO Oe31mevHoi poOoTH 3 iHpopMaIliiftHUMK 3ac00aMi; peryJsipHI TPEHYBaHHS Ta MPAKTHYHI BIIPABH, SKi
JIOTIOMAraroTh 3aKpilMUTH HaBUYKH Oe3rmedHoi poboTH il pearyBaHHS Ha eKCTpeMaibHi cutyamii. OTxe, miaro-
TOBKa MaiOyTHIX (paxiBIliB IPUPOTHIIMX 1| MEAMYHHUX CIIEMiaTbHOCTEH 10 Oe3meuHoi mpodeciitHol TsITEHOCTI B
YMOBaxX BUKOPUCTaHHS 1H(pOpMamiiHO-KOMYHIKaiHHIX TEXHOJOTIH repeadadae KOMILIEKCHUH MiIXi], 0 0X0-
IUTIOE SIK BUPILIEHHsI BUKJIMKIB, TaK 1 peanizario MoxauBocTeil. Lle cnpusie iX edeKTuBHIN MiArOTOBII 4O TPO-
(eciifHOI IisUTBHOCTI B yMOBaX Cy4acHOT'O TEXHOJIOTTYHOTO CEPEIOBHUIIIA.
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